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Tema 1 «ma cymecTBUTEABHOE»

OO0ue cBepeHUA
General notion

1. CymecrBureapHOE — 9TO HasBaHme Auna (designer - Kowempykmop), IpeAMeTa
(computer - xomnsromep), ssaenns (light - ceer7) mam npouecca (development — passumue).
HMeHa cymiecTBUTEABHBIE A€AATCA Ha HapumareabHble (Common nouns),
HarrpuMmep: book, car, air, love m Ha co6cTBeHHBIe (Proper nouns), Hapumep: Mary,
Shakespeare, Moscow, the Mississippi, October, Sunday.

2. Vimena cyImmecTBHTEABHBIE OOBIYHO COIPOBOMKAAIOTCH APTHKAAMH M 9aCTO
COYETAIOTCA C IIPEAAOTaMH. APTHKAB M IIPEAAOT ABAAIOTCA OCHOBHBIMU
IPU3HAKAMH CyIIECTBUTEABHOro: a table, the table (ez0.4), on the table (1a cmose),
under the table (700 cr0.10Mm).

3. IMeHa cyIecTBUTEABHBIC UIMEFOT ABA UHMCAQ: EAMHCTBEHHOE U MHOY>KECTBEHHOE,
HarrpuMmep: a table (ea.d.) ezou, tables (Mu.4.) c720.101.

4. Vimena cymiecTBUTEABPHBIE MMEIOT ABA ITAA€XKA: OOIIUIT U IPUTAXKATEABHBIU,
HarrpuMep: mother (oOIuil maaex), mother’s (IPUTAAKATEABHBIH).

5. PoA nMeH cyInecTBUTEABHBIX B AaHTAUICKOM A3BIKE OIPEAEAAeTCA He (POPMOU CAOBA,
a ero 3HadeHumeMm. JImeHa cymectBUTEABHBIE, OOO3HAYAIOINHE OAYIIEBACHHBIE
IIPEAMETBI, OBIBAIOT MY>KCKOIO HMAHM JKEHCKOIO POAA, B 3aBHCHMOCTH OT
0003HAYAEMOTO HMH II0AA: 2 man (MYMKCKOI POA) Myowuura, a woman (KEHCKHIT POA)
scerityuna.  CyIecTBUTEABHBIE, OOO3HAYAIOINIHNE HEOAYIIEBACHHBIE IIPEAMETHI,
OTHOCATCA K CPEAHEMY POAY: a chair (ez)1), water (600a).

0. Fimena cymiectBuTeAbHBIE OBIBAIOT HPOCTBIE M HIPOM3BOAHBIE. K mpocTeiM
OTHOCATCA CYIIECTBUTEABHBIE, HE HMEIOIIHE B CBOEM COCTaBe HHU IIPeUKCOB, HU
cydbdukcos: city (egpod), book (xuuea), wheat (nmenuya). K 1mponsBoAHEIM OTHOCATCA
CYIIIECTBUTEABHBIE, HMEIOIIIUE B CBOEM cocTaBe CY(PAHUKCH HAU IPEPUKCH, HAU
OAHOBPEMEHHO U Te, U Apyrue: darkness (wzemroma), misprint
(onewamxa), unemployment (Gespatbomuya).

7. K xapakrepHbIM cyddHUKCAM IIPOU3BOAHBIX CYIIIECTBUTEABHBIX OTHOCATCA:

-er: manager (McHeAK)eD), worker (paboumii)
-ment: government (IIpaBUTEABCTBO), advertisement (pexkaama)
-ess: hostess (xo3siika), actress (akrprca)
-ness: happiness (cuacrtre), kindness (A0O6pora)
-ion: restriction (orpanmdeHue), connection (CBA3b)
-tion: formation (popmuposanne), examination (sxk3ameH)
-dom: wisdom (myapocts), kingdom (kopoaeBcTBO)
-hood: childhood (aercBO), Nneighbourhood (coceactBoO)
-ship: friendship (Apyx0a), leadership (pykoBoacTBO)
-ist: linguist (AuHrBHCT), dramatist (Apamarypr)
-ty: property (nMyrectso), cruelty (xecTokocTb)
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-ure: culture (kyAbTypa), structure (CTpykTypa)
-age: passage (poesa), marriage (Opak, cBaApOa)
-ian: musician (myssikaHT), technician (rexHuK)
-(e)ance: difference (pazamune), importance (BaKHOCTD)
-ism: journalism (:xypHasncruka), nationalism (marmonasnsm)

8. CyIuecTBUTEABHBIE IIOYTH HE HMEIOT XapakTepHBIX Ipedukcos. [Ipeduxcor
CYIIECTBUTEABHBIX B  OCHOBHOM  COBITAAAFOT €  HIpPedHKCAMH  TIAATOAOB U
IIPUAATaTEABHBIX, T.K. OHHU BCTPEYAIOTCA TAABHBIM OOpPa3OM B CYIIECTBHTEABHBIX,
OOpa30BAHHBIX OT 3TUX YACTEH PEYH:

re: reconstruction (pexoucrpykuus), reflection (orpaxenue)

co: coexistence (cocyiecTBoBanue), co-author (coasrop)

dis: disarmament (pasopy:xkenue), dishonesty (HegecTHOCTD)

mis: misunderstanding (Heaopasymenue), misrule (Iraoxoe yrpaBAcHHE)
over: overestimate (uepeorenka), overflow (maBopnenmue)

un: uneasiness (OECIIOKOICTBO), unanimity (EAHOrAacue)

under: underestimate (HeaoOIIeHKa), under-secretary (3aMECTHTEAD UAT
ITOMOIITHUK MUHHCTPA)

in: inequality (HepaBenctBO), inefficiency (6espesyabTaTHOCTD)
sub: subdivision (rroapasaeaenne), submission (IToAYHHEHNE)
inter: interaction (B3aumoaecrictBue), interchange (oOmen)

9. HexoTopble MMEHA CyIIIECTBUTEABHBIEC ABAAIOTCA COCTABHBIMU U OOPa3yroTCA
13 ABYX CAOB, COCTABAfIFOIIHUX OAHO HoHsATHE: bedroom (crassni), newspaper (casena),
reading-room (vumanviweil 3an).

Hexoropsle cocTaBHBIE CYIIIECTBUTEABHBIE OOPA3YIOTCA U3 ABYX CAOB C IIPEAAOTOM
MexAy Humu: commander-in-chief (arasroxomarndyomyuir), mother-in-law (cBexpoBb)
10. Mmena cyImecTBUTEABHBIE MOIYT YIIOTPEOAATHCA B IIPEAAOKEHUN B (DYHKITHM:

a) TIOAAEXKAIIIETO:

The train leaves at 6 o’clock. IToe3a orxoaut B 6 9acoB.

0) IMEHHOI YACTH COCTABHOI'O CKa3yeMOI0:
He is a teacher. Omn 1perroAaBarTeAb.

B) AOIIOAHEHHA (IIPAMOTO, OECIIPEAAOKHOIO KOCBEHHOTO H  IIPEAAOKHOTO
KOCBEHHOIO):
I’ve received a telegram. Sl moAyama Teaerpammy.
We’ve sent the buyers a letter. Mgl TocAaAN TOKYHATEASM ITHCHMO.
I'll speak to the manager. S TOroBOPIO C MEHEAKEPOM.

I) OIIPEAEACHUA:
This is the teachers’ room. DTO KOMHATA IIPEIOAABATEACH.

A) 00CTOATEABCTBA:
There is a hospital in the village. B moceaxe nmeerca 6oApHUIIA.

5

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MakapoBa TaTbsiHa BnagnmunpoBHa MMeeT NpaBo UCMo/b30BaTh AAHHbIV JOKYMEHT 1 TONIbKO B 06pa3oBaTebHbIX LiesX.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHve MaTePUANOB MHBIMU GU3NUYECKUMU AN FOPUAMYECKMI TNLLAMI 3arpeLLeHo



[ TeqKAMIIVE

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

Kaaccnduxarmsa cymecTBUTEABHBIX
Classification of Nouns

1. HapunareAbHble HMEHA CYIIECTBHTEABHBIE ACAATCA HA HCUYHUCAAEMBIE
(countable), mampumep: wniversity,book m Hemcumcaaembie (uncountable), mampumep:
snow, beanty. K ICINCAAEMBIM CYIIIECTBUTEABHBIM OTHOCATCS HA3BAHUSA IIPEAMETOB U AWII,
KOTOPBIE MOYKHO II€PECYUTATH, IIO9TOMY OHHU YIIOTPEOAAIOTCA KAK B EAMHCTBEHHOM, TaK
U BO MHOKECTBEHHOM YHUCAE: d 10077 - 10 100713,
an engineer— many engineers. Ylcaucasemple MMEHA CYIIECTBUTEABHBIC YIIOTPEOAAIOTCA B
CAMHCTBCHHOM YHCAE C HEOIPEACACHHBIM apTHKACM ‘@/an’”y  coderarorcs c
YNCAUTEABHBIMH HAHU CO CAOBAMH, OOO3HAYAFOIIUMU KOAWYCCTBO: 2any (MHoz), sonse,
several, a few (neckonwko), few(mano). Hanipumep: many cities, some journals, several enterprises, a

few hotels, few friends.

2. K mHencuncAfeMbIM CyIIIECTBUTEABHBIM OTHOCATCSA HAa3BAHUA IIPEAMETOB, KOTOPHIE HE
roaAexkat cuery. OHH yIIOTPEOAAIOTCA TOABKO B CAHHCTBEHHOM YHCAE!
a) BEHIECTBEHHBIE CymiecTBUTEeABbHBIe (nouns of material): szee/ (cmans), oil (Hegpms),
coffee (kogbe)
0) OTBA€UYEHHBIE CyIIIeCTBUTEABHBIE (abstract nouns), 0003HAYAIOIIIIE COCTOSHUS,
ACUCTBHUA, HAYKH, IIPOLIECCHI U T.IL: freedom (c60600a), labour (mpyd), mathematics
(Mamemamuxa) u op.
Hencuucasemere cyrectBuTeAbHBIC, HE HMesl (POPMBI MHOMKECTBCHHOIO UHCAA, HE
COYETAIOTCA C OIIPEACACHHBIM APTHUKACM, 4 TaKKE C YHCAHTEABHBIMU. VIX MOMKHO
VIIOTPEOHUTD CO CAOBAMU: 77u4ch (Mr020), some (HeMmroeo), little (mano), a little
( remmozo, wymv-uyme). Hatipusep: much information, some juice, little time.
Kak ncamcasieMere, Tak 1 HEMCYUCAAEMBIE MMEHA CYIIECTBUTEABHEIE YIIOTPEOAAIOTCA CO
cAOBaMH a lot of /[ lots of (mrozo) u plenty of (mrosncecnso, mozo).

Hanpumep: a lot of subjects (a lot of work), plenty of ideas (plenty of money).
Ilpumepbr HEHCIHCAAEMBIX CYIIECTBHTEABHBIX:

Food:  bread, butter, meat, cheese, water, tea, coffee, milk, wine, beer, lemonade,
chocolate, salt, pepper, fish, ete.
Material:  paper, wood, stone, glass, chalk, silver, gold, iron, silk, cotton,
wool, et.

Abstract nouns:  peace, love, beanty, work, sleep, conrage, honesty, youth,
exccitement, anger, trouble, darkness, history, physics, music, ete.

Many others: time,work, money, furniture, police, information, news, progress,
baggage (Inggage), advice, accommodation, scenery, weather,
snow, rain, soap, petrol, oil, traffic, travel, etc.
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3. Hexotoprre BEIIICCTBEHHBIE  CYIIECTBUTEABHBIC MOTYT VIIOTPEOAATBCA  AAA
0003HAYEHUA IIPEAMETOB M3 AAHHOIO BEINECTBA MAM MATEPHAAd; B 3TOM CAydYae OHU
IIEPEXOAAT B HCYUCASIEMBIE CYIIIECTBUTCABHBIE, HAIIPUMED:

/ I bought some paper. (uncountable = material) Gymara

\\\\\\\\\\\\\

Paper

I bought a paper. (countable = a newspaper) razera

/ She has beautiful hair. (uncountable) Borocer
Hair
\ There is a hair in my soup. (countable = one single hair)

BOAOC, BOAOCOK

Our house is built of brick. Hawu dom nocimpoen us xupnua.
He carried two bricks in each hand. On 1ec dsa xkupnuya 6 Kancdoil pyxe.
BerrectBeHHbIE CYIIIECTBUTEABHBIE MOTYT YIOTPEOAATHCH, KAK K B PYCCKOM fA3BIKE, AAS

OOO3HAYEHUA PA3HBIX COPTOB M BHAOB BCIIECTBA M TOTAZ OHH IICPEXOAAT B
HICYHCASIEMBIC CYIIICCTBHTCABHBIC, HAIIPUMED:

Wine — winesy fruit — fruits; glass — glasses; ice - ices

He prefers Cancasian wines to Crimean ones.

O mpeonouumaenm xaéxasckue BHHA KPbIMCKUM.

4. AGCTpaKTHBIE HIMEHA CYIIECTBUTEABHBIC IIEPEXOAAT B HCYUCAAEMBIC, KOTAA OHU
KOHKPETU3UPYIOTCA, HATIPUMED: Speech — speeches; amusement — ammusenents
His speeches are always interesting.
Eeo peawn (svicnynaenus) scecoa unmepectiss.
Animals do not possess the power of speech.
2Kusommvie ne obaadarom dapom pedm.

Kareropusa yucaa

The Category of Number

B aHramfickom fi3plke MMA CyIIIECTBUTEABHOE HMEET ABA UHCAA — €AMHCTBEHHOE
(Singular) m muaO>xecTBeHHOE (Plural).
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MHO0>x€eCTBEHHOE UHCAO UMEH CYyIIEeCTBUTEABHBIX
The plural of the English nouns

Rules Examples

1.MHOKeCTBEHHOE YHUCAO 0Opasyercs IyTéM [z] = plans, beds, cinemas
AOOaBACHHSA OKOHYAHUA -S K popme
EAMHCTBEHHOTIO uncAa. OHO IPOU3HOCHTCA KaK [s] : caps, books, hats
[z] TOCAE 3BOHKHX COTAACHBIX M TAACHBIX; KaK []

IIOCAE TAYXHX COTAACHBIX; U KaK [1z] ITOocAe [iz] : buses, dresses, pages
IINIIAIUX U CBUCTAIINX -S€, -CE, -g€, -S, -S8, -sh,

-ch

2. EcAn cyrecTBUTEABHOE OKAHYIHUBACTCA HA glass - glasses,

-8, -ss, -sh, -ch, -tch, -x, -z, MHOXeCTBEeHHOE box - boxes,

YHCAO OOpasyercs AobaBAcHUEM -€s [iz] brush - brushes,

match - matches

3. Cy1mecTBUTEABHBIE C -y HA KOHIIE 1 city — citzes,
IIPEALLIECTBYIOIIEH COTAACHON OOPas3yroT aryy — armies
MHOKECTBEHHOE YHCAO IIPHOABACHHEM
OKOHYAHHA -€S, IPUUIEM -y IIEPEXOAUT B

OyKBY -i.

Ecan epea -y crout raacHas, To day — days,
MHOJKECTBEHHOE YHCAO 00Pa3yercs 110 OOIIeMy key — keys,
IIPaBHAY.

4. MHOKECTBEHHOE YHCAO CYIIECTBHTEABHBIX C hero — heroes,
OKOHYAHHEM -0 0OPa3yeTcs IMPHOABACHHEM tomato — tomatoes

OKOHYAHHS -€S.
Wckarouenme:  piano — pianos,
photo — photos,

video — videos,

cuckoo — cuckoos,
200 — 3005
5. CymiectBuTe ABHBIE, OKaHYNBaroIecs Ha -f, - leaf — leaves,
fe, 0OpasyroT MHOKECTBEHHOE YHCAO C 3aAMEHOH wife — wipes

-f ma -v + -es.
Wckarouenus:  chief — chiefs,
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roof — roofs,
safe — safes,
proof— proof,
cliff — cliffs,
handfkerchief - handkerchiefs

CymectBureapnoe “wharf”’ (mpucrane) nveer
ABe POPMBI MHOKECTBEHHOTO uncAa: wharfs,

wharves.
6.Mmeercsa ceMb HIMEH CYILIECTBUTEABHEIX, man — men, wonian — wonen,
KOTOPBIE OOPA3YIOT MHOKECTBEHHOE YHCAO oot — feet, tooth — teeth, goose — geese,
IIyTéM U3MEHEHHUA KOPHEBOI I'AACHOM. mouse — niice, louse — lice

0X — 0Xen
7. ABa IMEHH CYIIIECTBUTEABHBIX OOPA3yIOT child — children

MHOKECTBECHHOC Y CAO AO63BA€HI/I€M -en

deer - deer , sheep - sheep,

8. V HEKOTOPEIX HMEH CYIIECTBUTEABHBIX popMa swine - swine, fish - fish,
MHOKECTBEHHOTO YHCAQ COBIIAAAET ¢ (pOpMOT dozen - dozen, score - score,
E€AMHCTBEHHOIO YHMCAA aircraft - aireraft

OAHAKO, KOrAa Pedb HAET O PA3AHYHBIX BUAAX
pBIO, cAoBO “fish” nmeer popmy MHOMKECTBEH-
Horo gncaa “fishes”:

There are fishes of many varieties in this lake. B
9TOM O3€pe UMEIOTCA PBIOBI MHOTHX Pa3HO-

BUAHOCTCH.

phenomenon — phenomena,
9.V cymecTBUTEABHBIX, 3AMMCTBOBAHHBIX 13 datum — data, crisis — crises,
AQTHHCKOTO U IPEYECKOTO A3BIKOB, COXPAHAIOTCA basis — bases, formula — formulae
HICXOAHBIE (POPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCAA STUX
A3BIKOB

CocraBHbBIE IMEHA CYIIIECTBUTEABHBIE OOPA3YFOT

MHOKECTBEHHOE YHCAO CACAVIOIIIIM OOpa3om: custom-house - custonm-houses,
a) B Tex coCTaBHBIX CyIIECTBUTEABHBIX, KOTOPEIC | 720ther-in-law- mothers-in-law,
ALY TCA Pa3AEABHO, POPMY MHOMKECTBEHHOTO | editor-in-chief- editors-in-chief
YHCAQ OOBIYHO IIPHHUMAET OCHOBHOE IIO CMBICAY
CAOBO.
lady-bird - lady-birds,

b) Ecau HET OCHOBHOIO CAOBA B COCTABHOM forget-me-not - forget-me-nots

9
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CYIIIECTBUTEABHOM, TO OKOHYAHHE -S IIPHOABAACTO

3 K IIOCACAHEMY CAOBY.
schoolboy - schoolboys,

¢) CocTaBHBIE CYITIECTBUTEABHBIE, KOTOPHIE housewife - housewives,

IIHIIYTCA CAUTHO, OOPa3yIOT MHOKECTBEHHOE postman - postmen

YHCAO IO TOMY IIPABHAY, KOTOPOMY

IIOAYHHAECTCSA BTOPOE CAOBO, BXOAAIIIEE B HX

COCTaB.

man- doctor - men- doctors,

d) Ecan cymmecrBureApHOE HaYMHAECTCA CO CAOBA woman-manage -
3 “man” uan “woman”; To 006a s3AeMeHTA women- managers
N IIPUHUMAIOT (POPMY MHOKECTBEHHOIO YHCAA.
O
o
—
o I puseuariue: 1. CymecrBureapnoe  “penny”(meHmm) ummeer  dopmy
o MHOKECTBEHHOTO YHCAA ‘“‘pence’, KOTAA pedb HAET O AcHEKHON cymme. Koraa xe
a HIMEIOTCS B BUAY OTAGABHBIE MOHETEL, TO yIIOTpeOAfeTcsa popma “pennies’

It costs eighteen pence. Dro crout 18 meHcos.

Pennies are made of bronze. ITencsr (r.e. MOHETHI B OAUH II€HC) ACAAFOTCA U3 OPOH3BL
2. CymectButeApHsie “dozen”(ArookmHA) u “score”(ABaAIaTh) HMEIOT OAHY U Ty Ke
dopMy AASl EAHMHCTBEHHOIO M MHOKECTBEHHOIO YHCAQ, C€CAH OHH CTOAT IIOCAE
YNCAUTEABHBIX:

two dozen (of) eggs - ABE AFOIKHHBI SIIT;
three score (of) years -IIrecTbACCAT A€T.
Koraa sti cyImecTBUTEABPHBIE HE COIPOBOKAAIOTCH YHCAUTEABHBIMH, OHH OOPa3yIOT
MHO?KECTBEHHOE UHCAO IO OOIIEMY IIPABUAY ITyTEM AOOABACHHUA OKOHYAHUSA “-8™:
Pack the books in dozens, please. Vimakyiite KHUTH AFOKITHAMHE, ITOKAAYICTA.
Scores of people were present there. MHOTO AFOAEI IIPUCYTCTBOBAAO TaM.
3. CymecrBureapHoe “works”(3aBoA, 3aBOABI) YIOTPEOAACTCA CO 3HAYCHHEM Kak
€AMHCTBEHHOIO, TAK H MHOKECTBEHHOT'O YHCAAQ:
A new glass works has been built near our town. Bosae marrero ropoaa
IIOCTPOEH HOBBIN CTEKOABHBIN 3aBOA.
There are two brick works outside the city. 3a ropoaom HaxOAATCA ABA
KHPIIUYIHBIX 3aBOAA.
4. CymectBureapHOE “means” (CPeACTBO, CPEACTBA) TAKKE YIIOTPEOAAECTCHA KaK CO
3HAYECHHEM EAMHCTBEHHOIO, TaK I MHOYKECTBEHHOTO YHCAA:
He found a means of helping them. On HareA cpeACTBO ITOMOYB HM.

Are there any other means of helping them? Ectp A Apyrue cpeactBa momods nm?

5. CymecrBureapusie  “gate” (Bopora), “sledge” (canm), “watch” (uacer)
VIOTPEOASIOTCA KaK B CAHHCTBEHHOM, TAaK U BO MHOYKECTBEHHOM YHCAE, B OTAHYHE OT

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

10

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKaposa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb AaHHbIVI AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTEI'IbeIX Lenax.

[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/ILIECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

PYCCKOTO fA3bIKAa, B KOTOPOM COOTBETCTBYIOIINE CYIIECTBUTEABHBIC YIOTPEOAAIOTCH
TOABKO BO MHOKECTBEHHOM YHCAE.

9 The gate is open. Bopora oTkpsITEL

All the gates were closed. Bce BopoTa OBIAM 32KPBITHIL.
My watch is on the table. Mou 4acsl Ha CTOAE.
He has two watches. V Hero ABoe 4acos.
6. CymecrBureapHee “export” m “import” ymoTpeOAAIOTCA Kak B EAHHCTBEHHOM, TaK
U BO MHO)KECTBEHHOM HUHCAE, B TO BPEMfA KaK B PYCCKOM f3BIKE CAOBA «IKCIIOPT» H
«IMIIOPT» YHOTPEOAAIOTCA TOABKO B EAMHCTBEHHOM umcAe. “Export”, “import”
yIoOTpeOAsFOTCA B (POPME MHOKECTBEHHOIO YHCAA — “‘€XpOfts, Imports”, KOrAa pedb
HACT O KOAHYECTBE MAU CTOMMOCTH BBIBC3CHHBIX MAHM BBE3CHHBIX TOBAPOB:

g Russian exports to Poland as well as Russian imports from this country

N have greatly increased.

S Pycckuii axcrmopt B ITOABIITY Tak ke, KaK M PYCCKHEH HMIIOPT U3 3TOH

— CTPaHbI, 3HAYUTEABHO YBEAUIHACH.

s Koraa mmeercss B BHAy IHPOLIECC BBIBO3a HMAH BBO32, TO VIOTPEOAAOTCH (HOPMBI

g EAMHCTBEHHOI'O 9HCAa “‘export” u “import’:

a This organization is engaged in the export and import of different machines.

DTa OPraHU3anusd 3aHIMAETCA SKCIIOPTOM (BBIBO30M) U HMIIOPTOM (BBO30M) Pa3AMYIHBIX
MAITIHH.

HMmeHna cymecTBUTEABHBIE,
yIOTPEOAAIOIHECA TOABKO B EAMHCTBEHHOM YVICAE
Nouns used only in the singular

1. Hemcuncasemble HMEHa CyIIECTBHTEABHBIE OOBIMHO VIIOTPEOAAIOTCH, KaK U B
PYCCKOM fI3BIKE, TOABKO B CAMHCTBEHHOM UHCAE: sugar (caxap), iron (meses0), friendship
)

2. CymecrBureapurie advice (cosens, cosemer), information (ungpopmayus, coobuyerus,
ceedeniis), progress (npocpece, yenex, yenexu), knowledge (snarnue, snanus) yrorpedasrorces
TOABKO B €AMHCTBEHHOM YHCAE, MEXKAY TEM KaK B PYCCKOM f3BIKE COOTBETCTBYIOIIIHE
CYIIECTBUTEABHBIE ~ MOIYT VIOTPEOAATBCA KaK B EAMHCTBEHHOM, TaK M  BO
MHO?KECTBEHHOM YHCAE:

We have very little information on this subject.
V Hac 04eHb MAAO CBEACHHIT IO 9TOMY BOIIPOCY.

3. CymecTBUTEABHOE NEWS  (H060c/mb, HO60C/IM)  YIIOTPEOASIETCA CO 3HAYCHHUEM

€AMHCTBEHHOI'O YHCAQ, XOTA H UMeeT (POPMY MHOKECTBEHHOTO UHCAA!
What is the news? Kaxue HoBocTH?

4. Hasanma nayk, okanguBarornueca Ha —ics (mathematics, physics, economics,
phonetics u 1.11.), yIHOTPEOAAIOTCA CO 3HAYEHUEM EAMHCTBEHHOI'O YHCAQ, XOTA U UMEIOT
dopMy MHOKECTBEHHOI'O YHCAAQ:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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Phonetics is a branch of linguistics. Ponernka — 3T0 pasA€A AMHIBUCTHKH.

5. CymiecTBUTEAPHBIE, YIIOTPEOASAIOIIINEC TOABKO B EAMHCTBEHHOM HYHCAC,
TpeOyIOT IIOCAE €O VIOTPEOAGHHS TIAATOAOB TaKKE TOABKO B EAMHCTBEHHOM
ancae:  Her hair is long and wavy. Ee BoAOCBI AAMHHBIC I BOAHHCTEIC.

Mathematics forms the basis of many other sciences.
MaremaTika cOCTaBASIET OCHOBY MHOIHIX APYTHX HAVK.
IIpusmeuanue: Cymecrsureapnoe “police” (nosuyus) ynorpedbAieTcs ¢ TAATOAOM
TOABKO BO MHOKecTBeHHOM uncAe: The police have arrested a friend of mine.
[ToAurus apecroBasa MOEIO ApPyTa.

6. Ecan cobupareAbHOE CYIIIECTBUTEABHOE OOO3HAYAET KOAACKTHB, TPYIIITYy AFOACH,
IIPEACTABACHHYIO KaK CAHHOE IIEAOE, TO OHO COTAACYETCH C TAATOAOM B EAMHCTBEHHOM
uncae: My family is large. Mos cembs O0OABIITAs (Kak EAHHOE IIEAOE).

DTO KE CAOBO COTAACYETCA C TAATOAOM BO MHOMKECTBEHHOM HUHCAE, €CAH OHO
0003HAYAET OTACABHEIX YACHOB KOAACKTHBA, IPYIIIIBL:
My family are early risers. Y Hac B ceMbe Bce BCTAIOT PaHO.

10

Ilpumeppr cobnpareApbHBIX CYyIECTBHTEABHBIX:!
Team, company, family, staff, firm, government
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HMMmeHa cymecTBUTEABHBIE,
YIIOTPEOAAIOIIHECA TOABKO BO MHOYKECTBEHHOM YHCAE
Nouns used only in the plural

1. HasBanua MHOIUX HApHBEIX IIPEAMETOB VIIOTPEOASIOTCH, KAK U B PYCCKOM A3BIKE,
TOABKO BO MHOKECTBEHHOM UHCAE: SCissors (roscnuyer), trousers (Gprwxu), spectacles
(ouxu), scales (secst), tongs (wunyst).

These scissors are very sharp. D1 HOKHHUITEI OY€Hb OCTPHIE.
Where are my spectacles? I'ae mou ouku?

2. CAeAyroIIUE CYIIECTBHTEABHBIEC, B OTAUYHE OT PYCCKOTO A3BIKA, YIIOTPEOAAOTCA
TOABKO BO MHOXKECTBEHHOM duuncAe: goods (mosap, mosapei), contents (codepacariue),
clothes (0denda), proceeds (sepyuxa), wages (3apabomnan naama), riches (Gocamemso,
boeanmcmea):

The contents of the letter have not been changed.
Coaeprkanue 1IcbMa He H3MEHEHO.
His clothes were wet as he had been caught in the rain.
Ero oaexxaa ObiAa MOKpaf, TAaK KaK OH IIOIIAA IIOA AOKAB.
3. Bce 1M M IIOAOOHBIE MM CYIIIECTBUTEABHBIC COTAACYIOTCA C IAArOAAMH BO

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

MHOKECTBEHHOM YHCAE:
These scales are not correct. DTH BECBI HETOYHBIE.
The trousers were made in Italy. bproku Oprau crwrrer 8 Mtasum.

CnywaTtenb
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4. CymecrBureapHOe  people  (4roam)  ymorpebasercs €O 3HAYCHHEM
MHOKECTBEHHOTO YHCAQ:

There were many people in the park. B mapke 66100 MHOTO AFOACH.

OAHaKO, KOTA2 CYIIIECTBUTEABHOE people o3uavaer (Hapos, HaHA), OHO
YIIOTPEOASETCH KaK B EAMHCTBEHHOM, TaK I BO MHOKECTBEHHOM YHCAE, IIPHHUIMAsA BO
MHOKECTBEHHOM uncAe bopmy peoples:

The Russian people is invincible. Pycckuit HapoA HermobeAum.
How different are the beliefs of various peoples across the world!
HackoApKko pasAHYHBI yOEKAECHUA PA3HBIX HAPOAOB BO BCeM Mupe!

Kareropusa maaexa

The Category of Case

1. B anramiickoM fi3blke MMA CYIIECTBUTEABHOE HMMeeT 2 maaeska — obmuii (1he
Common Case) m nipuraKaTeAbHbIA (1he Possessive Case). Vimena cyrecTBUTEABHBIE B
OOIIEeM IIaA€iKe BBIIOAHAIOT B IIPEAAOKEHHHU PasAUYHBIC (DYHKIIHH: ITOAAEKAILIETO,
MMEHHOM YaCTH CKa3yE€MOIO, OOCTOATEABCTBA, IIPAMOIO M KOCBEHHOTO AOIIOAHCHUA.
Cy1riecTBUTEABHBIE B OOIIIEM IIAACIKE HE NMEIOT HUKAKUX OKOHYAHUM, U UX OTHOIIICHUS
C APYTHMH CAOBAMHU B IIPEAAOKEHHH OIIPEACAAIOTCA HMX MECTOM B IPEAAOKCHHH, 2
TaKKe mpearoramu (of, to, in, with u Ap.)

The CEO (noosemcanyee) 1s expecting the Marketing Manager (nparvoe donosnenue) in his
otfice (obecmoamenvemeo).
M crmoAHUTEABHBIN AUPEKTOP OKHAAET MEHEAKEPA IO BOIIPOCAM
MapKeTHHIA B CBOoeM oduce.

2. MIma cymiecTBUTEABHOE B IPUTAIKATEABHOM ITAACKE OTBedaeT Ha Borpoc Whose?
UYeti? U BBIIIOAHAET B IIPEAAOKEHHH (PYHKITHIO OIIpeAcAcHUA. [IpuTaiKaTe AbHBIN ITaAeK
UMEH CYIIECTBUTEABHBIX B EGAHMHCTBEHHOM YHCAE OOpa3yeTcs IyTeM IPHOABACHHUA K
MMEHU CYIIECTBUTEABHOMY OKOHYAHHUSA —S.

[IpursaKaTe ABHBIN TAACHK UMEH CYILECTBUTEABHBIX BO MHOKECTBEHHOM UHCAE
oOpasyercs IyTeM IPHUOABACHHA TOABKO artocTpoda — .

Manager’s letter — mICbMO MEHEAMKEPA
Managers’ letters — rmcbMa MEHEAXKEPOB

3. Ecam cymecTBUTEABHOE BO MHOKECTBEHHOM YHCAE HE UMEET OKOHYAHUA — S, TO

HPUTAKATEABHBII ITAACK OOpa3yercs Kak B CAMHCTBEHHOM YHCAE, ITyTEM IIPHUOABACHHSA

OKOHYAHUSA -’S:
women’s magazine — >JKEHCKHI KypHaA
businessmen’s guide — myreBOANTEAD AASl OU3HECMEHOB.
4. OxoHYAHME IPUTAKATCABHOIO ITAACKA IIPOUSHOCUTCA II0 TEM K€ IIPABUAAM, UTO
1 OKOHYAHHE  MHOKECTBEHHOIO  YHCAA  HMEH  CYIIECTBHUTEABHBIX.  EcAn
13
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CYILIECTBUTEAPHOE B CAMHCTBEHHOM UYHCAE€ OKAHYMBACTCA HA — S HAU — X, TO
HPUTHKATEABHBIN ITAACK MOKHO OOPa3OBBIBATH ABYMS CIIOCOOAMHU:
Mr. Tufts’s fax — dakc m-pa Tadrrca
vam: Mr. Tufts’ fax — daxc m-pa Tadrrca
OAH2KO B TOM H B APYTOM CAYYa€ 3TO OKOHYAHUE IIPOU3HOCUTCA KaK [iz]
5. IlpurKaTe AbHBIH ITaAEK OOPA3YIOT:
a) CYILECTBHTEABHbIEC, OOO3HAYAIOIINE OAYIIIEBACHHBIC IIPEAMETEL:
my secretary’s mistake — ommOka MOero cexperaps
Mr.Snyder’s sighature — moaruch M-pa CHariaepa
0) CyILIeCTBUTEABHBIE, OOO3HAYAIOIINE BPeMA U CAMHHUIIEI BpeMeHu: hour (wac),
day (aemp), month (mecs), year (roa), morning (yrpo), U T.II, a TaKKe Hapedns
BpemeHH: yesterday (Buepa), today (ceroans), tomorrow (3aBTpa):
hour’s delay — wacoBas 3aaepixka
today’s meeting — CETOAHAIIHAA BCTpeYa
tomorrow’s delivery — 3aBTpamIHAA I10CTaBKA
B) CYILECTBHUTECABHBIC, OOO3HAYAIOIIHE HAa3BAHHUA TOPOAOB, CTIPaH, a TaKiKe
cymecrBuTeApHble THIIA: world (mup), earth (3emas), country (crpana), city (ropoa) u
Ap.:  the world’s best theatres — Aydrme TeaTpsr Mupa
the earth’s axis — 3emnasn ocp
0. IlpursKareAbHBIN ITAA€K COCTABHBIX CYIIECTBHTEABHEIX OOpasyercsi IIyTeM
IPUOABACHUA OKOHYAHHUA —’S K IIOCAGAHEMY CAOBY, BXOAAIIEMY B COCTaB
cymectsuteapHoro: My father-in-law’s library - 6ubamoTeka Mmoero Tects
7. Koraa ABa mAm OoAee AHIIAa ABASIOTCA OOAAAATEASIMH OAHOTO H TOTO 7K€
IIPEAMETa, OKOHYAHUE IIPUTHKATCABHOIO IIAACKA IIPHUOABAACTCA K IIOCACAHEMY
CYIIIECTBUTEABHOMY:
John and Helen’s flat is large — Kpaprupa Axona n Xeaer OoAbImas.
8. DYHKIUIO IPUTAKATEABHOTO ITAAEKA BBIITOAHAET IIPEAAOT Of:
our company’s success — success of our company
the students” hostels — hostels of the students
9. Caosa “house, office, shop” wacTto omyckaroTCA IIOCAE CYIIECTBUTEABHBIX B
HPUTMKATEABHOM ITAAEKE B IIPEAAOKHBIX OOOPOTAX, BEIPAKAIOIIUX OOCTOATEABCTBO
mecta: I dined at my friend’s. — fI oGeaan y cBoero Apyra.

HMMeHa cylieCTBUTEABHBIE B POAH OIIPEACACHUA
Nouns in the function of an attribute

1. Beirrre OBIAO CKa3aHO, YTO CYIIECTBUTEABHOE B IIPUTHKATEABHOM IIAACIKE CAYIKHT
OIIPEACACHHEM K APYIOMY, CACAVIOIIEMY 3a HHM CyliecTBurTeAbHOMY: the director’s
signature (oAnmce Aupekropa); the captain’s cabin (kammramckas karora). OAHAKO
CYIIIECTBUTEABHOE MOJKET CAYKHTH OIIPEACACHUEM K APYTOMY CYILECTBUTEABHOMY, KOTAQ
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OHO CTOHT HCpCA, HHM 1 B O6L[ICM ITAACKCE, T.C. 0€e3 BCAKOIO M3MEHEHUs CBOEU q)OprI.
Taxoe CYIIIECTBUTCAPHOC IICPCBOAUTCA HA pYCCKI/IfI ABBIK IIPHUAAI'aTCABPHBIM HAN

13 CYIIECTBUTEABHBIM B OAHOM U3 KOCBEHHBIX ITAACHKCH:

an iron bridge SKEAE€3HBIN MOCT

cane sugar TPOCTHUKOBBIU caxap

sugar cane CaxapHbII TPOCTHHK

life insurance CTPaxXOBaHNE YKU3HUA

a payment agreement COTAAIIIEHUE O MAATEXKAX

the cotton market PBIHOK XAOIKA

tin trade TOPTOBASl OAOBOM

2. Bo MHOIHX CAy4YafiX CyIIECTBUTEABHOMY IIPEAIIIECTBYET HE OAHO, a ABa HAU OOAce

S CYILLIECTBUTEABHEIX B POAN ompeaescHus. [lpu mepeBoae HAa PYCCKUIT fA3BIK OAHK
N OIIPEACACHHSA MOTYT IEPEBOAUTHCH IPUAATATCABHEIME, 4 APYTHE — CYII[ECTBHTCABHBIMI
S B OAHOM U3 KOCBCHHBIX ITaACKEI:
— home market prices IICHB BHYTPEHHETO PHIHKA
s meat price decrease YMEHBIIICHUE IIEHBI Ha MACO
g cotton yarn production figures ITOKa3aTeAn (IUPHI) IIPOU3BOACTBA
a XAOITYATOOYMAXKHOM IIPAYKH

3. CymectBHTEABHOE  C  IIPEAIIECTBYIOIIUM  YHCAUTEABHBEIM,  CAYJKaImee

© OIIPEACACHHEM, OOBIYHO CTOHUT B POPME EAMHCTBEHHOIO YHCAA:
= the five-year plan IIATAACTHUM TIAQH
8_ a two-year old girl ABYXAE€THAA ACBOYKA
= a ten-pound note OaHKHOTA B A€CATH (PYHTOB.
=
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CrcTeMa ANCTaHUMOHHOTO 06YyYeHNA

OKAMILyC

A3blKa

Tema 2 «ApTUKAB»

OOume ceeaeHUA
General notion

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

a/an

HEOITPEAEAEHHBIN

OITPEAEAEHHBIN
The

HYAEBOU
(OTCYTCTBUE
APTUKAS)

“a” mepea caoBamu,

HAYMHAFOIIIMMMCH C

c raacuoro: a book,
an author
[Ipousomrea ot
YUCAHUTEABHOTO One

CYyIICCTBUTCABHBIMI B
CATHCTBECHHOM YHCAC.

COTAACHOTO 3ByKa; “an” -

«OAHHY, YIIOTPEOAACTCA C

ITpousormrea ot
MecTtonmenus that «rom,
yIoTpedAsieTcs ¢
HACYUCASICMBIMHI U
HEUCYHUCAIEMBIMU
CYILIECTBUTEABHBIMU B
€AMHCTBEHHOM H BO
MHOKECTBEHHOM YHCAE.

SBAsIeTCS 3HAYMMBIM TAK KE,
KaK 1 ABa APYTI/IX apTI/IKAH.

APTI/IKAI/I C NCIYNCAACMBIMH CyIIIECCTBUTCABHBIMU

Articles with countable nouns

KAQCCa», 9aCTO ITIOCAE

YIIOMHMHACMBIMI BHCpBI)IC,

to have, to be, there is:

MHQOPMAITHIO O IIPEAMETE, He
BBIACAAA €TI0 M3 KAACCA €My

B | YIIOMAHYTBIM pPaHEeE:

3HAYCHHH KKAKOMI-TOY, I saw a man standing at
«HEOIIPEACACHHBII», «AI00OH | the window. The man was
IIPEACTABUTEAD AaHHOTO | very old.

2.2. C cyIIecTBUTEABHEIM,

There is a man waiting OOO3HAYAIOIINM  IICABIH

for you. kAacc  mpeameros:  The

giraffe is the tallest of all

1.2. Ilpm maamgmm onmcel- | animals (He oIpeAeAeH-

BAIOITIETO OIIPEACACHHSA, | HBIH  kupad, a  THII
AQIOITIETO  AOIOAHUTEABHYIO | KHBOTHOTO)

2.3. Ilpm maamuamm orpa-

HEOITPEAEAEHHBIN OIIPEAEAEHHBIN HYAEBOM
a/an The (OTCYTCTBUE
APTHKAS)
1.1. C cymecrBureapnbvy, | 2.1. C cymectsuteabssiy, | 3.1. Ilepea cyrmecTsu-

TEABHBIMU, MMEFOIIIIMH
APYTOI OIIPEACAUTEAD!
1) Mecronmenmus:

- yKa3aTEAbHbIC
this/these,
that/those: this
student, those houses
- IIPUTAKATCABHEIC;
- HEOIIPEACACHHBIE
much, many, little,
few, some, any, no,

each, every, either,
neither: some tasks,
few books
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ITOAOOHBIX: HHUYHUBAIOIIIETO ompeae- | - BOIIPOCHTEABHBIE
He made her an expensive | aeuus, kotopoe Boiaeasier | what, which, whose:
15 present. npeamer u3  Bcex I1pea- | Which picture do you
METOB  AAHHOrO  kaacca. | like best?
1.3. B dpynaxmuax: Owno MOZKET 66116 | 2) CyIecTBUTEABHBIC B
- npeaukarusa: He is an BBIPAKEHO: HPUTHKATEABHOM
engineet. - mpuaaraTeApHBIM B | mapexe: Pete’s book
- npuAoxkeHua (eCAH  HE | IPEBOCXOAHOM  CTEICHU:
IIOAYEPKUBaAETCA M3BeCT-HOCTD | the prettiest girl; 3.2. Ilepea cymectBu-
Aamma): My sister, a doctot, | - IIOPAAKOBBIM  YHCAH- | TEABHBIMH, OIIPEACACH-
works at a hospital. HO! | teapneim:  the second | HeIMEH caoBaMm  next
3 Pushkin, the great Russian | game; «OYAYIIITID, last
g poet, was born in 1799. - CAOBAMH Same, Very, | «IIPOIIABIID HAT
8 - B KOHCTPyKIuAX 1ocAe | next, following, last, | koamgecTBeHHBIMEI
— what, such, rather, quite: | only: the same shop YHUCAUTCAAMH: room 3
s She is such a clever girl! (not the room 3)
g 2.4. EcAm CyIiecTBUTEADb-
a 1.4. B smauennm «oaum»: HOoe obOosHavaer Auno uAm | 3.3. Ilepea cymecrBu-
I’ll come in an hout. IIPEAMET, EAMHCTBEH-HBIH B | TEABHBIMU-
CBOEM POAC MAH B AAHHOM | OOPAIIIEHUAM:
OOCTAHOBKE: Can you help me,

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

the earth, the moon, the
sun, the window — ecau B
KOMHATE OAHO OKHO

2.5. C Ha3sBaHUAMH My3HI-
KAABHBIX HHCTPYMEHTOB:
to play the piano

2.6. Ilepea cyOcranTH-
BUPOBAHHBIMU  IIPHAAra-
teapHBIMI: the poor, the
unemployed, the rich

young man?

3.4. Ilepea cymecTBH-
TEABHBIMH  BO
’KECTBEHHOM YHCAE,
€CAH B EAHHCTBEHHOM
YHCAE€ B AHAAOTHYHOM
CAyJae OBIA OBI
VIIOTPEOAEH HEOIIPEAE-
AEHHBIM aPTHKAD!

There are men waiting

MHO-

for you.

3.5, C wmasBanmamu
.. CIHOPTUBHBIX HUIP: tO

play football

CnywaTtenb
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ApTHKAY C HEUCUYUCAAEMBIMH CYIII€CTBUTEABHBIMU
Articles with uncountable nouns

16
HVAEBOU OTIPEAEAEHHBIN HEOITPEAEAEHHBIN
1. B obmem cmmbicae: 21. Peup wmpaer 00| 3.1. Peur mpaer o6 oaHOM
Blood is thicker than | onmpeaeseHHOM moprmm:  He drank a
water. KoAnmdyecTBe HMAH ocooom | coffee and went out.
poAe, copre  BeIeCTBa:
While there is life there is | Pass me the bread. 1|3.2. [Ipn masuwgaun omnmca-
hope. heard “Carmen” and | TEABHOTO  OIIPEACACHUS:
enjoyed  the  music. | She had a natural grace.
é? (eonpeAeAeHHOE
g KOAMYECTBO  BBIPAMKACTCA
8 MECTOMMEHUAMU some,
= any)
v
g 2.2. [Tpu HAAVTYUH
% OTPAHUYHBAIOIIEIO
oupeaeacaud: The coffee
she made was good.

ApTHukau c reorpapudeCKUMH Ha3BAHUAMU
Article with geographic names

HYAEBON OITPEAEAEHHBIN
1.1.Crpansl, koHTHHEHTHL | 2.1 1) EcAn B HasBaHHM CTpaHBI €CTh HAPUIIATEABHOE
TOPOAA, PETHOHEI: cymecrsureapHoe: The USA, the Russian Federation
Africa, Great Britain,
Paris, 2) Uckarouenus: the Ukraine,
North (Latin)America the Crimea, the Caucasus, the Hague  the
Netherlands,

1.2. Ozepa: Lake Baikal
2.2. Mops, okeaHBI, 3aAUBEI, PEKU, IIYCTBIHHU, O3epa Oe3
1.3. OTaeabHBIE TOPHBIE caroBa “lake”: the Black Sea, the Thames, the Sahara,
BEPIIINHEI, OTACABHBIC the Baikal

octposku: Elbrus, Sicily
2.3. T'opuere xpeOToI (L€M), TPYIIIIEL
octposos: the Bahamas, the Alps

2.4. Hazpamma gerepex cropon csera: the South, the
North

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

18

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKaposa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb AaHHbIVI AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTEI'IbeIX Lenax.

[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/ILIECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



CrcTeMa ANCTaHUMOHHOTO 06YyYeHNA

[ TeqKAMITVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

ApTHKAM C IMEHAMH COOCTBEHHBIMH

17 Articles with personal names
HVAEBOU OITPEAEAEHHBIN HEOITPEAEAEHHBIN
1.1. HMwmena aropeir: I've | 2.1. Ilepea dammanmerr Bo | 3.1. Ilepea dammanmeir B
got a letter from Susan. MHO>KECTBEHHOM YHCAE AAS | GAMHCTBEHHOM  YHCAE  AAS
0DO3HAYEHHSA BCEX UYAECHOB | OOO3HAYEHUA OAHOIO YAECHA
1.2. Yaensr cempu B coue- | cempu: The Browns have left. | cempn:  He was really a
TAHUM C WMeHeM: uncle Burton.
John 2.2. [Tpu VIIOMIHAHUN
;? YACHOB dyxkou cembu: The
N 1.3. Ilpm yomomumanunm | son was as clever as the
8 qAaeHoB cBoen cembu: ['ll | father.
A ask Father about it.
< 2.3. ITpodpeccus: the painter
o 1.4. 3panmusa, popma obpa- | Warhol
g [EHUS: academician,
professor, doctor, count, | 2.4. Ilepen  cyOcranTHBU-
lord, colonel, Mt./ Mrs. | poBaHHBIMI IIpHAAra-
Brown TEABHBIMH,  VKA3BIBAIOIIIIMH
HAITMOHAABHOCTE: the British,
the Spanish
ApTUKAM C Ha3BAaHUAME OPTraHU3AIMUN, 3AAHHUM, ITyOAMYHBIX MECT
Articles with the names of places, buildings, public organizations
HYAEBOI OITPEAEAEHHBIN
1.1. OreAn, pecropaHbl, OAHKH, MATra3MHEL, 2.1. HasBaumua oreAel, pecTOpaHoB, OAHKOB,
y4aeOHBIE 3aBEACHUA, OOIIIECTBEHHBIC MAara3mHOB, yIeOHBIX 3ABEACHUH,
OPTaHHU3AINU, KOTAA IIEPBOE CAOBO B OOIIIECTBEHHBIX OPraHU3AIIHNI, €CAH OHH HE
HA3BAHUU — UMs cOOCTBeHHOe: Westminster | HaUMHAIOTCA € HMEH coOcTBeHHbIX: the

Abbey, London University White House, the University of London

1.2. Ilapxm, IIAOIIIAAM, VAMIIBI, CTaHIIHH,
asponroptel: Hyde Park, Heathrow Airport

2.2. Hcropmueckne coowrrus: the French
Revolution

2.3. AOKyMEHTBI, TIa3€TBI, TEATPHI, KUHO-
teatpsl, cyaa: the Constitution, the Times,
the Titanic

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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Oco0Osle TpyAHOCTH

18 Special difficulties

HYAEBOU OIMPEAEAEHHBIN/
HEOIMPEAEAEHHBIN

1.1. Ilepea cymiecTBUTEABHBIMU 2.1. Koraa cymecrBureannsie  school,
school, college, university, church, prison, | college, university, church, prison,
jail, bed, work, home, town, hospital, ecau | jail, bed, work, home, town,
pedbp mAET 00 opraHmsaruu u AeAreAbHOCTH | hospital 0003HAYAIOT KOHKPETHBIH
AIOACH B 9TOM yupemxaeHun: It’s time to go to | oObekT, 3AAHUE, yIoTpeOAeHIe
bed. APTUKAS C HUMHU ITOAYHHACTCH OOIIIM
npasusam: Where is the university?
1.2. HasBanus mayk u A3BIKOB, ecAn HeT cAoBa | There is a church in the village.
“language” HAA  KOHKPETHU3UPYIOIIEro
kouTekcra: Maths, History, French 2.2. C Ha3BaHHUAMH S3BIKOB, €CAU €CTh
CAOBO “language” VAT
1.3. Haspanma mporeccoB IpHeMa IIHUINU, | KOHKPETUSUPYIOIIUI  KOHTEKCT — —
CE30HOB, BPEMEH AHA H HOYH OIIPEACACHHBIH APTHKAB:

- B obmem cmbicAe: Lunch is ready. the French language

- IpU HAAWYNH olpeAeAaeHnn eatly, late

3aaBka 1069246

2.3. C mHazBaHHAMH  IIPOIIECCOB
IIpreMa ITHIIU, CE30HOB, BPEMEH AHA
1.4. HasBamusa wmecsameB W AHEH HEACAW: | U HOYH npu HAAVTYUH
Monday, May OIPAaHUYHBAFOIIIETO OIIPEACAECHUS,
KOHKPETU3UPYIOIIIETO KOHTEKCTa —
onpeaeacHusiil apTukAb (The dinner
was 4 success.), IPH HAAUYUN
1.5. Bo d¢pasax from ... to/till: from | ormmceBaroIIero OIIpEACACHUA — —
morning till night HeollpeAeAcHHBII: a heavy breakfast

2.4. C Ha3sBaHUAMH MECAIEB U AHEH
HEACAU npu HAAUTYIUHT
OTPAHUYIHUBAIOIIIECTO OIIPEACACHUH,
KOHKPETU3UPYIOIIETO KOHTEKCTa —
onpeAeAeHHbI apTukAb (the May of
1945); npyr HAAHYHHE OIHMCHIBAIOIIIEIO
OIIPEAEAEHHA — HEOIPEACAECHHBIM: a

cold May

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

2.5. Co caoBamu cinema, theater,
circus, radio - omnpeAeAeHHBIN

CnywaTtenb
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‘ ‘ apTukAb: the cinema

19 ApPTHKAU B yCTOMYHUBBIX BBIPAYKEHUAX
Articles with nouns in some set expressions
HEOITPEAEAEHHBINA |  OINPEAEAEHHBIN HYAEBOM
1.1. a headache - 2.1. in the morning/ 3.1.at noon/midnight — B
FOAOBHasg OOAB evening/afternoon — ITOAAEHDB/ TIOAHOYb
a toothache — 3yOHas yrpom/Bedepom/ AHEM at night — HOubrO
060AB
a sorethroat — arrmaa 2.2.on/to the right/left — | 3.2. to go:
© a cold — mpoctyaa HAIIPaBO/ HAAECBO - by car/ bus/ plane —
< (c ra. to have) on the whole — B meaom exaTh Ha MarnHe,/
8 on the one/other hand aBToOyce/camonere
S 1.2.to have: - - on foOt — HATH IIEIIIKOM
N (OAHOAKTHOE ACHCTBHE) | C OAHOI/APYIoi CTOPOHBI
v a rest — OTAOXHYTb 3.3. in fact — Ha camom
¥ a smoke — ITOKypHTb AcAe
A to take: On purpose-CreruasbHO
a bath — mpunaTs BarHy by chance — caygaiino
a seat — cecTb at first sight — ¢ mepsoro
B3rASIAQ
1.3. once/twice a week/a on/in time - BOBpems
month... - pas/aBa pasa B
HEACAO, MECHII ...
1.4. a lot of/ a great deal of]
. - MHOTO
A few/a little — HecKOABKO

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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Tema 3 «Mma mpraarareAbHOE»
20

OO01mue cBeaeHUuA
General notion

1. VImeHem IpHAaraTeAbHBIM HA3BIBACTCA YACTh PEYH, KOTOPAs OOO3HAYAET IIPU3HAK
npeaMera u orBedaer Ha Bompoc What? Kaxoi? Hampumep: red- xpacmeni, good -
XOpOIIHi, interesting - mHTEpecHHBIM, Russian - pycckmuii.

2. VImena mpuAarateAbHBIE B AaHTAHIICKOM fI3BIKE HE HM3MEHAIOTCA HH IIO POAAM, HU
II0 YHCAAM, HH IIO IIAACKAM: 4 young man - MOAOAOHM YEAOBEK, a young woman -
MOAOAAA KEHIIHHA, young people - MOAOABIE AFOAH, With a young man - € MOAOABIM
geAOBEeKOM. FIMeHa mpmAaraTeAbHBIE B AHTA.A3BIKE MOTYT H3MEHATBCA TOABKO IIO
crerreHAM cpaBHeHus: long — longer — the longest (AAMHHBIFI — AAMHHEE - CaMBbIi
AAMHHBIN).

3. Mmena mpuAarateAbHBIE OBIBAIOT IIPOCTBIE U IIPOU3BOAHBIE. K IIpOCTBIM MMeHAM
IIPUAATATEABHBIM OTHOCATCA IIPHAATaTEAbHBIC, HE HMEIOIINE B CBOEM COCTaBE HU
npeduxcos, Hu cyddukcos: big - OoabmIoI, short - koporkuii, white - Geasrii. K
IIPOU3BOAHBIM HMEHAM IIPHUAAraTEABHBIM OTHOCATCS IIPHAAraTeAbHBIC, HMEIOIINE B
cBoeM coctaBe cypUKCH uAH IIPedUKCH, AU OAHOBPEMEHHO H Te, U Apyrue: natural
- €CTECTBEHHBIH, incorrect - HEIIPaBUABHBINA, unnatural - HeecTecTBeHHBII.

4. K HamboAee xapakTepHbIM CydHUKCAM IIPHAATATEABHBIX OTHOCATCS:

3aaBka 1069246

ful: useful - moaesusiii, doubtful - comanTeABHBI

less: helpless - 6ecrromorraei, useless - OecrroAe3HbIit

ous: famous - smameHnTHIA, dangerous -oIacHLIHN

al: formal - dopmaabHEId, central - IIeHTPAABHBIIN

able, - ible: eatable - cpeA0OHBII, accessible — AocTyITHBINT

5. K HauboAee pacrmpoCcTpaHEHHBIM ITpedHKCaM IPHUAATATEABHBIX OTHOCHTCH:
un - : unhappy - HecgacTHBI, unequal - HepaBHBINA
in -: incomplete - HermoAnsii, indifferent — Oe3pasAndHbIH

6. Hexoropere umena mpuaaratreAbHbIC ABAAIOTCSA COCTABHBIMU 1 OOPA3yIOTCA H3 ABYX
CAOB, cocTaBAsiFOIEX OAHO mousrtme: dark-blue  (remHO-cmuHIT), snow-white
(6eAOCHEIKHEII).

7. B mpeasoxeHMHM nMEHA IIPHAATATEABHBIC YIIOTPEOAAIOTCA B (DYHKIIHH
OIPEACACHHA U B (PYHKIINN NMEHHOH YAaCTH COCTABHOTO CKA3yE€MOLO:
The large box is on the table (orpeaeaenue). Boabrmas kopobka Ha cTOAE.
The box is large (MMeHHaA 9acTh COCTABHOTO cKasyemoro). Kopobxa 60abrrras.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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CrerieHu CpaBHEHHA PUAATATEABHBIX
Degrees of comparison

21
1. HmeHa mpuaarareAbHbIE OOPA3yIOT, KaKk U B PYCCKOM fA3BIKE, ABE CTEIEHU
cpaBHeHuA: cpaBHUTEABHYIO (the Comparative Degree) m mpeBocxoanyro (the
Superlative Degree). OcHOBHasA (pOpMa IPUAATATEABHOI'O HE BHIPAKAET CPABHEHUA U
Ha3bIBAETCA IOAOKUTEABHOU creneHblo (the Positive Degree).
The Dnepr is a long river. AHenp — AAMHHAA peKa.
(long — moAOKHTEABHAA CTEIICHD)
The Volga is longer than the Dnepr. Boara aanaHee Anenpa.
(longer — cpaBHUTEABHAS CTEIICHD).
3 The Volga is the longest river in Europe. Boara - camasn AannHAs pexa
% (longest — MpeBOCXOAHAA CTEIICHD). B EBporre.
o
— 2. IlpuaarateApHEIE OAHOCAOXKHBIE OOpAa3YIOT CPAaBHUTECABHYIO CTCIICHb IIYTEM
%’ IpHOABACHHA K IIPHAAraTEABHOMY B IIOAOKHTEABHON crTemeHH cydpdpuxca — er.
- IIpeBocxoaHas cremeHb OOpasyeTcs IyTeM IpuOaBAcHUA Cyddpurca — est
a C 0OA3aTEABHBIM YIOTPEOACHHEM OIIPEACACHHOTO apTHUKAA “the”.
[ToroxureAbHAsA CpaBHHTEABHASA IIpeBocxoaHas
CTCIICHb CTCIICHb CTCIICHb
sharp — ocrpsrit sharper — ocrpee, 6oaee the sharpest — cambIit ocTpEIi,
OCTPBII OCTPEHNIITHI
cold — xoAOAHBII colder — xoroaHEE, ODoAcE the coldest — XOAOAHBII,
XOAOAHBIH XOAOAHEHUTITAI

3. Ilo oaromy ke cHocoOy oOOpasyroTcAd CTEIIEHHM CpPaBHEHHA ABYCAOXKHBIX
IIPUAAraTeABHBIX, OKAHYNBAIOIIIUXCA Ha —Y, - €f, - OW, - ble.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

IoAoxmureApHas CpaBauTeAbHAA ITpeBocxoaHanA
CTEIICHb CTEIICHb CTEIIEHD
busy — 3aHATHII busier — 6oaee 3aHATHIN the busiest — cambrIit 3aHATHIIT
dirty — rpAsHbII dirtier — rpsAsnee the dirtiest — cambIil TPA3HBINA
A clever — ymHBII cleverer — ymuee the cleverest — campIit yMHBIIT
Narrow — y3Kkum narrower — yixe, boaee the narrowest — caMbIil y3Kui
Y3KUIT

4. DM ke TIyTeM OOPA3yIOT CTEIIEHH CPABHEHUA TAKKE PAA APYTHX ABYCAOKHBIX
IIPUAATATEABHBIX:

CnywaTtenb
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P P HSe
IToroxureAbHAA CpaBHnTeAbHAA [IpeBocxoanas
22 CTEIIeHb CTEIIEHb CTEIICHb
polite — Be:KAUBBII politer — BexxAuBee the politest — cambIii BE3KAUBBII
severe — CTpPOIrui severer — CTpOXKe the severest — cambrii cTporuii
sincere — NCKPEHHUI sincerer — UCKpEHHEE the sincerest — campIit
HMCKPEHHUI
© 5. Ilpn 06pazoBaHUM CTENIEHEH CPaBHEHUSA ITOCPEACTBOM CyP(PUKCOB —er 1 -est
< HEOOXOAHMO COOAFOAATDH CACAYIOIINE IIpaBuAa opdorpadpun:
8 a) Ecam npmaarareapHOE OKaHUYMBaeTcs Ha Hemoe “‘€”, TO Ipu HPHOABACHHH
S cydbdukcos —er, - est Hemoe “e” omyckaeTcs:
F large — larg-er — the larg-est (O0ABIIION — OOABIIIE — CAMBIIT OOABIIION)
Y brave — brav-er - the brav-est (xpaOpbIif — Xpabpee — caMbIii XpaOPhIH)
= 06) FEcam mnpuaarateAbHOE OKAaHYHBAETCA Ha COTAACHYIO C IIPEAIIECTBYFOIINM
a KPAaTKIM I'AACHBIM 3BYKOM, TO B CPAaBHHUTEABHOI H IIPEBOCXOAHOI CTEIICHU KOHEYHAA

coraacHas OyKBa yABAUBACTCH:
big — bigger — the biggest (00ABIIIOI — OOABIIIE — CAMBIF OOABIIIOIT)
hot — hotter — the hottest (ropaumnii — ropsigee — CaMBII TOPAINIA)
thin — thinner — the thinnest (ToHKHIT — TOHBIIIE — CAMBII TOHKHIA)
B) Ecanm mpumaarateapHOe OKaHYMBaeTcs HA Y C IPEAIIECTBYIOIIEH COTAACHOH, TO
B CPaBHHUTEABHOI U IIPEBOCXOAHOM CTeneH: “y* mepexoAnt B “i:
easy — easier — the easiest (AerKuii — Aerde — CaMbII ACTKU)
dirty — dirtier — the dirtiest (rpsA3HBIN — rpsA3HEE — CAMBII IPA3HBIH)
Ecan xe mepea “y”  crout raacHas, o “y”’
gay — gayer — the gayest (BeceAblil — BeceAee — CAMBIIT BECEABIIA)
0. DOABHIMHCTBO ABYCAOKHBIX IIPUAATaTEABHBIX, 2 TaKKe IIPHAAraTeAbHBIE,
cocroAlIae U3 TPeX HAM OoAaee CAOroB, OOPasyIOT CPABHUTEABHYIO CTEIIEHbL IIPH
IIOMOIII CAOBa “‘more”, a IIPEeBOCXOAHYIO — “most”. DTH CAOBa CTaBATCA IIEPEA

IIpHUAAraTeAbHbIM B Ci)OpM@ IMOAOKHUTEABHOM CTEIICHMU:

ocraeTcs 0e3 U3MEHEHUS:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I ToAroxkuTeAbHAA
CTEIIEHD

CpasuureapHas
CTEIIEHb

ITpeBocxoaHaA
CTEIICHD

active — AKTUBHBIN

interesting- MHTEPECHBIHI

more active — aKTUBHEE,
OOA€e AKTUBHBIN
more interesting —

the most active — cambiit
AKTUBHBIN
the most interesting —

HHTEpecHee, boAee
MHTEPECHDII
more comfortable - yaoOuee

CaMBbIIl HHTEPECHDII

CnywaTtenb

comfortable — yaoOHBII the most comfortable —
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| | Goaee yAoBHEII | cambiit yAOBHBII |
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7. CyImecTBUTEABHOE, OIIPEACASEMOE IIPHAATATEABHBIM B IIPEBOCXOAHOH CTEIICHH,
yIOTpeOAACTCA €  OIPEACACHHBIM  aAPTHKAEM. APTHKAD  COXPAHACTCA  IIEPEA
IIPEBOCXOAHOI CTEIIEHBIO U B TOM CAYYae, KOTAA CYIIIECTBUTEABHOE HE YIIOMAHYTO:
This is the shortest way to the station. D10 KpaTYalIIIuHA IyTh K CTAHIIHH.

These are the most interesting stories in this book.

DTO caMble MHTEPECHBIE PACCKA3BI B 9TOM KHHTIE.

The Moscow underground is the best in the world.

MocKOBCKOE METPO — AyYIIIEE B MUPE.

8. Hexoroprre cAoBa OOpa3yIOT CTENEHN CPABHEHUSA OT APYTOTO KOPHSA, KaK 1
COOTBETCTBYIOIIHIE CAOBA B PYCCKOM A3BIKE. DTO CAOBA — MCKAFOUCHUA:

TToAoxuTeAbHAA CpaBHI/ITCAbHaH ITpeBocxoaHaA
CTEIIEHD CTEIICHD CTEIIEHD

good — xopornii better — Aywurre the best — cambIil Ayurmit
bad — maoxoit Worse — XyKe the worst — cambIif TTAOXOT,
XYAIITHAH

little — mano less — menbIIe the least — menpIIIe Beero
much, many — MHOTO more — OOAbIITe the most — 6oAbIIIe BCero

3aaBka 1069246

IIpuseuarue: CAOBY «MEHBIIIE» COOTBETCTBYET B aHTAHICKOM fI3BIKE: 2) CAOBO “less” - B
TOM CAyYae, KOTAA «MEHBIIIE» ABAACTCA CPAaBHUTEABHOM CTEIIeHbIO OT «maAoy (little) u 6)
cAroBO “‘smaller” - B TOM cAydae, KOTAQ «MEHBIIIE» ABAACTCA CPABHHUTEABHOI CTEIICHBIO
ot caroBa «maseHpkui» (little, small):
I have less time than he.
V Mens MeHbIIIe BpEMEHH, YEM Y HETO. (OT CAOBA «MAAOY)
My room is smaller than yours.
Mos xoMHATa MEHBIIIE, 9YeM TBOA (OT CAOBA «MAAEHDBKAA»).

CAOBy «OOABIIIE» COOTBETCTBYET B AHIAHIICKOM f3BIKE: a) CAOBO “more” — B TOM
CAyYae, KOrAa «OOABIIIE» ABASETCA CPABHUTEABHOM CTEIIEHBIO OT «MHOro» (much, many)
u ©0) caoBam “bigger mam larger” — B TOM CAy4ae, KOrAa «DOABIIIE» ABAACTCA
CPaBHHUTEABHON CTEIIEHBIO OT CAOBa «OoAbION (big, large):

I have more time than he. ¥V Mens 6oabImre BpemeHH, 9€M y HEro. (OT CAOBA «MHOTOW)

My room is larger than yours. Most koMHaTa OOABIIIE TBOECH.(OT CAOBA «OOABIIIANY)

9. Ilpuaarateapnoe “far” mmeer ABe pOpPMBI CPABHUTEABHOM U IIPEBOCXOAHOM
CTEIICHU:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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farther — the farthest

\ further — the furthest

far — paapHMIA, AaAeknil; farther — OoAee AAABHIIT, DOAEE AAAECKUIA;
further — boAee AAABHMIA, AAABHENIIINI, AOOABOYHBIN
farthest, furthest — cambIii AAABHUH, CAMBIF AAACKHUI
I met him in the farthest corner of the park.
S BcTpeTHA €ro B CAMOM AAABHEM YTAY IIapKa.
We have obtained further information on this matter.
MBI ITOAYYHAT AAABHEHIIINE CBEACHHS IO 9TOMY ACAY.
10. Tlpuaarareanusie “elder/eldest” yrioTpebAsrOTCS IIEPEA CYIIECTBUTEABHBIML,
KOTAQ pedb HACT O YAcHax cembr: my elder brother/son, the eldest child, she is the
eldest. A mpuaarareapnsie “older/oldest” roBopsT 0 Bozpacre AroAeH u npeameros: He
is older than me (I am). Ox crapime mMeHs.
This book is older. Dra kuura crapee.
11. Ilpuaarareapnoe “the latest” o6o3HagaeT «<HEAQBHHUM, HOBBII, COBPEMEHHBII»:
I bought the latest edition of today’s paper.
SI KyrmIAa CBEXKMM 3K3EMITAAIP CETOAHAIITHEH Ta3€THL.
A mpuaarateapHoe “the last” o6o3Ha9aeT «IIOCACAHII:
I bought the last edition of today’s paper.
S xynmmAa IIOCAEAHHMM 3K3EMIIAAP CETOAHAITHEHN Ta3€eTHI.

12. TTocAe IpeBOCXOAHOI CTEIEHH YacTO yrorpedAderca mpeasor “of” (co
3HAYCHHUEM «H3»):

Far

Steve is the best of all the students in our group.
CruB — AyYIIINI M3 BCEX CTYACHTOB B HAIIIEH I'PYIIIIE.
13. AAf BEIpakeHUA MEHBIIIEH MAH CAMOM HH3KOW CTEIIEHH KA4eCTBa IIPEAMETA IIO
CPAaBHEHUIO C APYIHMH IIPEAMETAMH YIIOTPEOASIOTCA COOTBETCTBEHHO CAOBa ‘“‘less”
(meHee) u “least” (HammeHee), KOTOPBIE CTABATCA IIEPEA IPHAATATEABHEIM B (popme
IOAOKHUTEABHOU CTEIICHU:
pleasant - mpusATHbIH, less pleasant - MeHee IPHUATHBIH,
least pleasant - HanMeHee IIPUATHBII;
comfortable - yaoOHsIH, less comfortable - meHee yAOOHSBIHA,
least comfortable - Haumenee yAOOHBIIL.

CpaBHUTEABHBIE KOHCTPYKIIUHU
Comparative constructions
1. Ilocae cpaBHUTEABHOM CTEIEHH YHIOTpeOAfercsa coro3 “than”; coorTBeTCTBYFOIIMIA
PYCCKOMY COFO3Y «H€M:
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His poems are more popular than his novels.
Ero cruxu nomyaspHee, 4€M €ro pOMaHHI.
2. AAf cpaBHEHHA ABYX IIPEAMETOB OAHHAKOBOIO KAa4EeCTBA B YVIBEPAUTEABHBIX H
BOIIPOCUTEABHBIX ~IIPEAAOKEHUAX IIPHAATATEABHOE B  ITOAOKHTEABHOI  CTEIICHHU
CTaBHTCH MEKAY “‘as....as” cO 3HAYCHHUEM «TAKOM JKe€....KaK, TaK K€ .... KaK»:
Jane is as charming as Ann. Akeiin Takas >xe ouapoBaTeAbHAsA, KAaK DHH.
I’'m sorry I'm late. I got here as fast as I could.
VsBunnre 3a onmosaanue. Sl oobupaacs croaa Tak OBICTPO, KaK MOT.
B orpumateApHBIX IPEAAOKEHHAX YIIOTPEOAAETCA “not so..... as”, “not as ..... as”
(He TAKOH ..... KaAK):
The cake is not so delicious as the ice — cream.
Topr He TaKO¥ BKYCHBIN , KAK MOPOKEHOE.
3. Pycckas cpaBHHTEABHAS CTEIIEHD IIOCAE BBIPAKCHUIT «B ABA pa3a, B TPU Pa3a U T.A»
IIEPEAAETCA B AHTAMICKOM fA3BIKE IIPHAATATEABHBIM B IIOAOKHTEABHON CTEIICHU,
CTOAIIIIM MEKAY “as..... as””:
Bensun cefigac B ABa paza AOPOXKe, UM OBIA HECKOABKO ACT HA3aA.
Now petrol is twice as expensive as it was a few years ago.
Te 3paHuA B TPHU pa3a BBIIIIE STHX.
Those buildings are three times as high as these ones.
Koraa Bropott oObekT CpaBHEHNA HE YIIOMAHYT, TO “as” IIOCAE IIPUAAraATEABHOIO HE
yIOTpEOASETCH:
On B mare pas crapme. He is five times as old.
4. Takue CpaBHUTEABHBIE BBIPAKEHHA, KAK: «<B ABA Pa3a MEHBIIIE, B ABA Pa3a MOAOXKE,
B ABa pa3a A€rde M T.IL» IIEPEAAIOTCA B aHTAMMCKOM fA3bike cAoBamm: ‘‘half as
much/many (half the size), half my age, half the weight”:
Omna B ABa pa3a moaoske ero. She is half his age.
Moii ueMOAaH B ABA pa3a A€rde TBOETO.
My suitcase is half the weight of yours.
5. Boipaxenus tuma: “as good as possible” mepeBoAATCA HA PYCCKUI A3BIK «KAK
MOSKHO AYYIIIE»:
TBoM AOKAQA AOAKEH OBITH KAK MOXKHO MHTEPECHEE.
Your report should be as interesting as possible.
6. “Most” ymorpeOasieTcsi IepeA IIPHAATATEABHBIMH HE TOABKO AAfl OOpa3OBaHHA
IIPEBOCXOAHOM crerrenn (the most - caMeblil), HO U CO 3HAYEHUEM «KpaliHe, BeCbMay. B
5TOM CAYYae CYIIECTBUTEABHOE B EAMHCTBEHHOM UHCAE YIIOTPEOAAETCA
C HEOIIPEACACHHBIM APTHKAEM, 2 BO MHO?KECTBEHHOM YHCAE — O€3 apTHUKAS:
This is a most fascinating novel. DTo BecbmMa YBAEKATEABHBIH POMAH.
These are most fascinating novels. D10 BecbMa yBACKATEABHBIC POMAHBI.
“Most” yrorpeOAsieTcss TaKKe IIEpeA  CYIIECTBHTEABHBIM  CO  3HAYEHHUEM
«OOABIIIMHCTBO, 0OABIIIAS YACTHY:
Most young people are fond of sport.
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BoABIIMHCTBO MOAOABIX AFOAEH YBAEKAETCA CIIOPTOM.
[Tocae “most” ¢ oruM  3HaYeHHEM yHoTpeOAfercs mpeasor  “of”’,  koraa
26 CYILIECTBUTEABHOE, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS, MIMECT IIPH CeOe OIIPEACACHHBIN APTHKAB,
VKa3aTeAbHOE HAHM IPHUTHKATEABHOE MECTOMMEHHE, T.e. KOIAa OHO ODO3HaYaeT
OIIPEACACHHYIO IPYIIITY IIPEAMETOB HAH OIPEACAEHHOE KOAHYECTBO YEIO-HUOYAD:
Most of my friends live in Ufa.
BoapmmHCTBO MOMX ApYy3e€ili sxuser B Y de.
Where did you spend your summer holidays? - I spent most of my time
in the Crimea.
I'Ae BBI TpOBEAN CBOM AeTHHI OTIycK? — Sl mposea GOABIIIYIO YaCTh BPEMEHH
B Kppimy.
7. CpaBHUTEABHAA CTEIIEHD MOKET OBITH YCHACHA YIIOTPEOAECHHEM ITEpEA Hero “much” man
“far” co 3sHaYEHHEM «TOPA3A0, SHAUUTEABHON:
The Volga is much longer than the Thames.
Boara ropasao (3HaumTeABHO) AAnHHEE TeM3BL
Her dictionary is far better than yours or mine.
Ee cAoBapb ropa3A0 Aydmie TBOETO HAU MOETO.
I'Ipumeyanue: Pycckomy coderaHHIO «ropa3A0 OOABIE» B 3HAYCHHU «TOPAa3A0 OoAbIiee
KOAMYECTBO»  COOTBETCTBYET B  aHTAMHCKOM  A3blke  “‘much  more”  mepea
HEVCYUCAAEMBIMH CYIIICCTBUTEABHBIMI U “‘Many motre” rmepeA HCUUCAAEMBIMU:
She has much more free time than he.
V Hee ropa3ao 60AbIIIE CBOOOAHOIO BPEMEHM, YEM Y HETO.
I’'ve got many more friends than she.
V Mens ropasao 6oabIIe Apysei, 9eM y Hee.
8. IlpeBOCXOAHAS CTEIIEHb MOKET OBITh YCHACHA YIOTPEOACHHEM IIEPEA HEIO CAOB “‘by
far” mam “far”:
The deposits of oil in Russia are by far the richest in the world.
3arexn Hedptr B Poccnn ropasao Goraue Bcex APYyrux B MUPE.
9. Aaf BBIpa/KEHHA CPABHEHUSA B AHTAUICKOM fA3BIKE CYITIECTBYFOT TAK/KE TAKHE
KOHCTPYKIIHH, KaK:
a) “more (less)..... than” (6oapmme (6oaee), MeHbIIE(MEHEE). . ... YEM):
This text is more (less) difficult than that one.
JT1oT TEeKCT O0AECe (MEHEE) TPYAHBIH, YEM TOT.
0) “the ......the” (€eM...... Tem ), manpumep: “the more....the better”
(uem GoAblIIe, TEM AyUIIIE)
What time shall we leave? -The sooner the better.
B xakoe Bpems Mur yeaem? — Uem GBICTpee, TEM AydIIIE.
B) “the same...... as” (Takoii xke......KaK):
Tom is the same age as George.
Tom TaKoro >xe Bo3pacTa, Kak AKOpPAK.
r) “than (as) me/him/her/them/us”:
You are taller than me (I am). Tl BoiIe, yem .
They have more money than us (we have). ¥V Hux OoabIlie AcHeET, U€M y HAC.
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OO01mue cBeaeHUuA
General notion
lIMeHeM YHMCAHTEABHBIM HA3BIBACTCA YACTb PEUH, KOTOPas OOO3HAYAET KOAUYIECTBO
VAU ITIOPAAOK IIPEAMETOB.
Nmena gncamreapHble AeafiTcs Ha KoamdecrBeHHbIe (Cardinal Numerals) u
nopsaakoBbie (Ordinal Numerals).
O KoAndecTBeHHEIE YHCAUTEABHBIE OOO3HAYAIOT KOAHYECTBO IIPEAMETOB U OTBEYAIOT
E Ha ponupoc: How many? Cxoasko? Hanpumep: one (oauH), two (ABa), three (Tpu) u
3 T.A.
o [TopsiakoBBIE YHCAHTEABHEIE OOO3HAYAIOT IIOPAAOK IIPEAMETOB M OTBEYAIOT Ha
TB Borrpoc: Which? Koropeni? Hampuwmep: first (mepssrit), second (BTopoii), third
n (Tpermii) u T.A.
& B mipeAAOKeHIN YUCAHTEABHOE MOKET CAY/KUTB:
m 1. I loosexmcamum:

Three were absent from the lecture. Tpoe oTcyrcTBOBaAN HA AEKIIUM.

2. Aonosneruem:

How many books did you take from the library? — I took four.

CKOABKO KHHT BBHI B3IAH B OnOAmoTeke? — S| B3AA ueTnIpe.

3. Onpedeneruem:

The second lesson begins at 11 o’clock. Bropoii ypox maunnaerca B 11 gacos.
4. lmenrod vacmero cocmasrozo ckas)emozo:

Five times five is twenty five. [Ia1pr0 ATH — ABAALIATH IATH.

KoanmuecTBeHHBIE YUCAUTEABHBIE
Cardinal numerals

1) Ywncamreapusre or 13 Ao 19 BrArOUHTEABHO OOPA3yIOTCA OT COOTBETCTBYIOIIIHX
YHICAUTEABHBIX IIEPBOTO ACCATKA IIOCPEACTBOM cydppukca — teen: four — fourteen, six —
sixteen u T.A. Ilpm stom umcamreapnbie three m five BumAomamensrorcsa: three —
thirteen, five — fifteen.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

2) YwmcAamrTeAbHBIE, OOO3HAYAIOIIHE AECATKH, OOPAa3yIOTCA OT COOTBETCTBYFOIIIHX
YHCAUTEABHBIX IIEPBOTO AECATKA IIOCPEACTBOM cyddukca — ty: six — sixty, seven —
seventy. [Ipu sTom gucanTeapHBIE tWO, three, four, five BHUAOU3MEHAIOTC:
two — twenty, three — thirty, four — forty, five — fifty.
MeKAYy ACCATKAMI 1 CAEAYIOIITUMH 32 HUMU CAMHHUIIAMH CTaBHTCA AedpuC:
twenty — one, thirty — five, forty — seven.

CnywaTtenb
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3) Ilepea umcanreapusivu hundred, thousand, million craBurcs HeopeAeACHHBIH
APTHKAB «a» HAH 9HCAUTEABHOE “‘one”: a (one) hundred, a (one) thousand.

Yucaureapusie hundred, thousand, million He npuHEMarOT OKOHYAHUA — S, KOTAA

IIepeA HIMH CTOUT YHCAUTEABHOE two, three, four u T.A. :
two hundred, three thousand, four million.
Hundred, thousand, million moryr, oAHAKO, IPUHUMATE OKOHYAHHUE — S, KOTAA OHU
BEIPAKAIOT HEOIIPEACACHHOE KOAHYECTBO COTEH, TBHICAY, MUAAUOHOB.
B sTOM cAygae oHHE IIpeBpAIAIOTCA B CYIIECTBHTEABHBIE M IIOCAE HHUX YIIOTPEOAACTCH
CYILECTBUTEABHOE C IIpeAAOrOM “‘of”:
Hundreds of students took part at the conference.
CoTHH CTyACHTOB IIPUHAAU YIACTHE B KOH(PEPEHIIN.
4) B cOCTaBHBIX YHCAUTEABHBIX B IIPEACAAX KAKABIX TPEX PA3PAAOB IIEPEA ACCATKAMH (2
€CAU UX HET, TO IIEPEA EANHHIIAMH) cTaBuTCA coro3 “‘and”. Kazkabie Tpu paspsaa cripasa
HAAEBO OTAEAAIOTCH 3AIIATOMN, a2 HE TOYKOM, KAK B PYCCKOM fA3BIKE!
375 — three hundred and seventy — five
2, 008 — two thousand and eight
0, 123, 947 — six million one hundred and twenty — three thousand

nine hundred and forty — seven
5) Pycckmit pOAHTEABPHBI TIAAEK  CYIIECTBHTEABHBIX IIOCAE KOAWYECTBEHHBIX
YHNCAUTEABHBIX HE CACAYET IIEPEBOAUTH CYILIECTBUTEABHBIM C IIPEAAOrom “of” (uacras
OIIIMOKA CTYACHTOB): ABe€CTH y4ueOHHKOB — two hundred textbooks, Tpu ThICAUM
Aropeli — three thousand people, mecTs MuAAOHOB MamIuH — six million cars.
6) Pycckoe cyrmecTBUTEABHOE B EAMHCTBEHHOM YHCAE IIOCAE€ COCTABHBIX YHUCAUTEABHBIX,
OKAHYHUBAIOIIINXCA HA OAUH (OAHQ, OAHO), CACAYET IIEPEBOAUTH HA AHTAUNCKHIT A3BIK
CYIIIECTBUTEABHBIM BO MHOKECTBEHHOM YHCAE: ABAALIATh OAUH A€HB — twenty one days,
TPHUCTA HATPACCAT OAHA KHHUTA — three hundred and fifty — one books.
7) Amramiickas AeHexHad canHuia pound (¢gyrr) mam pound sterling (gpyHT
CTEPAHHTOB) OOO3HAYAETCA COKpAIICHHO 3HAKOM £ (OT AarmHCKOro caosa “libra” -
dynT), croamum repea gucaom: L1 (auraerca: one pound mam one pound sterling);
£25 (twenty — five pounds mau twenty — five pounds sterling).

Aenexnas eannnna shilling (mraamar) (1/20 dynra) o6o3Ha"aCTCS COKPAILIEHHO
OykBoil “‘s.”, crosmeil mocAe umcaa: 1s. (umraerca: one shilling); 12s. (twelve
shillings). [IlmAaamHrm (IpH OTCYICTBHM IIEHCOB) MOIYT OOO3HAYATBCA TAKKE
HAKAOHHOM YepPTON U TUPE, CTOSIIUMHA IT0CAe uncaa: 12/ -, 18/ -.

AcHexnas eannnna penny (merc) (1/12 mumaawmnra) ob603HAYAETCA COKPAILIEHHO
oyksoii “d.” (or aarmHCKOro caoBa ‘“‘denarius” - AMHApPHI), CTOAIIEH ITOCAE UHCAA:
1d.(anraerca: one penny); 6d.(sixpence). [1ercs! (ipu OTCYTCTBHH IITHAAMHIOB) MOTYT
0003HAYATHCA TAKIKE TUPE U HAKAOHHOM YEPTOI, CTOAIIUMHE IIEPEA THCAOM:

- /1, - /8. Ilpu 0003HAYEHNN KOAUYECTBA IICHCOB CAOBAMU, YHCAUTEABHOE CO CAOBOM
“pence” numrercs CAUTHO: twopence, threepence, elevenpence.

30

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKapOBa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb p,aHHbII7I AOKYMEHT U TO/IbKO B 06pa3OBaTEI'IbeIX Lenax.

[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/ILIECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

CyMMBIL, COCTOAIIIIE U3 ITHAAUHTOB U IICHCOB, OOO3HAYAIOTCA CACAYIOIIIIM OOpa3oMm:
2s. 6d. mam 2/6 (anraercs: two shillings and sixpence uau two and six)

Cymmer, cocrosiue n3 PyHTOB, IITHAAMHIOB U IIEHCOB, OOO3HAYAIOTCA PA3AMIHBIMU
criocobamm: £25 12s. 8d.; £25.12. 8;: £25 /12/ 8;: £25:12: §;
£25 — 12 - 8; (umraerca: twenty — five pounds twelve shillings and eightpence
nau twenty — five pounds twelve and eight).

8) Awmepukanckas AeHexnad eannuia dollar (4044ap) oOo3HaUaETCA COKPAILIEHHO
sHakoM $, crosmum nepea gucaom: $1 (umraerca: one dollar); $25 (uuraerca: twenty-
five dollars). Muoraa 3a dmcAoM, 0OO3HAYAIOIIIUM KOAUYECTBO AOAAAPOB, CACAYET
TOYKA U ABa HyAf (ecam rieHTE oTCcyTcTBYIOT): $1.00; $25.00.

Acuexnas eamnuna cent (gear) (1/100 aoasapa) cokpareHHO 00O3HAYACTCS
smakom ¢: 1¢ (amraerca: one cent); 65¢ (sixty-five cents). Bcerpeuaercsa rtaxike
cAeAyroree obosnadenue rerTos: $.12; §.50.

CymMBI B AOAAApaX M IEHTAX OOO3HAYAIOTCA CAEAyrommMm odOpasom: $25.01
(auraerca: twenty-five dollars and one cent); $34.10 (thirty — four dollars and ten
cents); $3,350.55 (three thousand three hundred and fifty dollars and fifty-five
cents).
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9) B teaedpoHHBIX HOMepax Kaxaad mudpa HaszbBacTca OTACABHO: 1486 — one four
eight six. [{udpa 0 (uyas) unraerca [ou]: 531040 — five three one oh four oh. Koraa
IIEPBBIE ABE HAU IIOCACAHUE ABE II(PBI HOMEPa TeAedOHA OANHAKOBHI, YIIOTPEOAAETCA
croBo «double» (aBoitHOIT): 7734 — double seven three four; 3477 — three four double
seven. Koraa ke cpearne ABe mudppsl OAMHAKOBEL, CAOBO «double» He yrorpebasercs:
2991 — two nine nine one. Homepa 1000, 2000, 3000 u 1.A. uynrarorcsa: one thousand,
two thousand, three thousand u T.A.

10. Aast 0O003HAYEHHA BPEMEHHU YIIOTPEOASIOTCHA CACAYIOIIIUE CTPYKTYPHI:

It is seven sharp. PoBHO cems.

It’s ten past seven. 10 mMumyT BOCBMOTO.
It’s a quarter past seven. YerBepTh BOCBMOTO.
It’s half past seven. [ToAroBrHA BOCBMOTO.
It’s twenty to eight. bes aBaamaru Bocems.
It’s a quarter to eight. bes uersepTH Bocems.

ITopsaxoBBIE UNCAUTEABHBIE
Ordinal numerals

1) CymectBuTeABHOE, OIPEACAAEMOE ITOPAAKOBBIM YHCAHTEABHBIM, VIIOTPEOAAECTCA C
OIIPEAEACHHBIM aPTHUKAEM. APTUKAD COXPAHACTCH IIEPEA ITOPAAKOBBIM THUCAUTEABHBIM
U B TOM CAyYag, KOTAQ CYIIIECTBUTEABPHOE HE YIIOMAHYTO:

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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February is the second month of the year. ®eBpasb — BTOpOIl MeCAIL TOAA.
Your second composition is better than the first.
Barrre Bropoe counnenune Aydire mepBoro.
[TepeA ITOPSAKOBBIM YHCAHTEABHBIM MOJKET, OAHAKO, CTOATb U HEOIPEACACHHBIN
apTUKAB. B 5TOM cAydae gucAnTEeABHOE IIPHOOPETAET 3HAYEHUE: APYTOH, €IIle OAMH:
We have sent them a second telegram.
Mz mocaaAn UM BTOPYIO (€ITIe OAHY) TEACTPAMMY.

2) IlopsaxoBble YHCANTEABHBIC, 32 HCKAIOYeHHEM IrepBbIx Tpex (first — mepsBbiid,
second - Bropoi, third - Tpermii), 00pasyloTCi OT COOTBETCTBYIOIINX
KOAMYECTBEHHBIX YHCAUTEABHBIX ITOCPEACTBOM cydpdukca — th: fourth (ueTBepThIii),
sixth (mrecroii), seventh (ceapmoii). [Ipn atom B uncantespssix five 1 twelve Oyksor
“ve” meunsrorcs Ha f: five — fifth, twelve — twelfth;

K uncAauTeApHOMy eight nmpubasasercsa Toapko Oyksa “h” — eighth ; B unmcamreabHOM

[P

nine omyckaerca OykBa “e” — ninth; B 49HCAHTEAPHBIX, OOO3HAYAIOIIINX AECATKH,
KOoHeuHas OykBa “y”’ MeHsAeTcA Ha “ie”: twenty — twentieth, forty — fortieth u . A.

3) Ilpu 0OpasoBaHHH COCTABHBIX HOPAAKOBBIX UHCAUTEABHBIX ITOCACAHUN PaspsA
BEIPQ/KACTCA ~ TIOPAAKOBBIM ~ YHCAHUTEABHBIM, 4  IIPCAIICCTBYIOIIIHE  Pa3pAABI
KOAMYECTBEHHBIMU YHUCAUTEABHBIMH (KaK M B PYCCKOM f3bIKe): twenty — first (ABaAmaTh

nepsbIit), two thousand three hundred and forty — eighth (aBe TeICA9H TpHCTA COPOK

BOCBMOM).
4) Ilpn 0603HAYEHNN HOMEPOB I'AAB, CTPAHUII, ITaparpad OB, YaCTEH KHUT, AKTOB IIbEC U
T.II.  IOPSAKOBBIC  YHCAHTEABHBIC  9aCTO  3AMCHAIOTCA  KOANYCCTBCHHBIMI

YHCAUTEABHBIMU, CACAYIOIIIUMH 32 CYIIECTBUTEABHBIMH, K KOTOPBIM OHH OTHOCATCH, B
OTAWYHE OT PYCCKOTO f3BIKA, B KOTOPOM B IIOAOOHBIX CAYYaAX OOBIYHO YHOTPEOAAFOTCH
IIOPAAKOBEIE dnCAUTEABHBIE. CYIIIECTBUTEABHBIE B 3THX CAYYafAX YIIOTPEOAArOTCA O3
APTHKALL:
rnepsas raapa — chapter one
A€BATHIN ITaparpad — paragraph nine
TPUALIATH BTOpasA CTpaHHIlA — page thirty two
KoAndecTBeHHBIE YHCAUTEABHBIE —YIIOTPEOASFOTCA TAKKE IIPH  OOO3HAYCHUN
HOMEPOB AOMOB, KBAPTUP, KOMHAT, TPAHCIIOPTA, Pa3MEPOB OOYBH U OAEKABL. B pycckom
A3BIKE IIPU TaKUX OOO3HAYECHHAX BO3MOKHO YIOTPEOAEHHE KaK IOPAAKOBBIX, TaK U
KOAHYECTBEHHBIX UHCAUTEABHBIX. CyIIECTBUTEABHBIE B OTHX CAYYafAX YIIOTPEOAAIOTCA
0e3 APTHKALL:
Aexnusa coOCTOUTCA B MATHAAIIATOM ayAuTOpUH (MOKHO B ayauropun Ne 15).
The lecture will take place in the room number fifteen.
Omnu XUBYT B CEMBAECAT TpeTheil kBapTupe (kpaptupe Ne73)
They live in the flat seventy — three.
Omn HOCHT COpOKOBOI pasmep o0yBu. He wears size forty shoes.

5) XpoHoaornueckue AaTbl. ['OABI, B OTAMYHE OT PYCCKOTO A3BIKA, OOO3HAYAFOTCH
KOAHYECTBEHHBIMU YUCAHTEABHBIMU CACAYIOIIIM OOPa3oM:
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1628 — sixteen twenty-eight (B odpurimaspHOM A3BIKE:
sixteen hundred and twenty — eight)
1755 — seventeen fifty — five (seventeen hundred and fifty — five)
1941- nineteen forty — one (nineteen hundred and forty — one)
1800 — eighteen hundred
1900 — nineteen hundred
1902 — nineteen oh [ou] two (MoxxHO nineteen two; B OPHUITTAABHOM
aspike: nineteen hundred and two)
2000 — the year two thousand (uau two thousand)
2005 — the year two thousand five (uau two thousand five)
AaTbl 0003HAYAIOTCA ITOPAAKOBBIMEI IUCAUTEABHBIMHE:
15" May, 1984 The fifteenth of May, nineteen forty-eight
May 15%, 1984 AW
May 15, 1984 May the fifteenth, nineteen forty-eight.
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1) B mpocThIx APOOAX YUCAUTEAD BEIPAKACTCA KOAMYIECTBEHHBIM YHCAUTEAEM,
4 3HAMEHATEAD — ITOPSIAKOBBIM YHCAUTEABHBIM: 73 a (one) third, /s an (one) eighth.
Wckarouenue: /2 a (one) half; /4 a (one) quarter.
Koraa uncamreAp OOABIIIE EAMHHUIIBI, 3HAMEHATEAD IIPHHUMAET OKOHYAHHE — St
%5 - two thirds; ¥s - five eighths; %4 - three fourths

2) CymmecTBUTEABHOE , CACAVIOITIEE 32 APOOBIO, CTOMT B EAMHCTBEHHOM YHCAEC!

73 ton (uuraercs: two thirds of a ton);

%a kilometre (unraerca: three quarters of a kilometre);

Y2 ton (umraercsa: half a ton) — oOparure BHEMaHHE HA OTCYTCTBHE APTHKAA IIEPEA
«half» i Ha oTcyrcTBHE TIpearora “of’ mepeA CyIIeCTBUTEABHBIM.

3) CymecTtBUTEABHOE, K KOTOPOMY OTHOCHTCH CMEIIAHHOE YHCAO, YIOTPEOAAETCA BO
MHOKECTBEHHOM dncAe: 2%2 tons (uuraercs: two and a half tons uau two tons and a
half); 4 % (auraercs: four and a third tons nau four tons and a third). [lpm yrernn
CMEIIIAHHOTO YHCAQ, IIEAOE YHCAO KOTOPOIO PaBHO EAMHUIIE, CYIIECTBUTEABHOE
VIIOTPEOAAETCA BO MHOKECTBEHHOM YHCAE, KOTAA OHO YHTAETCA ITOCAE CMEIIaHHOTO
yncAa. Koraa e CyIIeCTBUTEABHOE UHTACTCA MEKAY CAHMHHIIEH M APOOBIO, OHO
yrnortpeoasiercss B eAuHctBeHHOM uncae: 1 72 hours (uuraerca: one and a half hours
nau one (an) hour and a half); 1% pounds (auracrcs: one and a third pounds uau
one (a) pound and a third).

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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4) B AeCATHUYHBIX APOOAX IIEAOEC YHNCAO OTACAACTCA OT ADOOM TOYKOH, a He 3arATOMH
KaK B PYCCKOM f3BIKE. [Ipm uTeHHMM AECATHYHBIX ApPOOEH Kaxaad mudpa duraeTcs
OTACABHO. TOdYKa, OTAEAfFOINAA IIEAOE UHCAO OT ApoOu, uwmraerca “point”. Hyas
YNTACTCA KaK MaTeMaTudeckuil HyAp “‘nought [no:t]”. Ecau neaoe gucao paBHO HyATO,
TO OHO YaCTO HE YHTACTCH:
0.25 — nought point two five uau point two five
14.107 — one four (uau fourteen) point one nought seven
CyImecTBHTEABHOE, CACAYIOIIIEE 32 ACCATHIHON APOOBIO, CTOUT B EAUHCTBEHHOM YHCAE,
KOTAQ ITeAO€e IncAO paBHO HYAFO: 0.36 ton (wuraerca: nought point three six of a ton).
B Apyrmx cAy9afx cymecTBUTEABHOE CTOMT BO MHO:xKeCTBeHHOM umcAe: 1.48 tons
(auraerca: one point four eight tons);
23.76 tons (uuraerca: two three point seven six tons
nAu twenty — three point seven six tons).

5) IIpomeHTBI 0O003HAYAIOTCA CACAYIOIIHM OOpasom: 2% nau 2 per cent., AU
2 p.c. (quraercs: two per cent).
I Ipumeyarue: Per cent. (COKpaImeHHO P.C.) KaK I PYCCKOE CAOBO «#poyern», IPOUCXOANT
OT AATHHCKOTO “‘pro centum” (3a cmo). B pycckOM fI3BIKE 3TH ABa CAOBA CAMAMCH B OAHO,
KOTOPOE CTaAO CYHIECTBUTEABHBIM U YIIOTPEOAAETCA KAk B CAMHCTBEHHOM, TaK H BO
MHO?KECTBEHHOM 4ncAe. B anrAamiickom si3pike “cent” He MpUIHUMAET OKOHYAHNA —S.
ApOoOHBIE AOAH OAHOTO IIPOIIEHTA OOO3HAYAIOTCH CACAYIOIIIIM OOpa3om:

¥s % uam ¥s per cent.; uau Vs p.c. (auraercs: five eighths per cent. Ilan: five

eighths of one per cent.);
Y2 % uau V2 per cent., uau 72 p.c. (unraerca: a half per cent. l1an: a half of one per
cent.)
0.2 % nam 0.2 per cent. Maum 0.2 p.c. (auraerca: nought point two per cent.
Man: nought point two of one per cent.)
0) ApudmeTHyuecKre AEMCTBUA BHIPAKAIOTCA CACAYIOIIIIM OOPa3oM:
25 + 30 = 55 (anracrca: twenty — five and thirty is fifty — five)
14 - 8 = 112 (guraerca: fourteen times eight is one hundred twelve)
70 — 40 = 30 (amraercs: seventy minus forty is thirty)
63 : 9 = 7 (amraerca: sixty — three divided by nine is seven )

Pycckomy mpearoxennio «CAOKHATE ACCATH U IIIECTh, YMHOKBTE Ha BOCEMb, 3aTEM
BEIUTUTE COPOK M PAa3ACAHTE HAa OAMHHAAIIATH. BBI IOAydnTe BOCEMB» COOTBETCTBYET
CAEAYIOIIIEE AHTAUHCKOE IIPEAAOKEHHE:
«Add ten and six, multiply by eight, then subtract forty and divide by eleven. You’'ll get
eight».

(10 +6) - 8—-40):11 =38
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Tema 5 «MecTrouMeHHEe»
33

MecronMeHneM Ha3BIBACTCA 9aCTh PEYH, KOTOPad YHOTPEOASETCA BMECTO HUMEHH
CYILIECTBUTEABHOTO H IPHAATATEABHOIO.
Pushkin is the greatest Russian poet. [Nyrmrkus — BeAUYaRIIIi PyCCKHI
He was born in 1799. 11oo1. OH poanaca B 1799r. (mecronmenue
he 3zamenser cymecr-
ButeapHOE Pushkin).

B anramiickom fi3bIKe €CTh CACAYIOIIIIE OCHOBHBIE TPYIIIIBI MECTOMMCHUIA:
AMYHBIE, IIPUTKATEABHBIC, YKA3aTEABHBIC, BOIIPOCUTEABHBIC, HEOIIPEACACHHEIE,
OTPHULIATEABHBIE, BO3BPATHBIEC, OTHOCHTEABHBIE.

AuvyunabIe MEeCTOUMEHUA
Personal pronouns
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AWdHBIE MECTOMMEHHSA HMEIOT ABA IIAACIKA: UMCHUNIEAbHbIH TIANCHK W 00beK/IHbLl
ITAACHK.

WMmennreapnsiii maaex: I (1), you (1e1), he (on), she (ona), it (ono), we (Mer), you (BHI),
they (oxm).

OOwbexTHBIH Hasexk: me (MHe), you (tede), him (emy), her (efh), it (emy), us (zam), you
(Bam), them (um).

Mecroumenne I Bceraa mumrercs ¢ npormucHoit Oyksel. Koraa mecroumenue I
VIOTPEOASIETCA B IIPEAAOKEHUU PSAAOM C APYTHMH AHYHBIMH MECTOUMEHUAMHU (HAU
CYIIECTBUTEABHBIMI), TO I cTaBuTCA ITOCAE HHX.

My brother and I will help you. Moit Opar u A HoMOKeM Bam.

B pasrosopnoii peun ouens gacto yrmorpedasercs It’s me (aro ), a me It’s 1.

MecroumeHme it 3aMEHAET CYIIECTBUTEABHOE, OOO3HAYAFOIIECE HEOAYIIICBACHHBII
IIPEAMET, U COOTBETCTBYET PYCCKHM MECTOMMEHHUAM OH, OHA, OHO B 3aBHCHMOCTH OT
POAA CYIIIECTBUTEABHOTO B PYCCKOM SI3BIKE:

The chair is broken. CryA cAOMaH.
It is broken. OH croman.

It yrorpebasercss Takke 10 OTHOIIEHHUIO K KMBOTHBIM, K pebenky (baby, child),
HO MHI HCIIOAB3yeM he, she, koraa roBopuM 0 AOMAIITHEX ITMTOMIIAX.

The penguin can’t fly but it can swim very well.
[TunrBUH HE yMEET A€TATh, HO YMEET XOPOIIIO ITAABATh.
Roger is a good dog. He is my best friend.
Poasxep — xoporas cobaxka. OH MOH AYYIIIHI APYT.

Am9HBIE MECTOMMEHHA B OOBEKTHOM IIAAEKE COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM fA3BIKE

MECTOHMMEHHUIO B BHHUTEABHOM IIAAEKE, AATEABHOM ITAACIKE.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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He saw me in the street. Omn BuACA MEHA HA YAHIIE.
He showed her the picture. On noxkazaA e# KapTHHY.

Ho: He showed the picture to her.

Coderanme MecTOoMMEHHA B OOBEKTHOM IIAAEKE C IIpearoramu by m with
COOTBETCTBYET B PYCCKOM A3BIKE MECTOMMEHUIO B TBOPHUTEABHOM ITAACHKE.
The article was translated by her. CraTps OBIAA TIEPEBEACHA €FO.

This pen is bad. I can’t write with it. Dta pyuka maoxas. Sl He mory nucars ero.

ITpurarkareAbHbIE MECTOMMEHUA
Possessive pronouns

[IpursKaTeAbHBIE MECTOMMEHUSA BBIPAKAIOT IIPUHAAACKHOCTH H OTBEYAIOT HA
Bonpoc wei? IlpuTsiKareAbHBIE MECTOMMEHUSA HMEIOT ABE (POPMBI: OAHY, CAYHKAIIYIO
MECTOMMEHUEM-TIPHAATATEABHEIM  (3aBUCcHMaA  (pOpMa), U APYIVIO,  CAYKAIIIYEO
MECTOHMEHUEM- CYIIECTBUTEABHBIM (a0COAIOTHAA popMa).

[IpursaxaTeAbHBIE MECTOMMEHHA B 3aBUCHMOI popme (my — moi; his — ero; her
— ee; its — ero, ee; our — Hanr; your — Barr; their - ux) cTOAT IIepeA CyIIecTBUTEABHBIMU,
K KOTOPBIM OHU OTHOCSTCH.

He gave me her address. Omn AaA MHe ee aapec.
His elder brother lives in Beijing. Ero craprmuii Opar xuser B [ leknne.

ITocae mpHUTAKATEABHBIX MECTOMMEHNN B aOCOAIOTHOIT popme (mine - moii, his
- ero, hers — ee, ours - mam, yours - Barm, theirs - ux) cymecTBHTEABHBIE HUKOTAA HE
CTABATCA, TAaK KaK CAMU IIPUTAKATEABHBIE MECTOUMEHUA YIOTPEOAAIOTCA BMECTO
CYIIIECTBUTEABHEBIX.

This is not my pencil, mine is blue. DTO HE MO KapaHAAIIL, MOM — CHTHHH.
I don’t like this garden, theirs is much better. Mmue He HpaBUTCA 3TOT CaA, BX
HAMHOI'O Ay9III€.

Pycckoe npurmxaTeABHOE MECTOUMEHHE CBOH MOXKET OTHOCHTBCH KO BCEM TPEM
AMIIIAM E€AMHCTBEHHOIO U MHOKECTBEHHOTO YHCAd. B aHIAMIICKOM fA3bIKE HET OCOOOI
dOpPMEI IPUTAKATEABHOIO MECTOMMEHHSA, COOTBETCTBYIOIIEH PYCCKOMY MECTOMMEHHIO
¢601l, 1 OHO IIEPEBOAUTCA OAHHUM U3 IIPUTHKATEABHBIX MecromMeHui my, his, her,
your, their, our, its.

They gave us their magazines. OHH AaAT HAM CBOH KYPHAABI.
We have already done our tasks. MbI yiKe BEIIOAHHAN CBOM 3aAAHUA.
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BosBparHbie MecTOMMEHUA
Reflexive pronouns

Bossparaple MecronmmMenns oOOpasyrOTCA OT AWYHBIX W IIPUTAKATEABHBIX
MecronMeHni npudOaBaeHuem -self B eammcrBemHom umcae u  -selves  Bo
MHOJKECTBEHHOM YHCAE.

Bossparaeie mecrommenusa: myself (ce6d, s cam), yourself (cebsa, Ter cam),
himself (ceOs, on cam), herself (ceOs, ona cama), itself (cebs, oHo camo), ourselves
(cebs, MeI camn), yourselves (ce0Os, Ber camn), themselves (ce6s, ornn camn).

Bossparable MecTOMMEHUA YIOTPEOAAIOTCA B IIPEAAOKEHHH AAA TOTO, YTOOBI
CKa3aTh, 9YTO IIPEAMET, HA3BAHHBIM IIOAACKAIIUM IIPEAAOKEHHSA, CaM COBEpIIACT
ACHCTBHE MAW UCITHITHIBACT €r0 Ha ceOe.

I will tell him everything myself. JI cam Bce eMy pacckaxy.

She sold all the tickets herself. Omna 1mpoAasa Bce OMAETHI CaMa.
Don’t cut yourselves! He nmopexbrecs!

He defended himself bravely. Omn xpabpo 3armuImaAcs.

She spoke very little of herself. Omna oueHb MaAO TOBOpHAA O cele.

MbI He UCIIOAB3YEM BO3BPATHOE MECTOMMEHHE IIOCAE TAKHX I'AArOAOB Kak: to feel
(ayBcTBOBaTH CceOs), to behave (Bectu cebs), to relax (paccaaburscs), to concentrate
(cocpeAOTOUHTHCH).

CAeAyeT 3aIIOMHUTB CACAVIOIIEE BBIPAKCHHE, KOTOPOE IIEPEBOAUTCH KAK KOAHHY», «CaM

1o cedex:

myself, yourself, himself, itself

by

ourselves, yourselves, themselves
Very young children shouldn’t go swimming by themselves.
MaAeHBKIM AETAM HE CACAYET KYHATHCA OAHIM.
Do you prefer working by yourself?
TBI IPEATIOYIHTACIID PAOOTATH OAHA?

B3aumubie mecTonMeHUusA
Reciprocal pronouns

K ssaummsim mecmoumenuam ornocarca mecroumennus each other u one another
APYT APyTa, OAHH APYIOIO.
Each other o6br9HO OTHOCHTCA K ABYM AHIIAM HAU IIpeAMETaM, 2 one another k
OOABITIEMY KOAMYECTBY.
I’'ve got a true friend. We always invite each other to our birthday parties.
V Mensi ecrp HacToAIIMH ApPyr. MBI Bceraa IpuraaiacM APYyr ApPyra Ha AHU
POKACHHA.
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My dog and I understand each other well.

S u Mo cobaka XOpOIIIO IIOHUMAEM APYT APYTa.

Members of this hockey team help one another in their game.
YAeHBI 3TOM XOKKEHON KOMaHABI IIOMOTAIOT APYT APYTY B HIpPE.
All cities have much in common with one another.

Bce ropoaa nMeroT MHOTO OOIIIETO MEXKAY COOOM.

YxkazareAbHbBIE MECTOMMEHUA
Demonstrative pronouns

Vkasareapnsie MmecronMenus: this(ator, ara), these(atn), that(ror, Ta), those(re).

Vkasareapusle mecrommenus this, these, that, those ymorpeOasrorcs kak B
KAYECTBE MECTOMMECHHUI-IIPUAATATEABHBIX, TAK B MECTOUMCHHII-CYII[ECTBUTCABHBIX.

VkazaTeAbHOE  MECTOMMEHHE-IIPUAATATEABHOE  ABAACTCA  OIPEACAUTEAEM
CYILIECTBUTEABHOTO U CTOHUT IIEPEA HIIM.

He lives in this house. OH KUBET B 9TOM AOME.
These cigarettes are very good. DTH curapersl OYeHb XOPOIIIHE.
Do you know that young man? TBI 3HACIIIb TOIO MOAOAOTO YE€AOBEKA?
I like those flowers. Mse HpaBATCA TE I[BETHL
VKazaTeABHBIC MECTOMMCHHUSA-CYIIECTBUTEABHBIC HE TPEOYIOT IIOCAE  CeOs
CYILECTBUTEABHOTO.
This is my dictionary and that is yours. DTO MO CAOBApPb, 4 TOT BAIIL
These are my magazines and those are yours. DTO MOU KYPHAABI, a4 T€ BaIIIH.

BompocureapHBIE MECTOMMEHUA
Interrogative pronouns

K BompocureAbHBIM MecTOMMeHHAM OTHOCATCA who (whom), whose, what,
which.

Who ymorpebaserca B AByX IaA€KaX: HMEHHTEABHOM — Who (KTO) B OOBEKTHOM
— whom (xoro). Who u whom yrorpebAsioTcs 110 OTHOIIIEHHIO K AUIIAM.

Who yrorpebaserca B KagecTBe MECTOUMEHHUA-CYILECTBUTEABHOIO U BBITOAHSACT
B IIPEAAOKEHNN (DYHKITHIO IIOAAEKAIIETO (KOTAA BOIIPOC OTHOCHTCSH K ITOAACIKAILIEMY)
UAHM HMEHHOM YACTH CKa3yeMOro (KOTAa BOIIPOC OTHOCHTCA K HMEHHOW YaCTH

CKa3yeMOrO):

Who came here yesterday? (moaaexxarmee). Kro npuxoauna croaa Baepa?
Who is that man? (mmenHas gacTp Kro sroT geroBek?
CKa3yeMOrO).

Koraa who sABasiercss nodsemamum, raaron 1ocae who yrmorpebasgerca B
CAHMHCTBEHHOM 4YHCA€E (KAK F TAATOA IIOCAE K770 B PYCCKOM SA3BIKE):
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Who is there? Kto Tam?
Who has taken my pencil? Kro B3A MOIT KapaHAAI?

KOFAB. who sABAsfeTCcsS MMEHHOMN YaCTHIO CKa3yCMOI'O, 'AAarOA-CBsA3Ka COI'AACyCTCA B
AMIIE B YHCAC C CYIICCTBUTCABHBIM HAH MCCTOHMCHHUCM, KOTOPBIM BBIPAKCHO

ITOAAEIKAITIEE:
Who is that boy (he)? Kro s1oT Maabunk (0oH)?
Who are those boys (they)? Kro 5111 MaAbpunkm (oHmI)?

Whom B dyHKIIEH IPAMOTO AOIOAHEHHA COOTBETCTBYET B PYCCKOM SA3BIKE
MECTOMMEHUIO K770 B BHHHUTEABHOM IIaaciKe — Koro. B pasroBoproii peun whom
00bI9HO 3amensAeTcA popmoit who:

Who (whom) did you meet there? Koro BrI BeTpernan Tam?
Who (whom) did you ask about it? Koro BbI criparmmBasu 06 sTom?

Whom B coderanmm C IIPEAAOTAMHU BBIIOAHAET (PYHKIHIO IIPEAAOKHOIO
KOCBEHHOIO AOIIOAHEHHA. 10 whom coOTBETCTByeT B PYCCKOM f3BIKE AATEABHOMY
ITAAEKY MECTOUMEHUSA K770 — KOMY, 2 by whom cooTBeTCTBYeT TBOPHTEABHOMY ITAACKY

— Kem:
To whom did you show the letter? Komy BbI mokazaAm mceMo?
By whom is the letter signed? Kem mmoanmcano mmucpmo?

Whom mozker yIroTpeOAATBCA C AIOOBIMH IIPEAAOTAMH, COOTBETCTBYS B PYCCKOM
A3BIKE MECTOUMEHHIO K770 B KOCBEHHBIX ITAACHKAX C IIPEAAOTAMU:

From whom did you receive OT KOro BBl HOAYIHAH 3Ty
the telegram? TEAEIPaAMMY?
Of whom are you speaking? O xom BBl roBOpHTE?
With whom did you come yesterday? C KeM BB IIPUXOAUAH BYepar
IIpeanor, orHOCAIIUIICA K Whom, OOBIYHO CTABHTCA IIOCAE TAArOAd, 4 IIPH
HAAIYUN AOIIOAHEHUSA — IIOCAE AOIIOAHeHUuA. B oaTux caydasx BMmecto whom oOBraHO

yrorpebasercs popma who:

Who (whom) did you show the letter to?

Who (whom) is the letter signed by?

Who (whom) did you receive the telegram from?
Who (whom) are you speaking of?

Who (whom) did you come with yesterday?

Whose wei yriorpebAasieTcss B KA4eCTBE MECTOUMEHUA-IIPUAATATEABHOTO. SIBAfAACH
OIIPEACAUTEAECM CYIIECTBUTEABHOIO, Whose HCKAIOYAeT yIIOTPEOACHUE APTHKAA IIEPEA
cymectBuTeABHEIM. Mectonmenne whose Bceraa CTrouT HEIIOCPEACTBEHHO IIEPEA
CYILICCTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH, B OTAMYHE OT PYCCKOIO SA3BIKA, B

KOTOPOM MECTOHMEHHE 4¢/i MOMKET OBITH OTAEGACHO OT CYILECTBHTEABHOIO APYIHIMI
CAOBAMMU:

Whose dictionary is that? Yeit 510 cAOBaph?

Whose book did you take? Ubr0 KHUTIY BEI B3AN?
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What yrorpeOasercs kak B Ka4eCTBE MECTONMEHUA-CYIIECTBUTEABHOIO, TaK U
MECTOMMEHHUA-IIPHAATATEABHOTO.
1. B kadecrBe MeCTOMMEHHA-CYIIIECTBUTEABHOrO what yrorpebasercss co 3HaYEHUEM
4mo 6 (DYHKIHUH IIOAAEKAIIErO (KOTAA BOIIPOC OTHOCHTCA K IIOAAEKAIIEMY) HAU
IIPAMOTO AOHIOAHEHHSA (KOTAa BOIIPOC OTHOCHTCH K IPAMOMY AOIIOAHEHHIO) H CO
3HAYEHUEM Kakoe, Kako# 6 (PYHKIIMM HMMEHHOM 4YACTH CKa3yeMoro (KOTAa BOIIPOC
OTHOCHTCS K HIMEHHOW YaCTU CKa3yeMOTO):

What has happened? UTo CAyIHAOCH?

(TToaAeIKaIIIee).

What have you brought? Yro BBI IIpHHECAH?
(AommoAHEHHE).

What is the population of that town? KaxoBo HaceaeHme 3T10r0 ropoaa?

(MMEHHAA YaCTh CKa3yEMOTO).

Koraa what sBaserca moaasexaruMm, raaroa mocAe what ymorpebaserca B
EAMHCTBEHHOM YHCAE (KaK H TAATOA IIOCAE 47720 6 PYCCKOM fA3BIKE):
What has happened? Yro cAyanaoce?
What is lying on the table? Yro AexnuT Ha CTOAE?

Koraa what sBAsieTcss HMEHHOIT 9aCTBIO CKAa3YE€MOIO, TAATOA-CBA3KA COIAACYETCA B
AHMIIIE ¥ YHCAE€ C CYIIECTBUTEABHBIM HAH MECTOMMEHHEM, KOTOPBIM BBIPAKEHO

ITOAAEIKAIIICE:
What is the price for wheat? Kakas (kakoBa) I1eHA HA IIIIICHUITY?
What are the results of the examination? KakoBbI pe3yAbTaTEI 9K3aMEHA?

What mokeT OTHOCHTBCSA TaKAKe K AHIIAM, KOTAQ BOIIPOC UMEET IIEABIO BBIACHUTD
podeCcCUIo AR AOAKHOCTD AuIa. B aTom caygae what mepeBoAnTCs Ha PyCCKHIT A3BIK
MECTOUMEHUEM K720:

What is he? — He is an engineer. Kro on? — Own umxenep.
What is your daughter? — She is an Kro Barra ooun? — Ona nnpernoaaBaTeAb
English teacher. AHTAHIICKOIO fA3BIKA.

Koraa Borrpoc umeeT 11eAbIO BBIACHUTD (PAMHAHIO AHIIA, TO yIIOTpeOAseTcs who:
Who is he? — He is Petrov.
What B coderaHunm ¢ IIPEAAOTaMH BBIIOAHAECT (DYHKIIHIO IIPEAAOKHOTO
KOCBEHHOTO AOIIOAHEHHUS.
By what m with what coorBercrByroT B PyCCKOM fA3BIKE MECTOHMMEHHIO 4770 B
TBOPUTEABHOM IAACKE — TEM:
By what is this engine driven? YeM IpUBOAHUTCA B ABUKEHHE 3TOT MOTOP?
With what did you cut it? Yem BEI 9TO paspesasn?
What moxxeT yIOTpeOAATBCA C AFOOBIMU IIPEAAOIAMH, COOTBETCTBYA B PYCCKOM
A3BIKE MECTOUMEHUIO %770 B KOCBEHHBIX ITAACKAX C IIPEAAOTAMIU:
About what was he speaking to you? O geMm oH c BaMH pa3roBapuBaA?
At what are you working? Haa uem BbI paboTaere?
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[Ipeanor, orHOCAIIHIiCA kK what, OOBIMHO CTAaBHTCA IIOCAE TAATOAQ, A IIPH

HAAHYHHI AOIIOAHEHUSA — IIOCAE AOIIOAHCHHUS:
What was he speaking to you about?
What are you working at?
2. B xagecrtBe wecmoumenus-npusacamensiioco what ynotpeOAfeTca cO 3HAYECHHUEM KaKoil.
SIBASISICE OIIPEAEAHTEAEM CYIIECTBHTEABHOTO, What HckArO9aeT ymorpeOAeHIE apTHKAA
IepeA cymecTBuTeAbHBIM. Mecroumenne what Bceraa CTOUT HEITOCPEACTBEHHO IIEPEA
CYILIECTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTICH, B OTAMYHE OT PYCCKOIO fA3BIKA, B
KOTOPOM MECTOHMEHUE KaKo# MOKET OBITh OTAGACHO OT CYIIECTBUTEABHOIO APYTHMHU
CAOBAMHU:
What question did he ask? Kaxoii Borrpoc oH 32A2A°

Kaxoit ox 3aaaa Bompoc?

What ymorpeOaserca Takke B BOCKAHIIATEABHBIX IIPEAAOKECHHUAX CO 3HAYECHHIEM
Kaxodl, 4o 3a. B 5TOM CAy4ae IlepeA MCUHUCAAEMBIM CYIIECTBHTEABHBIM B CAMHCTBEHHOM
4qrcAe mocae what craBuTCs HEOIIPEAEACHHBIN APTHKAD A:

What a fine building! Kaxoe kpacnsoe 3panne!

Mecronmenue which ymorpebaserca co 3maueHuem xomopeid, Kaxod, Ko, 410,
KOTAA PEYb HMACT O BBIOOpPE M3 OIPAHHYCHHOTO YHCAA AHIl HMAH IIpeameros. Which
VIOTPEOAAETCA Kak IIO OTHOIINECHHIO K OAYIIEBACHHBIM, TaK U HEOAYIIEBACHHBIM
IIPEAMETAM.

Which ymorpebasercs kak B KadecTBe MECTOMMEHHUA-IIPHAATATEABHOTO, TaK U
mMecTonMeHusA-cyIecrBureAbHoro. Which B kadecrse MecTOMMEHHA-IIPHAATATEABHOTO
ABAACTCA OIIPEACAUTEAEM CYIIECTBUTEABHOIO M HMCKAIOYAET IIO9TOMY YIOTpEOAEHHE
APTHKAS IIEPEA CYIIIECTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH:

39

3aaBka 1069246

Which chapter did you like best? Kakaa (xoropad) rAaBa BaM OOABIIIE BCETO
ITOHPABUAACE?
Which of you speaks French? Kto0 (KOoTOpBIT) M3 BaC TOBOPUT ITO-(DPAHITy3CKI?

ITpu mepeBoAe HA aHTAMICKHAN A3BIK MecTOUMEHUU wWhich, who u what caeayeT nMeTbh
B BHAY, 9TO KOIAA PEUb HACT O BBIOOPE M3 OTPAHHYCHHOIO YHCAA AHUI] HAH IIPEAMETOB,
Kakotl, K70 1 4720 COOTBETCTBYIOT MecronMennio which. B apyrux caywaax xaxod m umo
cooTBeTCTBYIOT What, a k70 — who:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

On which floor do you live? Ha xaxom sTaxe BBI KHBETE?
What books did you buy? Kakwne kuHuru Bl Kyman?
Which of you will go to the theatre? Kro u3 Bac moiiaer B Tearp?
Who has taken my pencil? Kro B31A MOIT KapaHAQIII?
5 Which do you prefer to learn: UTo BBI IIPEAITOYNTACTE
= French or English? n3ydarb:  (OPAHIY3CKUI  A3BIK  HAHU
o AHTAUHCKIH?
g What has he told you? Yrto oH BaM CKazaA?
2
o
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OTHOCUTEABHBIE MECTOUMEHUA
Relative pronouns

OTHOCHTEABHBIE MECTOMMEHHA CAYKAT AAfl CBA3H IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKEHUH C
IAQBHBIM, 4 TAK/KE ABASIOTCA YACHAMH IIPUAATOTHOTO IIPEAAOKEHUS.

AAf CBASH IIPHAATOYHBEIX  IIPEAAOKEHHUM C  TIAABHBIM  YIOTPEOAAIOTCH
Mecroumenus who xzo (whom xoe0), whose wein, what umo, xaxon, which xomope:i,
Kkakott, Kmo, 4mo. OHH SABAAIOTCA, TAKHM OOpA30OM, TEMH K€ BOIPOCHTEABHBIMU
MECTOMMEHHUAMHI, HO YIIOTPEOACHHBIMU HE AASl BOIIPOCA, 2 AAAL CBA3K IIPEAAOKCHUI:

Who has done it is unknown. Kro 510 caeran, Hem3BeCTHO.

I do not know which of them 51 He 3HArO, KTO U3 HUX TOBOPHUT
speaks French. I10-(PPAHITY3CKU.

That is not what I want. DTO HE TO, UTO A XOUY.

AAf CBASH  OIIPEACAHTEABHBIX IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKEHHI C TAABHBIM
yrotpeoasrorcas Mectroumenns who co smadenmem xozzopsiii (Whom  xomopozo), whose
komopozo, which m that co smavenuem xomoperi, Komopozo-.

The man who is sitting next to YeAoBEK, KOTOPBIM CHAUT PAAOM
Mr. A. is my English C I-HOM A., MOH IIPEIIOAABATEAD
teacher. AHTAHICKOTO fA3BIKA.

The watch that I lost was a very Yacer, KOTOPBIE 5 ITOTEPAA, OBIAT

good one. OYEHb XOPOIIIHE.

Who xomopeii yrorpeOasiercss II0 OTHOIIEHUIO K AHIIAM M BBIIOAHAET B
IIPUAATOYHOM IIPEAAOKEHHUHU (PYHKIIUIO ITOAACKAIIIETO:

The man who was here is a book- UeAoOBeK, KOTOPBIM OBIA 3AECH,
keeper. OyxraArep.

®opma whom  komopoeo Takike yrIoTpeOAAETCA IIO OTHOIIEHHUIO K AHIAM H
BBIITOAHACT B IIPUAATOYHOM IIPEAAOKEHUH (PYHKIIHIO IIPAMOIO AOITOAHCHUA:
There is the man whom we saw Bor Tor dWeaoBex, koroporo mer in the
park yesterday. BUYEPA BUACAU B IIapKe.

Which xomopeid, xomopoco oTHOCHTCA K HEOAYIIEBACHHBIM IIPEAMETAM M K
’KIBOTHBIM U BBIIIOAHACT B IIPUAATOYHOM IIPEAAOKEHNN (DYHKIIUIO ITOAACKAIIETO HUAK
LIPAMOIO AOIIOAHCHUIS:

The books which are on the Kunry, koTopble AeKaT HA CTOAE,
table must be returned to the AOAZKHBI OBITh BO3BPAITICHBI CETOAHS
library today (moaae:xariee). B OMOAHOTEKY.

He showed me the letter which he had O#H 11oka3aA MHE IIICBMO, KOTOpPOE
received from his brother OH IIOAYYHA OT CBOETO Opata.

(TIpsiMOE AOITOAHEHHE)
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Which moxker OTHOCHTBCA HE K OTAGABHOMY CAOBY, a K IIPEAIICCTBYIOIIIEMY
IIPEAAOKEHHUIO B IIEAOM, 3AMCHAA €IO COACPIKAHHE, M COOTBETCTBYET B 3TOM CAydae
PYCCKOMY OTHOCHTEABHOMY MECTOUMEHHUIO %770 B 3HAYCHUU U I//10:

He came to see me off, which was very kind of him.

Omn npurreA IpOBOAUTH MEHSA, YTO (==H 3TO) OBIAO OYEHBb AFOOE3HO C €r0 CTOPOHEI
I said nothing, which made him still more angry.

51 Hudgero He ckasaa, UTO (U 3TO) €Irle OOABIIIE IO PACCEPAHAO.

Mecroumenue whose xozz0pozo yoTpeOAAETCS IO OTHOIIEHHUIO K OAYIIIEBACHHBIM
IIpEAMETaM H, B OTAHYHE OT PYCCKOIO fA3BIKA, CTOUT IIEPEA CYIIECTBHTEABHBIM, K
KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH:

That is the girl whose brother DTO AEByIIKa, OpaT KOTOPOM
came to see us the other day. IIPUXOAHA K HAM HA AHAX.

Whose, oAHAKO, MOMKET HHOTAA OTHOCHTBCSA U K HEOAYILIEBACHHBIM IIPEAMETAM,
3amenss obopor of which, crosmuii mocAe cyIecTBUTEABHOTO:

We saw a mountain whose top (the top of which) was covered with snow.
MsI yBEAEAH TOPY, BEPIIMHA KOTOPOM ObIAQ IIOKPBITA CHETOM.

Mecroumenue that xomopeii OTHOCHTCA KaK K OAVIIEBACHHBIM, TaK M K
HEOAYIIIEBACHHBIM IIPEAMETAM.

That wacro 3amenser which u whom B HHAUBHAyaAHSHPYIOIINX U
KAaCCI/Iq)I/IHI/IPYIOI_HI/IX OHPCACAI/ITCABHI)IX HPI/IAaTOqHI)IX HPCAAO)KCHI/IHX:

The article that (which) I translated yesterday was very easy.

Crarps,, KOTOPYIO f IIEPEBEA BUEPA, OBIAA OUEHDb ACTKOM.

These are the words that (which) you mispronounce.

DTO CAOBa, KOTOPBIE BbI HEIIPABUABHO IIPOU3HOCHTE.

Mecroumenune who, cayzKaliiee IOAAEKAIIIIM, PEAKO 3aMeHAeTC MecTroumenueM that.
The man who has written this article is my friend.

YeAOBeK, KOTOPBII HAITHUCAA Ty CTAThIO, MOM IIPHUATEAD.

[Tocae  CyIECTBHTEABHBIX, OIPEACAAEMBIX IIPHUAATATEABHBIMUA B  IIPEBOCXOAHOM
CTEIIEHH, ITOPAAKOBEIMU YHCAUTEABHBIMH, 4 Takke all, any, only yrorpebasiercss TOABKO
mecroumenue that (a me which u whom):

This is the best dictionary that I have ever seen.

DTO AYYIIINN CAOBAPB, KOTOPBIH f KOTAA-AHOO BHAEA.

This is the first composition that he has written in English.

DTO HIEpBOE COYMHEHNE, KOTOPOE OH HAIINCAA HAa AHTAHICKOM f3BIKE.

Come at any time that is convenient to you.

[Ipuxoaute B AIOOOE Bpems, KOTOPOE BaM YAOOHO.

Whom wn which B codveramum ¢ TIpeAAOraMH  BBIIOAHAIOT — (DYHKITUEO
IIPEAAOKHOIO KOCBEHHOTO AomoAHeHusA. IIpeasor momxker croars kak mepea whom u
which, Tak u mocae raaroaa, a Ipu HAAUYIUU AOITOAHCHHS — IIOCAE AOITOAHCHUIS:

The man about whom we were talking yesterday (= whom we were talking about
yesterday) will come at five o'clock.
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YeAoBeK, 0 KOTOPOM MBI TOBOPHAHN BYEPa, IPUAET B 5 4aCOB.
[Tpn yrorpeoAeHnH OTHOCHTEABHOTO MECTOMMEHHA that (B

42 MHAUBHAYAAUSAPYIOIIUX U KAACCH(PUIIMPYIOIIUX OIPEACAHTEABHBIX IIPEAAOMKCHISAX)
IIPEAAOT BCETAQ CTOUT ITOCAE TAaroAa. [lepea mecrommenuem that mpeasor crosts He
MOZKET:

The man that we were talking about yesterday will come at five o'clock.

['naroa 1ocAe OTHOCHTEABHOIO MECTOHMEHHS, CAYIKAILETO IIOAACIKAIIUM,
COTAACYETCA B YHCAE C TEM CAOBOM B I'AABHOM IIPEAAOKEHHU, K KOTOPOMY OTHOCHTCA
MECTOUMEHUE!

The student who is standing at the window is my brother.

g CryAeHT, KOTOPBIH CTOUT Y OKHA, MOI Opar.

N The students who are standing at the window are my friends.

S CryAeHTBI, KOTOPBIE CTOAT Y OKHA, MOU APY3b

st

s AAf CBASH OIPEACAUTEABHBIX IIPHAATOYHBIX IIPEAAOKEHHEH C TAABHBIMU

g YIIOTPEOASFOTCA TAK 7K€, KAK M B PyCCKOM f3bIke, Hapeunsa where e m when xozda:

©

m
I'am going to spend my vacation S cobuparoch MPOBECTH CBOM KAHHKYABI
in the village where I was born. B ACPEBHE, TAC f POAUACH.

That happened on the day when DTO CAYIHAOCH B TOT ACHb, KOTAQ
he left for Leningrad. OH yexaA B AeHHHIPaA.

HeonpeaeseHHBIE MECTOMMEHUA
Indefinite pronouns

K HeompeAeACHHBIM MECTOMMEHUAM OTHOCATCSA MECTOMMEHHA SOMe U any (1 ux
ponsBoAHee: somebody, anybody, something, anything, somewhere, anywhere.

Some, somebody (xro-to, KTO-HHOyAB), something (4TO-TO, YTO-HHOYAB),
somewhere (rae-To, TAE-HHOYAB) YIIOTPEOAAIOTCA B YTBEPAUTEABHBIX IIPEAAOKEHHAX, 2
any, anybody wu anything, anywhere B oTpuIaTeABHBIX U BOIPOCHTEABHBIX

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

IIPEAAOKEHHAX.
Somebody is knocking at the door. Kro-1o ctyunr B ABEpPD.
There isn’t anything in the room. B xomHuaTe Huaero Her.
5 Did you go anywhere yesterday? XOAHA THI KyAQ-HIOYAB BUepar
5 No, I didn’t, but I'll go somewhere today. Her, BO # mOIAy KyAa-HHOYAB
E CETOAHA.
= 1. Some u any ynoTpeOAAFOTCA CO 3HAUECHUEM HecK016K0, KaKue-1/10,
= He asked me some questions. On 32A2A MHE HECKOABKO BOIIPOCOB.
U
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Have you got any interesting books? V Bac ecTp Kakue-HHOYAb HHTEPECHBIC
KHUTH?
He didn’t make any mistakes in the test. OH He cAeAaA (HUKAKHX) OIITHOOK B TECTE.
2. Some 1 any yroTpeOAAIOTCA CO 3HAYCHUCM #HeK0/0p0e KOAUUECHI80, HEMHO20
CKONBKO-1UG)0b TIEPEA HEUCIHCAIEMBIME CYIIECTBHTECABHBIMI:
Give me some water, please. Aaft MHE BOABI, IIOKAAYHCTA.
Have you bought any sugar? Kymman Am BEI caxapy?
3. Some yrorpeOAAeTCA TAKIKE CO 3HAYCHUEM 7/eK070pble TIEPEA CYIIECTBUTEABHBIMU UAN
BMECTO CYIIIECTBHTEABHBIX:
Some people like strong tea and some don’t. Hexoropsie AIOAE AIOOAT KPEIIKHI
vaii, a HEKOTOPBIE HET.
4. Some, somebody u something (a me any, anybody u anything) ynorpebasercs B
CHECLIMAABHBIX BOIIPOCAX, a TaKKE B OOIIUX BOIPOCAX, B KOTOPHIX UTO-HHUOVAB
IIPEAAATAETCA UAU BBIPAKACTCH KaKag-HHOYAD IIPOChOA:
Won’t you have some tea? He xoture An BbI 9aro?
Can I have some cold water? Mo’KHO MHE XOAOAHOU BOABI?
Why didn’t you ask somebody to help you? Ilouemy Brl He HOIpOCHAK
KOTO- HHOYAB IIOMOYb Bam?
5. Any, anybody u anything moxxer yHoTpeOAATECA CO 3HAYCHUEM 80K UL,

10601

You may come at any time. Ber mozkeTe IpuATH B ATOOOE BpeMH.
Anybody can do it. Bcesaxuit moxkeT 3TO CA€AATB.

You may play anything you like. Bor moxxere urpate BO Bce, 9TO XOTHTE.

OTpunaresbHbIle MECTOUMEHUA
Negative pronouns

Mecroumerne no yrmoTpeOAfieTcs B Ka4eCTBE MECTOUMEHUA-IIPHUAATATEABHOIO
IIepeA  CYIIeCTBUTEABHbIMH. [Ipm HaAmgmm no, a TaKKe €ro IIPOMU3BOAHBIX
nobody(aukro), nothing(am4ro), nowhere(HHUIA€) rAaroA CTaBUTCA B YIBEPAUTEABHOM
dopme, Tak Kak B AHTAUICKOM f3BIKE MOKET OBITh TOABKO OAHO OTPHUIIAHHE.

We saw nobody there. MBI HUKOIO HE BUAEAU TaM.
HAU

We didn’t see anybody there. MBI HUKOTO HE BUACAU TaM.

There is nothing in the box. B xopobke HU4ero Her.

[lepeA CyIIECTBUTEABHBIM B POAU IIOAAEKAIIEIO OOBIYHO YIIOTPEOAAETCH
MECTOMMEHHE N0, KOTOPOE IIEPEBOAUTCSA HA PYCCKUI A3BIK HU OAWH, HIKAKOI:
No information has been received ~ Ot Hero He TOAy4IE€HO HUKAKIX CBEACHUI.
from him.
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No =e yrmoTpebAsfeTcs B Ka9eCTBE MECTOUMEHUSA-CYIIECTBUTEABHOIO; BMECTO HETO
yIIOTPEOASETCA MECTOMMEHHE none.

- Is there a sofa in the room? - Ectp A B KOMHATE AMBAH?

- No, there is none. - Her.

Mecroumenus “little, a little, few, a few”

Mecronmenns little u few ymorpeOAsrorcss Kak B KadeCTBE MECTOHMMCHMI-
IIPUAAraTeABHBIX, TAK B MECTOMMEHHI-CYIIIECTBUTEABHBIX.
1. Little u few B kadecTBe MECTOMMEHHUN-IIPUAATATEABHBIX YIIOTPEOAAIOTCA CO
sHaveHuem waso. Little, moaoOHO much, ymorpeOasercss mepeA He HCIHUCAAEMBIMH
CYILIECTBUTEABHBIMU, 4 MeCTOUMEHHE few, mOAOOHO many,—IrepeA HCIHUCAAECMBIMEU

CYIIIECTBUTE ABHBIMU:
I have very little time. VY MeHs 09eHb MaAO BPEMEHU
He has few friends. V mero mano Apyseit.

2. Little B xauecTBe MECTOMMEHHA-CYIIECTBUTEABHOIO YIIOTPEOASETCA CO 3HAYECHHEM
Mano, HemHozoe, 2 MecToumeHue few — co sHadeHueMm HemHozue:
Little has been said about it. OO0 2TOM CKa3aHO MAAO.
Many people were invited but few came. Muoro HapOAy OBIAO IIPUIAAIIEHO, HO
HCMHOIUC HpI/IHIAI/I.

3. Little u few moryT ymoTpeOAfATbCA C HEOIIPEACACHHBIM apTHKAeM — a little #errozo n
a few remrozo, reckonvio:
Please give me a little water. Aaiite MHE, IIOKAAYIICTA, HEMHOTO BOABIL.
I have a few books on this subject. V MeHA eCcTb HECKOABKO KHUT

IIO 5TOMY BOIIPOCY.
A little nemrnoeo m a few nemrnoco, neckonsko yHOTPEOASFOTCA B CMBICAC HeK0mI0poe, X07IA U
Hebonvttoe Koauyecneo, B 1o Bpema kak little u few maso ymorpebasArorcs B cmbicAe
HeQOCIamouo, noumy Hem.

Mecroumenue “all”

Mecroumenne  all  ymorpeOasercs  Kak B Ka4eCTBE  MECTOHMCHUA-
IIPUAAraTEABHOTO, TAK 1 MECTOMMEHHA-CYIIECTBUTEABHOIO.
1. B kauectBe mMecTtomMeHHSA-TIpUAAraTeAbHOTO all yrmorpebasiercs co 3HAYCHHEM 6c¢ C
HCYHCASCMBIME CYIIIECTBUTEABHBIMA BO MHOKECTBEHHOM YHCAE U CO 3HAYCHHEM 6¢Ch,
60, 60¢ C HEUCYHUCAAECMBIMU CYIIECTBHTEABHBIMU. ApPTUKAB the, mpurmkareAbHBIE U
yKa3aTeABHBIE MECTOUMEHHSA CcTaBATCA mmocAe all:
All the students have passed the Bce cTyACHTEL BBIACPIKAAT DK3AMCH.
examination.
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He spends all his free time in OH IpOBOAUT BCE CBOE CBODOAHOE BpeMs B
the reading-room. YNTAABHE.

IIpumeuarnue. llepeA HMCUINCAAEMBIMHU CYIECTBUTEABHBIMA B EAMHCTBEHHOM YHCAE

BmecTo all oOrrano yrrotpebasercs the whole:

The whole house was destroyed by fire. Becb AoM ObIA paspyren oraem.
All MOXET OIPEACAATH CYILIECTBUTEABHOE C OIPEACACHHBIM aPTHKAEM U 0e3

apTHKAL. Bompoc 00 yrmoTpeOACHNN apTHKAS PerraeTcs Ha OCHOBAHUU OOIIUX IIPABHA

YIOTpeOACHIA aPTUKAA, HE3aBUCHMO OT Haamvus all:

I have read all the books you gave me. Sl mpodeAa Bce KHUIM, KOTOpPBIE BBI MHE
AAAHL

I have got all the information I want. Sl moAydmA Bce CBeA€HHSA, KOTOPHIE MHE
HY’KHEL

All plants require water. Bce pactenns myxaarorcs B BoAe.

2. B kagectBe MecTommeHus — cyrectBuTeAbHOro all yriorpedasercsa co 3HaYCHHEM 6,

ace:
All said the same thing. Bce ckazaau oaHO U TO Ke.
I know all. S 3Haro BCE.

All s¢¢ vacTO yrIOTPEOASAECTCA B COYETAHNN C MECTOMMEHUAME We, you, they: we all
Muz 6ce, you all ssz sce, they all onu sce:
We all know it. MsrI Bce 3HAEM 3TO.
They all went there. Omnu Bce HOIIAT TYAQ.

Koraa ckasyemoe BBIPQKEHO CAOKHOM TAArOABHOI (POPMOHM HAH COYETAHHUEM
MOAAQABHOTO rAaroaa ¢ umHGHUHUTHBOM, TO all cTomT IIOCAE BCIIOMOraTEABHOIO HAH
MOAAABHOTO I'AQrOAQ, 2 HE IIOCAE€ MECTOMMEHHIT we, you, they:

We have all read this article. MEI Bce YUTAAH Ty CTATBIO.
You must all go there. Ber Bce AOAIKHEL ITOATH TYAQ.
Ecan nmeercs ABa BCIIOMOTaTEABHBIX I'AaroAa, all cronT rmocae mepBoro u3 HUX:
We have all been informed Hac Bcex usBectuAn 00 aTOM.
about it.

All crour mocae raarosa to be, KOraa 9TOT rAaroA yooTpeOACH B IIPOCTOH
dopme:
They are all here. OHu Bce 3A€Ch.
We are all glad to see you. Mzt Bce paABl BUAETD BaC.

Bmecro all B 3mauennu sce garme yrorpebasercs everybody manm everyone, a
Bmecto all sc—everything.
Koraa all B 3HaueHnN 6c¢ yIIOTPEOACHO B POAU ITIOAAEKAIIIETO, FAATOA YIIOTPEOASAETCH BO
MHOJKECTBEHHOM 9IHCAC, B TO BpeMms Kak IIOCAe everybody sce raaron crour B
CAMHCTBEHHOM YHCAC:
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All were of the same opinion on this question. Bce Obiam oAHOrO MHEHHSA TO
46 5TOMY BOIIPOCY.

Everybody was of the same opinion on this question.

[Tocae all B 3mauenun 6¢¢ 1 everything 6¢¢ rAaroA CTOUT B EAMHCTBEHHOM YHCAE:

All is ready.

Everything is ready. Bcé roroso.

Mecroumenue “both”
Mecroumenue both oéa ynorpedasercs:

g 1. B kadecrBe MeCTOMMEHHSA-IIPUAArATEABHOrO. OIpeAeAfieMOe CYIIECTBHTEABHOE
N MOJKET YIIOTPEOASTHCA KaK O€3 apTHKASA, Tak U ¢ apTHKAeM the, KOTOpEIN craBUTCA ITOCAE
S both. [TpuTikareAbHOE HAM YKa3aTEABHOE MECTOUMEHHE TaKiKe CTaBUTCA ITOCAE both:
— Both (the) brothers live in Moscow. O06a Opara xuByT B MOockse.
s Both my daughters are married. Mowu 0b6e AouepH 3aMyKEM.
e Both these steamers were built in Leningrad. O6a  stm  mapoxoaa  OBIAHM
©
o IIOCTPOEHBI B /\CHHHIPAAE.

2. B xagecTBEe MECTOMMEHUA-CYIIIECTBUTEABHOTO:
He gave me two magazines yesterday; I have read both.
Omn MHe AaA BYepa ABA KYPHAAQ; A IIPOYEA 00a.
Both gacto ymoTpebasiercs B COYETaHHH C MECTOMMEHHAMH We, you, they: we
both Mz 06a, you both sz o6a, they both oru oba:

We both participated in this work. Ms1 062 ygacTBOBAaAHM B 3TOIT paboTe.
They both graduated from the Onp 062 OKOHYNAN YHUBEPCUTET
University last year. B IIPOIIIAOM TOAY.

Koraa ckasyemoe BEIPQKEHO CAOKHOW TAArOABHOI (POPMOH HAH COYETAHHUEM
MOAQABHOIO TAAaroaa ¢ mHGUHUTHBOM, TO both crouT mmocae BCIIOMOTaTeABHOTO MAHU
MOAAABHOTO I'AArOA3, 2 HE IIOCAE MECTOMMEHHH we, you, they:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

They have both gone to the Caucasus . Omnn 06a yexaan Ha KaBkas.
We must both go there. Mpr 062 AOAKHBEI TTOHTH TYAQ.
Ecan mmeercs ABa BCIIOMOTATEABHBIX TAaroAa, both crour mocae mepsoro wus
HUX:
We have both been informed about it. Hac oboux usBectraum 06 atom,
Both crour mocae raaroaa to be, KOraa sTOT AaroA yIoTpeOAEH H B IIPOCTOH
- dopwme:
You are both right. Ber 062 mipaBer.
They were both there. Omnn 06a ObIAT TaM.

Koraa both sABAferc IOAAEKAIIIM IIPEAAOKEHHSA, TIAArOA CTABUTCA BO
MHO?KECTBEHHOM YHCAE:
You have given me two examples; both are correct.

CnywaTtenb
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Bsr Aanu MHE ABa IIpEMEpa; 00a IIPABHABHBIL.
B orpumareapHsx mpearokeHnAx Bmecto both ymorpeOasercs MecTronMeHne

47 neither:

Neither of them recognized me. Onu 002 MeHA He Y3HAAM.

Mecroumenns “either” u “neither”
Mecroumenue either OTHOCHTCA K ABYM AHLIAM HAU IIPEAMETAM U YIIOTPEOAACTCA

CO 3HAYCHUEM 720/ Ul OPYeot, 00uH, u3 08yx, swboi us dsyx. Either yrorpeOasercsa kax B

Ka9€CTBE MECTOUMEHUA-TIPUAATATEABHOTO, TAK I MECTOMMEHUA-CYIIECTBUTEABHOTO.
g 1. B xadecrBe MecTOMMEHHUA-IIpHAAraTeAbHOro either ymorpeOaserca mepeA
N HCYUCAAEMBIM CYIIECTBUTCABHBIM B EAHMHCTBEHHOM 4YHCAE. SIBASIICH OIIpEACAHTEAEM
S cymiectBHTEABHOro,  either — mckArowaer — ymoTpeOAeHHE — apTHKAA — IIEPEA
— CYIIIECTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH:
e You may go by either road. MozkeTre MATH TIO TOM MAM APYTOM
m <
- ‘ Aopore (II0 AF0OOI U3 ABYX). .
a Take either book. I don't mind Bosemure oAny u3 atux (AByX) which.

KHUT. MHe O€3pa3AUYIHO KaKyIo.

2. Koraa either ymorpebasiercss B Ka4eCTBE MECTOMMEHUA-CYIIECTBUTEABHOIO, 34 HUM
YaCTO CAEAYET IIpeasor of:
Here are two dictionaries; you may take either (of them).
Bot ABa cAoBapsi; BEI MOKETE B3ATh AFOOOI (U3 HUX).
3. Either ynorpeOasercs Takke co 3HAYCHUEM # 72077 U Opyeot, 00a, Kancowtil (U3 06)x):
There were chairs on either side C TOoM 1 APYTOH (C Ka:KAOHM) CTOPOHBI
of the table. CTOAQ CTOSAHT CTYABAL.
4. Koraa either sABAsierc IIOAACKAIIIIM IIPEAAOKEHHA, TAATOA CTaBATCA B
CAMHCTBEHHOM YHCAE:
Either of the examples is correct.
I tot, u Apyroii npumep BepeH (00a Ipumepa BEPHHI).

Mecroumenue neither wu mom, nu opyeoi sBAs€TCA OTPHIIATEABHOH (POpPMOIH
MecronMenus either:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

We accepted neither offer. Mer HE HOpPHUHAAM HH TOIO, HH APYTOIO
IIPEAAOKEHN.

Neither of the statements is true. Hwu TO, HEm Apyroe s3adBAcHHE HE ABAACTCA
.. IIPABUABHEIM.

Mecronmenns “each” u “every”
Mecronmenne each xaderil yrioTpeOAAETCA IO OTHOIIEHHIO K OTPAHIYECHHOMY
YHCAY AHIT HAEM IpeaMeroB. Each ymorpebasdercs kak B KadecTBE MECTONMEHMSA-
IIPHUAATATEABHOTO, TaK X MECTOMMEHUA-CYIIECTBUTEABHOIO.

CnywaTtenb
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1. Each ymorpebasercs B KadeCcTBe  MECTOHMMEHHUA-IIPHAATATEABHOIO IIEPEA
HCYHCASICMBIM CYIIIECTBUTCABHBIM B CAHMHCTBEHHOM dYHCAC. SIBAfSICH OIIPEACAUTEACM
48 CYILIECTBUTEABHOTO, each  wmckarouaer  ymorpeOacHme APTHKASL ~ IIEPEA
CYILIECTBUTEABHEIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS:
There are new houses on each side of the street.  Ha xaxxA01f cropone yAUITBI
HIMEIOTCS HOBBIE AOMA.
2. Koraa each ymorpebasiercs, B ka4ecTBe MECTOHMMEHHUA-CYILIECTBUTEABHOTO, 32 HUM
9aCTO CAEAYeT IIpeaAor of:
There were four students in the room, B xomMHate OBIAO YeTBIpPE CTYACHTA,
and I gave a ticket to each (of them). 1 1 AAA OHAET KKAOMY (M3 HHX).
Each of us received a ticket to KaxApIit 13 HAC TTOAYIHA OHACT
g the concert. Ha KOHIIEPT.
N MecronmeHue every xamdsid, écakuti, B oTAamane ot each, yrmorpebasercs B Tom
S CAy4Yae, KOIAA HE HMECTCA B BHAY OIPAHHYCHHOE KOAMYECTBO AHI[ HAU IIPEAMETOB.
— Every ymorpebAsieTcssi TOABKO B KAYECTBE MECTOUMEHHUA-IIPUAATATEABHOIO IIEPEA
s HCYHCASIEMBIM CYILIECTBUTEABHBIM B CAHMHCTBEHHOM dYHCACE. SIBAAACH OIpeaeAmTEAEM
e CYILLECTBUTEABHOIO,  €Very  HCKAIOYACT  VIOTPEOACGHHE  APTHKAA  IIEPEA
a CYILECTBUTEABHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH:
Every big plant in Russia Kaxapiit 60AbII0M 32B0A B Poccnn
has its polyclinic. HMEET CBOIO IIOAUKANHHUKY.

Mecroumenus “other” u “another”

Mecroumenue other dpyeod, dpyene ymorpeOAasieTcss Kak B Ka4eCTBE MECTOMMEHHSA-
IIPUAATrATEABHOTO, TAK I MECTONMEHUA-CYIIIECTBHTEABHOTO.
1. B kadecrBe MecTOMMEHHA-IIPHAATATEABHOrO other ymorpebaserca —Imepea
CYILECTBUTEABHBIMH KaK B GAMHCTBEHHOM, TaK H BO MHOMKECTBEHHOM dumcAe. [lepea
other, kak mepeA BCAKUM IIPUAAraTEABHBIM, OIIPEACAAIOIINM CYIIIECTBUTEABHOE, MOKET
CTOATh HEOIIPEACACHHBIII AU OIPEACACHHBIN APTUKAD MAU OTCYTCTBOBATH APTHKAB, B
COOTBETCTBUHU C IIPaBHAAMH yHOTpeOAeHHA apTHKAel. HeompeaeaeHHbI apTHKAR an
muIieTcs CAUTHO ¢ other, oOpasya mecronmenue another:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Give me another example. Aaiite MHE APYTOI IIpUMEP.

The house is on the other side AOM HAXOAUTCS Ha APYTOH CTOPOHE

of the street. VAMIIBL.
5 Where are the other books that I'ae Apyrue KHHTH, KOTOPBIE
= I gave you? A AAA Bam?
2 He has other intentions. V Hero Apyrue HamepeHHS.
%lj [Tocae other moxkeT yIIOTPEOAATBCA HEOIIPEACACHHOE MECTOHMMEHHE One BO
= n30eKaHUE OBTOPECHHSA PAHEE YIIOMAHYTOTO CYILECTBHTEABHOIO:
) This is not a very good example; DTO HE OYEHDb XOPOIIHH IPHUMEP;
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I want another one. MHE HY/KEH APYTOH.

2. B xadecrtBe MeCTOMMEHHA-CYIIIECTBUTEABHOIO BMECTO CYIIIECTBHTEABHOIO B
EAMHCTBEHHOM YHCAE C HEOIIPEACACHHBIM aPTHKAEM yIoTpeOAfeTca another, a BMecTo
CYIIECTBUTEABHOTO ~ C  ONpeAeAeHHBIM aptukAeM—the  other. Ilpm  3amene
CYIIIECTBUTEABHOIO BO MHOKECTBEHHOM 4mncAe other npuaumaer okondanue s—others
U YIIOTPEOAAETCA C OIPEACACHHBIM aPTUKAEM HAU O€3 apTHKASA:

I have given you one example; S BaM AaA OAMH IIpHUMEp, TEEPh
now I shall give you another. A AaM BaM APYTOIL.

There 1s only one glove on the Ha croae TOABKO OAHA IEpYATKA.
table. Where is the other? I'ae apyras?

I took this book because there 51 B3SIA BTy KHUTY, TaK KaK HE OBIAO
were no others on this subject. APYTHX IIO 3TOMY BOIIPOCY.

Mecroumenue “one”

MecroumeHnne one yorpeOASeTC B KA94eCTBE MECTOMMEHUA-CYIIIECTBUTEABHOTO.
1. One ymorpebasierca AAf OOO3HAYEHHA HEOIIPEACACHHOIO AHIIA B IIPEAAOKCHHAX,
COOTBETCTBYIOIINX HEOIPEACACHHO-AHYHBIM IIPEAAOKEHHAM B pycckom Asbike. One B
9TOM CAYYAE CAYKHUT ITOAACKAIIIIM:
One never knows what his answer may be.  Huxoraa He 3Haems, 91o OH OTBETHT.
One should be careful when CAeAyeT OBITh OCTOPOKHBIM ITPH
crossing the street. IIEPEXOAE YEPE3 YAHILY.

One B poOAH IIOAAEKAITIETO YACTO YHOTpPeOAAETCA € rAaroaamMu must, should,
ought, can, may. B pycckom fA3bIKe TaKHM COYETAHUAM COOTBETCTBYIOT CAOBA #ado,
HYIHCHO, CA1e0Yent, MOKCHO:

One must observe ... HyxHO coOArOAQTS ...
One should take into consideration... CaeAyeT IpUHATH BO BHUMAHHE...
One can find ... MoKHO HAUTH ...

One mozkeT yHOTPEOAATHCS TaKKe B (DOPME IPHUTAKATEABHOIO IIaACKa— one's:

One must always keep one's word. HyzxH0 Bceraa AepskaTh CBOE CAOBO.

2. One ynorpebasiercss BO U30€KaHUE TOBTOPEHUA PAaHEE YIIOMAHYTOTO HCUYHUCASEMOIO
CYILIECTBUTEABHOTO B EAMHCTBEHHOM HYHCAE, KOLAA €O CACAOBAAO OBI IIOBTOPUTH C
HEOIIPEACACHHBIM APTUKACM:

3. One ymorpebasieTcss BO N30€KaHUE IIOBTOPEHHSA CYIIECTBUTEABHOIO B EAMHCTBEHHOM
YHCAE, KOTAA €TO0 CAEAOBAAO OBI IIOBTOPHUTD C OIPEACACHHBIM APTHKAEM, IPH HAAMYNN
HHAUBHAYAAH3HPYIOIIETO oIpeAcAeHHUA. B aToMm cayuae mepea one crout apTukab the.
The one umeer 3HAYCHUE 72072, 11a, 110:

This book is more interesting than the one we read last week.

DTa KHUTA HHTEPECHEE TOH, KOTOPYIO MBI YHTAAH HA IIPOIIAON HEACAE.

51

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MakapoBa TaTbsiHa BnagnmunpoBHa MMeeT NpaBo UCMo/b30BaTh AAHHbIV JOKYMEHT 1 TONIbKO B 06pa3oBaTebHbIX LiesX.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHve MaTePUANOB MHBIMU GU3NUYECKUMU AN FOPUAMYECKMI TNLLAMI 3arpeLLeHo



[ TeqKAMIIVE

50

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

4. One ymorpeOAfieTcs IIOCAEC IIPHAATATEABHBIX AAf 3aMEHBI paHEE YIIOMAHYTOTO
HCYHCASIEMOTO CYIIIECTBUTEABHOIO, BO mM30exkaHme mnopropeHma ero. Ilpm stom Aad
3aMEHBI HCYHUCAAEMOIO CYIIIECTBUTEABHOIO B EAMHCTBEHHOM YHCAE YIIOTpeOAseTcs one,
a AAf 3aAMEHBI CYIIIECTBUTEABHOIO BO MHOKECTBEHHOM YHCAE — ONES:

This is a black pencil and that DTO YEPHBIH KAPAHAAIIL, 2 TO

is a red one. KPACHBIIL.

These cases are too small; we DTH AMUKU CAUIITKOM MAABL, HAM
need some bigger ones. HY?KHBI OOABIIINE AIITHKHA.

One mHe ymorpeOAfeTCA AAA 3aMEHBI IIPEAIIECTBYIOIIEIO HEHCYHUCAAEMOIO
cymiecTBHTEABHOrO. Hencuancasemsle CymecTBUTEABHBIE IIOCAE IIPUAATATEABPHBIX HIYEM
HE 3aMCHAIOTCH:

I prefer cold milk to hot Sl IpeAroYnTar0 XOAOAHOE MOAOKO TOPAYEMY.
5. One ynorpebaserca mocae mecroumennii this, that, which, another, the other aasn
3aMEHBI PaHee YIIOMAHYTOIO UCYUCAAEMOIO CYIIIECTBUTEABHOTO B EAMHCTBEHHOM YHCAE:

This wireless set is better than that one. DTOT PAAHOIIPUEMHHUK AYYIIIE TOTO.
Here are two books. Which one Bot ase kauru. Kotopyro BbI ObI
would you like? XOTEAH?

[Tocae these u those mecTronmeHne ones He yIIOTpEOAAETCA:
These wireless sets are better than those. DTH PAAHOIIPUEMHUKH AYYIIIE TEX.
Ones me ymorpebaserca Takke 1ocAe other; AAf 3aMEHBEI CYIIECTBHTEABHOIO BO
MHOKECTBEHHOM JHCAe yrioTpedasercsa popma others:
I like this pen, but I don't like Mmue HpaBHTCA 3TO IIEPO, HO MHE
the others. HE HPaBATCA APYTHE.

6. One naorAa ymorpedaserca mocae the first, the next, the last:
January is the first month of the SIHBapb — TEPBBII MECAIT TOAQ,
year, and December is the last one. a ACKaOPb — ITOCACAHUI.

7. One He yHOTPeOAAETCA IIOCAE IPUTHKATEAPHBIX MECTOMMEHHII my, his, her, our,
your, their, 3a KOTOpPBIMH BCErAa AOAKHO CAEAOBAThb CyIecTBuUTeAbHOE. Ecam ixe
CYIIECTBUTEABHOE HE YIOMHHAETCH, TO IPUTAKATEABHOE MECTOMMEHUE YIIOTPEOAAETCH
B popMe MECTOMMEHUA-CYIIIECTBUTEABHOTO mine, his, hers, ours, yours, theirs:

This isn't my pencil, mine is blue. DTO HE MOU KapaHAAII, MOM — CHHHH.
8. One He yroTpeOAAETCA IIOCAE CYIIECTBUTEABHEIX B IIPUTAKATCABHOM ITaACIKE:
My fountain pen isn't very good. Mos aBTOpYyYKa HE OYEHD XOPOIIIAs.
Kate's is much better. Karuna ropasao aydrre.
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Tema 6 «I'aaroa»
51

['AaroA — 310 9acTh pedun, KOTOpas OOO3HAYAET ACHCTBHE UAU COCTOAHIE ANIIA
HIAH IIPEAMETA.

I"'AQrOABI MOTYT OBITD GMbIC1066IMH, 6CHOMOZANIEALHBIMHU, C6ASKAMU Y MOOANBHEIMI.
BOABIIMHCTBO aHTAHICKHUX TAATOAOB — IIOAHO3HAYHBIE. | [OAHO3HAYHEIEC TAATOABI MOLYT
BBIPQ/KATH 3HAYECHHE ACHCTBUA UAU COCTOSHUSA CAMOCTOSTEABHO.

to speak (roBopuTs)

to go (MATH)

to take (Gparp)

Benomozamensmsie enazonv: i esnaconvi-c6q3xu He IMEIOT CAMOCTOATEABHOIO 3HAYCHUA.
Benomozamensmsie 21az0161 BROAAT B COCTAB IAATOABHBIX (POPM, HAIIPHMEP: OYAYIIIEIO
BPEMEHMU, OTPHUIIATEABHON U BOIIPOCUTEABHON (POPMBI U AP.

I shall go there.

Do you see him often?

I nazonvi-csa3xu yrioTpeOASIOTCA TOABKO B COCTABE COCTABHOI'O NMEHHOI'O
CKA3yeMOTO.

Peter is a good student.

The weather was fine yesterday.

Modansmsie 21a20161 OOBIMHO OOPA3YIOT COCTABHOE TAATOABHOE CKa3yeMOE.

Kate can read.

We must study well.

['AaroA B aHTAMICKOM fI3BIKE UMEET ABAa BHAA POPM: viuursze (DOPMBL U HeauUHbIE
dopmer. Auurmsie GOpMBI rAarora MOIYT BBIPAXKATH AHIIO, YHCAO, BPEMS, BHA, 3aAOT,
HakAoHeHHe. Heruyrsie POPMEL TAATOAA B aHTAUIICKOM f3BIKE — HWH(DUHUTHUB, TEPYHAUN
U IIPAYACTUE — HE UMEIOT AULIA, YUCAQ, BPEMEHHU U HAKAOHCHUS.

Haxnonenwe — dopma rAarosa, KOTopas IIOKa3bIBA€T OTHOILIEHHE AEHUCTBHA K

3aaBka 1069246

AEHCTBUTEABHOCTH.

OcHOBHOE HAKAOHEHHE — H3bABUTEABHOE. MBI yIOTpeOASiIeM IAarOA B 3TOM
HAKAOHEHHH, KOTAA TOBOPHUM O  ACHCTBHUAX, IPOHUCXOAAIIIUX B  PEaAAbBHOM
AEHCTBUTEABHOCTH.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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I'aaroa “to be” B Present Indefinite Tense
The Verb “to be” in the Present Indefinite Tense
ViBepanreapnad dopma | Orpurarespnas dpopma Bonpocureapnas dopma

I am not (I’'m not) Am I?

You are not (you aren’t) Are you?
é? He is not (he isn’t) Is he?
N She is not (she isn’t) Is she?
@ . . . .
S It 1s not (it isn’t) Is 1t?
et
o We are not (we aren’t) Are we?
% You are not (you aren’t) Are you?

>

M They are not (they aren’t) Are they?

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

I am busy now.

He is busy now.
She is busy now.
We are busy now.
They are busy now.

S 3amar centvac.

OH 3aHAT celfvac.
Omna 3ausTa Ccervac.
MBI 3aHATHL ceryac.
OHM 32aHATH CEYAaC.

T'aaroa “to be” B Past Indefinite Tense
The Verb “to be” in the Past Indefinite Tense

VrBepauTearnas popma OrpumnareapHas dpopma Bompocurearnas popma
I was I was not Was I?

You were You were not Were you?

He was He was not Was he?

She was She was not Was he?

It was It was not Was it?

We were We were not Were we?

You were You were not Were you?

They were They were not Were they?
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Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

pedcampus.ru

was not = wasn’t

were not = weren’t

I was busy yesterday.
He was busy yesterday.
We were busy yesterday.

CrcTeMa ANCTaHUMOHHOTO 06YyYeHNA

OKAMILyC

A3blKa

They were busy yesterday.

TeopeTnyeckas rpaMmMaTmKa aHIINIACKOrO

51 ObIA 3aHAT BUepa.

Omn OBIA 3aHAT BUEpa.
MbI OBIAH 3aHATH BUEPA.

Omnu OBIAM 32HATH BUEpa.

T'aaroa “to be” B Future Indefinite Tense
The Verb “to be” in the Future Indefinite Tense

VrBepauTearHas popma

OrpunareapHas dpopma

Bonpocureasnas popma

I shall (will) be
You will be

He will be
She will be
It will be

We shall (will) be
You will be
They will be

I shall (will) not be
You will not be

He will not be
She will not be
It will not be

We shall (will) not be
You will not be

They will not be

Shall (will) T be?
Will you be?

Will he be?
Will she be?
Will it be?

Shall (will) we be?
Will you be?
Will they be?

Shall not = shan’t
Will not = won’t
I will be busy tomorrow.
I won’t be busy tomorrow.

51 Oyay 3amdTa 3aBTpa
51 me OyAy 3aHATA 3aBTpA.

KOHCTPYKIINA “THERE + BE”
“THERE + BE” CONSTRUCTION

Ob6opor there + be Geime, Haxodumuves, cymecmsosams YIOTPEOAAECTCA AAF BBIPAKEHIA
HAAUYHA (MAM OTCYTCTBHSA) B OIPEACACHHOM MECTE €II¢ HEH3BECTHOIO COOECEAHUKY
FAHM YUTATCAIO AHIA HAU IPeAMeTa. AAHHBII OOOPOT CTOUT B HAYAAE IIPEAAOKEHNS, 32
HIM CACAYET IOAAEKAIIIEE, BBIPAKECHHOE CYILIECTBUTCABHBIM, T.C. HMECT MECTO 00paniHbiil
nopadox cao6 (maBepcusd). I'aaroa to be crasurcs B amanon dpopme (is, are, was, were, will
be u T.A.) I COTAACYETCS C IIOCACAYIOIIINM MMECHEM CYIIIECTBUTEABHBIM.

There is a kindergarten in our yard.
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B marrem ABope ecTh ACTCKHIL CaA.

There are many apples in the garden.

B caay mHOTO A0AOHD.

There was a garage near our house 2 years ago.

/ABa roaa HazaA pAAOM C HAIITIM AOMOM HAXOAHACSH IapaiK.

There were few mistakes in his test.

B ero xoHTpOABHOI PabOTE OBIAO MAAO OIITHOOK.

There will be a good wheat crop in the Ukraine this year.

B arom roay Ha Vipanne OyaeT XOpOIINNA ypOsKail IIIITEHUTIBL.

There hasn’t been any rain for some days.

B TeueHMe HECKOABKIX AHEH HE OBIAO AOKAS.

I'aaroa to be mmocae there mMoxeT yIIOTPEOAATHCSA TAK/KE B COUYETAHHU C MOAAABHBIMU
rAaroAaMH can, must, may, ought to u T.A.:

There must be a dictionary on the shelf.

Ha mmoAke AoAk€EH OBITH CAOBApPb.

Ecan B mpeanoxenun ¢ oboporom there + be mmveerca oOCTOATEABCTBO MecCTa, TO
IIEPEBOA HAYHHAETCA C 9TOTO OOCTOATEABCTBA:

There are many new books B uncruryrckoit 6ubAnoTeke MHOTO

at the Institute library. HOBBIX KHHT.

[Ipu orcyrcTBUN OOCTOATEABCTBA IIEPEBOA IIPEAAOKECHHUA HAYMHACTCA C CAMOTIO

obopora:

There are different methods of ~ CymmecrtByror pasamgnse ClIOCOOBI

learning English words. 3ayIMBAHHUA AHTAHHCKIX CAOB.

B BompocuTeABHOM IIPEAAOKEHUM IAAOA B AUYHOM (DOPME CTaBHTCH HA IIEPBOE
Mecto 1epea there.
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Is there a school in your street? Ha Bamme#t yanrie ectp mxoaar
OrsBer:

Yes, there is. Aa, ectb.

No, there is not. Her.

Are there many mistakes in his work? B ero pabore maOTO Ommubox?

Yes, there are. Aa, muoro.

No, there are not. Her.

B moanom orpumareAbHOM IIpeAAOKEHHHU ITocAe 00opoTta there + be craBurca
OTPHIIATEABHOE MECTOMMEHUE NO.
There will be no lecture on 3aBTpa Aeknuu 10 PU3KKE HE OYACT.
physics tomorrow.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

|
= [Tepea many, much 1 9HCANTEABHBIME CTABUTCSA NOt BMECTO NO.
U . .
= There were not many interesting B sTOM KypHAAE MHOTO MHTEPECHBIX
© LT . N
= articles in this magazine. cTaTeil.
>
=
o
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Ecan B mpeanoxennu ¢ oboporom there + be mveercs HECKOABKO ITOAACIHKAIIIHX,
TO TrAaroA to be coraacyerca ¢ KOTOPOE  CACAYET
HEIIOCPEACTBEHHO 32 HHM:
There was a table and five chairs in the room.
B koMHaTe OBIA CTOA K IIATH CTYABCB.

OO6paruTe BHUMAaHUE Ha TO, 9TO IIpearokenud: There is a book on the table u
The book is on the table umeror pasHoe sHaueHue. B rmeppoM 13 HUX yKasbIBaeTcs TO,
910 B 9TO0M Mecte (on the table) uro-ro Haxoaurcs (a book). Bropoe mpeasoxenue
IIOKA3bIBAET YTO IIPEAMET, O KOTOPOM MBI 3HAEM, TOBOpuM uAH uieM ero (the book)
HaxoAHTCA B 9TOM Mecte (on the table).

OOBIYHO ITOAACIKATITIM,
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It ymotpebaserca Aad 0O03HAYEHHUA KOHKPETHOTO IIPEAMETA, MECTA, ABACHHA UAW AUIIA.
I don’t like this town. There is nothing to do here. It is a boring place.
Mue HE HPaBUTCA 9TOT TOPOA. 3AECh HEUEM 3aHATHCA. DTO CKYIHOE MECTO.
MsrI TaKke yHOTpeOAAeM it B OE3AMYIHBIX IIPEAAOKECHHAX.
It is cold. XOAOAHO.
It is terrible to say such things. V3KaCHO rOBOPHUTH TAKUE BEITIM.
It is summer now. Cettuac Aero.
It is time to have dinner. Bpewmsa obeaars.

3aaBka 1069246

I'AAT'OA “to have”
THE VERB “to have”

I'aaroa to have B HACTOAIIIEM HCOHpCACACHHOM BpeMCHU

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

VriBepaureabHas dopma Orpurnareapnas dpopma Bonpocureapnas popma
I have got I have not got Have I got?

We have got We have not got Have we got?

You have got You have not got Have you got?

They have got They have not got Have they got?

He has got He has not got Has he got?

She has got She has not got Has she got?

It has got It has not got Has it got?

B pasroBopHO#i pedn yHoTpeOAIOTCA COKpPAIICHUA

have not got = haven’t got u has not got = hasn’t got.
B orpumareApHBIX 1 BOIPOCHTEABHBIX IPEAAOKEHHUAX BO3ZMOKHO TAKKE

YIIOTpeOAEHHE BCIIOMOIaTEABHBIX TAaroAoB do u does:

They don’t have any children. = (They haven’t got any children.)

V HUX HET AETEN.

It’s a nice house but it doesn’t have a garden. (= it hasn’t got a garden.)

57

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKaposa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb AaHHbIVI AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTEI'IbeIX Lenax.

[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/ILIECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo




[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

DTO XOPOIIHIT AOM, HO TaM HET CaAa.

B mporrearnieM HEOIIpEeACAGHHOM BPEMEHHU I'AAroA to have B yrBepAHTEABHEIX
npearokeHuax nveer popmy had. B orprmareAbHBIX 1 BOIIPOCHTEABHBIX
IIPEAAOKEHUAX YIIOTPEOAAETCA BCIIOMOTaTEABHBII raaroA did.

The children had a good rest yesterday. Aetu XOpoIIo OTAOXHYAN BYepa.

I didn’t have any time to speak to you yesterday.

Buepa y mens He OBIAO BpEMEHH IIOTOBOPHUTH € TOOOM.

Byayiiee Bpems raaroaa to have crpourcs mpu ITOMOIIH BCIIOMOIATEABHBIX
raaroros shall/will.

Tomorrow I shall have a very important meeting,.

3aBTpa y MCHS OYCHD BAXKHASA BCTPEHUA.

I’m sure I won’t have any difficulties in finding a suitable house.

Sl yBepen, y MeHA He OYAET HUKAKUX TPYAHOCTEI B IIOMCKAX IOAXOAAIIIEIO AOMA.

I'aaroa to have yrorpeOasieTcs B HEKOTOPBIX BBIPAKCHUAX:

to have dinner 00eAaTh

to have tea UATH 92l

to have a shower/bath [IPUHATD AYILL, BAHHY

to have a rest/a sleep/a chat OTAOXHYTb, IIOCHATH, TOOOATATH

to have a good time XOPOIIIO IIPOBECTU BpeMms

to have a toothache/headache HIMETh 3yOHYIO /TOAOBHYIO HOAD

to have a cold IIPOCTYAUTBCH

to have a look B3TAAHYTh
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I'PYTIITA ITPOCTBIX ®OPM
THE INDEFINITE (SIMPLE) FORMS

Hacrosaniee HeonmpeaeaeHHOE (IIPOCTOE) BpeMA
The Present Indefinite (Simple) Tense

Present Indefinite comasaer ¢ dopmoit undunmTHBa (0€3 YACTHIIBL tO) BO BCEX
AHIAX, KpOME 3-TO AUIIA CAMHCTBEHHOIO YHCAQ, IPUHHUMAIOIIEIO OKOHYaHHE —S: tO
work — I (we, you, they) work, he (she, it) works.

Oxonuanue -8 3-ro AHIIA EAMHCTBEHHOIO YHCAQ IPOU3HOCHTCH IIOCAE 3BOHKHX
COTAACHBIX M TAACHBIX — [z], a TOocAe TAyxux coraacHbIx—[s]: He reads [ri:dz]. He sees
[si:z]. He works [wa:ks].

I'Aaroasr, okamunBaroruecs Ha ss, ch, sh, x (1. e. Ha IIHIAIIIIE HAM CBUCTSAIIINE
COTAACHBIC 3BYKH), IPHHHUMAIOT B 3-M AHIIE €AHMHCTBEHHOIO YHCAA OKOHYAHHE -€S,
kotopoe npounsuocurcs [iz]: I pass — he passes ['pa:siz]; I dress —he dresses ['dresiz]; 1
teach — he teaches ['ti:tfiz]; I wish — he wishes ['wiJ.iz].

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

58

© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodeccroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MakapoBa TaTbsiHa BnagnmunpoBHa MMeeT NpaBo UCMo/b30BaTh AAHHbIV JOKYMEHT 1 TONIbKO B 06pa3oBaTebHbIX LiesX.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHve MaTePUANOB MHBIMU GU3NUYECKUMU AN FOPUAMYECKMI TNLLAMI 3arpeLLeHo



CrcTeMa ANCTaHUMOHHOTO 06YyYeHNA

[ TeqKAMITVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

I'AaroAbI, OKaHYHBAIOIIUECA HA -y C IIPEAIIECTBYIOIIEH COrAACHON, MEHSAIOT B 3-
M AHIIE €AMHCTBEHHOIO YHCAQ Y HA 1 M IPHUHHUMAIOT OkoH4YaHUe -es: I cry —he cries
[kraiz]; I carry —he carries ['kaeriz].

['AaroAsl, OKAHYHBAIOIIHECA HA -y C IIPEAIIECTBYIOIIECH T'AACHOI, 0Opa3yroT 3-e
AMIIO €AMHCTBEHHOIO YHCAQ IIO OOIIEMY IIPABHAY, T. €. IpuOaBAeHueM -s: I play — he
plays [pleiz].

['Aaroasr to go, to do IpUHUMAIOT B 3-M AHIIEC CAHHCTBEHHOTO YHCAA OKOHYAHHE

-es: He goes, he does.
Bonpocureapnas dopma 0Opasyercs IIpu IHOMOIIU BCIIOMOTaTEABHOTO raaroaa do (do
CO BCEMHU AHIIAMH, KPOME 3-TO AHIIA €A. 9., C KOTOPHIM yrotpebaserca does) 1 dpopmbr
napuaaTHBa (0€3 t0) CMBICAOBOIO TAArOAa, IIPHUYEM BCIIOMOTATEABHBIH TIAaroA
craButcA mepeA moasexkarum: Do I work? Does he (she) work?

Orpumareapnas opma 0Opa3yerTcs IPHU IIOMOIIH BCIOMOIATEABHOIO TAArOAad
do u does, gactums not u PopMel HHPHUHUTHBA CMBICAOBOTO TAaroAa (6es to): 1 do
not work, he does not work.

B BompocureapHO-OTpHIIaTEABHON  (pOpME  dYaCTHIIA  not
HEITOCPEACTBEHHO 11ocAe moaAesxkariero: Do I not work? Does he not work?
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VrBepAnTEABHAA

dopma

Bonpocurearnas

dopma

OrpunareApHas

dopma

Bomnpocurearno-orpu-
nateApHas popma

I work

He (she, it) works
We work

You work

They work

Do I work?

Does he (she, it)
work?

Do we work?

Do you work?

Do they work?

1 do not work

He (she, it) does
not work

We do not work
You do not work
They do not work

Do I not work?

Does he (she, it) not
work?

Do we not work?

Do you not work?

Do they not work?

B pasroBopHO#i pedn yHoTpeOAAIOTCA CACAYIOIIIHE COKPAIIICHUS:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

B orpumareapnoit popme B BommpocureAbHO-OTpHUITATEABHOI
dopme
I don't Don't I
He (she, it) doesn't Doesn't he (she, it)
We don't }work Don't we } work?
You don't Don't you
A They don't Don't they

Present Indefinite ymorpebasercs:
1. Aas BeIpaskeHNsA ACHCTBHA OOBIYHOIO, IIOCTOAHHOTO, CBOMCTBEHHOTO IIOAAC/KAIIICMY,
T. €. ACHCTBHSA, IIPOMCXOAAIIETO BOOOINE, a HE B MOMEHT peunm. AAfl ykasaHps Ha
IIOBTOPHBIH XapaKTep ACHCTBUS YaCTO YIIOTPeOAsIOTCS cAoBa every day/week, month,
year, often (dacro), seldom (peako), always (Bceraa), usually (oObranO):

CnywaTtenb
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MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

The postman brings us the newspaper in the morning (0OBI9HOE ACHCTBHE).
[TouTaAbOH IPUHOCHUT HAM Ia3€Ty YTPOM.

He lives in Moscow (IOCTOSHHOE ACHCTBHE).

Omn xuBet B Mockse.

He speaks French well (aeticTBre, CBOIMCTBEHHOE ITOAACHKAILIEMY).

Omn XOpoI110 TOBOPHUT ITO-(PPAHITY3CKU.

2. Aag BBIPAKCHHUA ACHCTBHA, COBEPIIAIOIIEIOCA B MOMEHT peun (BMecto Present
Continuous), ¢ raaroaaMu, He YIIOTPEOAAIOIIUMICA BO BpeMmeHax rpymmsl Continuous
(to see, to hear, to recognize, to want, to understand u Ap.):

I see a ship in the distance.

I BIOKY CYAHO BAQAH.

Don't talk so loudly, I hear you well.

He roBopure Tak rpOMKO, f CABIIITY BAC XOPOLIIO.

I don't understand this sentence.

Sl He MOHKMMATO TOrO IPEAAOKEHUSL.

3. Aaa BelpakeHHmA  OyAyimero AedictBus  (BMecto  Future  Indefinite) B
OOCTOATEABCTBEHHBEIX IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKEHHUAX YCAOBHUA U BPEMEHH, KOTOPBIE
BBOAATCA coro3amu if ecru, unless ecru ...ne, provided that npu yerosuu eciu, when xozoa,
until, till do mex nop noxa ...ne, as soon as xax moswxo, as long as noxa, before npexcoe uem
n T. A. B pycckoMm s3bike B COOTBETCTBYIOIIHMX IIPHAATOYHBIX IIPEAAOKEHUAX
yroTpeoAsieTcsi OyAyiee Bpems.

If he comes, I shall ask him about it.

Ecan or mpuaer, A cupory ero o6 sTom.

I shall go there unless it rains.

SI oAy TyAa, ecAl He GYAET AOMKALL

I shall stay here until he returns.

SI ocranych 3Aech, IIOKa OH He BEPHETCH.

We shall send you the documents as soon as we receive them from Leningrad.

MBpr rTormAeM BaM AOKYMEHTBI, KK TOABKO MBI ITOAYYHM HX H3

AeHuHTpaAa.

4. AAf BBIpaKEHHA OYAYIIIETO ACHCTBHUA (KAK M HACTOAIIEE BPEMA B PYCCKOM A3BIKE) C
IAAroAaMH, OOO3HAYAIOIIUMU ABIKCHHE: tOo leave yeswams, to start ommpasismeca, to
sail omnavisame, to return sosspamameca, tO arrive npuesscams, npubvisans, to gO yxodunrs,
yesocams, tO come npuxodumes, npuesncans. B aTom caydae B aHTAUHCKOM IIPEAAOKECHUN
(kak ¥ B COOTBETCTBYIOILIEM PYCCKOM) OOBIMHO HMEETCA OOCTOATEABCTBO BPEMEHH,
VKa3bIBAFOIIee HA OyAyIliee BpeMs:

Barmra sxeHa mpue3»kaeT B IIOHEACABHUK?

Does your wife arrive on Monday?

5. AAf BEIpasKeHUA OOIIEU3BECTHOIO hakTa:

Water boils at 100 degrees Centigrade.

Boaa kummut nmpu tremmrepatype 100 rpasycos mo Lleascuro.
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ITpomteaniee HeonmpeAeA€HHOE (IIPOCTOE) BpeMA
59 The Past Indefinite (Simple) Tense
Past Indefinite mpaBHABHBIX I'AAarOAOB OOpasyeTcs IPU IHOMOIIMU OKOoH4YaHuA -ed
uAn -d, IprOaBAAEMOrO K OCHOBE HH(PHHUTHUBA.
Oxonvanue -ed UCIIOAB3YETCA B OOABIITMHCTBE CAYYAEB.
to ask - he asked (cparIuBaTh - OH CIIPOCHA)
to answer - he answered (oTBEYATD - OH OTBETHA)
Oxonuanne-d npubaBafercs kK OCHOBe NH(MUHUTHBA, ECAH OHA OKAHYUBACTCA HA €.
to invite - he invited (IIpUTAAIIATE - OH IIPUTAACHA)
to decide - he decided (perraTh - OH PEIIInA)
Oxonuanne -ed/-d unraercs kax [id] mocae coraacusix t u d, kax
[d] rmocae 3BOHKHX coraacHbIX, KpoMme d, B IIOCAE TAACHBIX U KaK [t]
ITOCAE TAYXHX COTAACHBIX, Kpome t: wanted ['wontid], played [pleid],
opened ["oupaond], worked [wa:kt].
Ecam raaroa oxaHumBaeTca Ha Yy, IIEPEA KOTOPBIM CTOHUT COTAACHAfA, y IIEPEA
okoHJaHneM -ed MeHseTCA Ha i.
to try - he tried (ITBITATBCA - OH IBITAACH)
EcaAn raaron okaHYMBAETCA HA COTAACHYIO, KOTOPOI HPEAIIECTBYET KPATKUM TAACHBIMH,

3aaBka 1069246

KOHEYHAs COIAACHAS OOBIYHO YABaHBaCTCA.

to stop - he stopped (OCTAaHABAMBATHCA - OH OCTAHOBUACSH)
to plan - he planned (IIAAHHPOBATH — OH IIAAHHUPOBAA)

to prefer - he preferred (IIPEAIIOYNTATD — OH IIPEAIIOYCA)

to quarrel - he quarrelled (ccopuTBCA - OH ITOCCOPUACH)

Past Indefinite HempaBHABHBIX I'AaroAOB 0Opasyercss ocobo. HermpaBuapHBIE TAATOABL
HY’KHO 3aIIOMHHTB CPa3y BO BCEX OCHOBHBIX (DOPMaXx.

Bonpocumenvran dopma Past Indefinite oOpasyercs mpu IOMOIIH BCIIOMOIaTEABHOTO
raaroaa did, xotopsrii craBurTca IepeA moaAekamuM. OCHOBHOM TIAaroA IIPH 3TOM
craButca B popme uuduHnTHBa 6€3 gacTuuer to. Ompuyamensras popma Past Indefinite
oOpasyercs IIpM IIOMOIIHM BCIIOMOTATEABHOrO raaroaa did, 3a koTOpbIM HAET
OTpHUIIAHHE NOt.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

He asked. Omn crparmmsaa.
Did he ask? CoparmuBaa Au OH?
He did not ask. Omn He crpammBaa.
0 Huc| Yrsepamreaprad Bompocurearnas popma | Orpunareapnas dpopma
C'I:J AO dopma P P pHn P
= EA. |I (you, he, she, it, we,|Did I (you, he, she, it, we,|I .(you, he, she, it, we, they)
3 n |they) asked. they) ask? did not ask.
> MH
: .
o
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B pasroBopHO#i peun BMeCTO IIOAHON (DOPMBI OOBIYHO MCIIOAB3YETCH COKPAITICHHAS:
didn't.
Past indefinite yrrorpebAseTcs AASl BRIPAKEHUS:
1. moBTOpAIOIIErOCs ACHCTBUA HAU IIOCTOAHHOTO IIPU3HAKA IIPEAMETA B IIPOIIIAOM;
He always came to school on time.
OH Bceraa mpuxoAHuA B IIKOAY Bopemd. (IIoBTOpHOE A€HICTBHE B IIPOIITAOM.)
He made an entry in his diary every night.
KakApIii Bedep OH A€AAA 3AIIICh B AHEBHHKE.
B mpeasoxennsax c past indefinite AAf yKazaHuA Ha IIOBTOPHBIA XapaKTep ACHCTBHA
yrnorpebasroTes caoBa every day/week, month, year (kaxAblil ACHB/HEAEAFO, MECHIL,
rop), often (uacro), sometimes (nHOrA2), always (Bceraa), never (HIKOTAQ) U T. A.
She always said she was thirty-five years old.
Omna Bceraa roBOpPHUAQ, 9TO €M TPUALATD IIATDH ACT.
He was a good pupil.
Omn 651A xOpommM yaeHUKOM. (ITocToAHHBIN TpU3HAK IIPEAMETA B IIPOIIIAOM. )
Bill's parents seldom went to London.
Poanrean bruaaa peako esauau B AOHAOH.
Ecau moBropHOE ACHCTBHE HMAHM IIPU3HAK, KOTOPEIE OBIAM B IIPOIIIAOM, B HACTOAIIEM
y/Ke HE HMEIOT MeCTa, ymorpeOasdercs coderanue used to + mHuHEMTHB. Takoe
COYETAHHUE IIEPEBOAUTCH HA PYCCKUN fA3BIK CAOBAMU «OBIBAAO, PAHBIIIE» HMAHU «PAHBIIIE,
OOBIYHON, KKOTAA-TOM.
The old man used to take a walk every morning.
Koraa-To crapuk ,0BIBAAO, IPOTYAUBAACH KAKAOE YTPO.
2. IIEITH ITIOCAEAOBATEABHBIX ACUCTBUH B IIPOIIIAOM;
He took a book, opened it and began reading it.
OH B35A KHHUTY, OTKPHIA €€ U cTaA unTaTh. (Llenb mocaeAOBaTEABHBIX ACTICTBHIA.)
I saw you. You waved, and I got off at the next station and came right back.
S yBuaea teba. Th IToMaxaAa MHE PYKO, f COITIEA Ha CACAYFOIIEH CTAHITUU U CPA3Y Ke
BEPHYACH.
3. OAHOKPAaTHOTO ACHCTBHUSA B IIPOIIIAOM.
I took the book from the library yesterday.
I B3siA kHury B OmOAnoTeke Buepa. (OAHOKpaTHOE ACHCTBHE B IIPOIIIAOM.)
He seated himself on the edge of the bed.
OHn npuceA Ha Kpail KpOBATH.
B Takux mpeAAOKEHUAX AASl YKa3aHUSA Ha IPOIIECALIIEE BPEMA YACTO YIOTPEOAAIOTCH
croBa yesterday (Buepa), a week ago (Heaearo Hazap), last night (Buepa Beuepom), last
week/month, year (a mporaoii HeaeAe/ B IIPOIIIAOM MecHIIe, TOAY), the other day
(Ha AHAX) U T. A.
Last week at a dinner party the hostess asked me to sit next to Mrs. Rumbold.
Ha mpormaoit Heaeae 3a 00€AOM XO35IIKa IIOIIPOCHAA MEHA CECTH PAAOM
¢ muccuc Pym060AA.
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I didn't sleep a single moment that night.

B Ty HOYB 5 HE CITaA HU MUHYTHL

Byaymiee HeonnpeaeaeHHOE (IIPOCTOE) BpeM:A
The Future Indefinite (Simple) Tense

Future Indefinite 06pasyercs Ipu IIOMOIIH BCIIOMOTraTEABHOTO raaroAa shall aas
IIEPBOIO AHIIA EAMHCTBEHHOIO M MHOKECTBEHHOTO uncAa uAu will Aaf BTOporo u
TPETBErO AMIIA CAMHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOIO YuCAd. CMBICAOBOII I'AQrOA IIPH
aToM cTouT B popme HHMUHUTHBA OE3 YACTHUIIHI tO.

I shall ask (1 crpory)

He will ask (oH cpocur)

B sonpocumensiom mpeAAOKEHNN BCIIOMOTATEABHBIH TAATOA CTABHTCA IIEPEA
HHOAAEKAIIIM. B ompuyamensiom mpeAnoxeHIN ITOCAE BCIIOMOTATEABHOTO I'AQTOAR
CTaBUTCA OTPpUILIAHNE NOt.

He will ask. O= cripocur.
Will he ask? Crpocur Au oH?
He will not ask. Omn He cpocur.
Yuc| VrBepanTeAbHad Bomnpocurearnas
AO dopma dopma Orpunareapsas popma
EAa. |1 shall ask. Shall T ask? I shall not ask.
You (he, she, it) will |Will you (he, she, |You (he, she, it) will not ask.
ask. it) ask?
Mu. |We shall ask. Shall we ask? Will |We shall not ask.
You (they) will ask.  |you (they) ask? You (they) will not ask.

B pasroBopHoIt peun BMeCTO ITOAHBIX (POPM OOBIYHO HCIIOAB3YIOTCSA
cokparrennsie: shan't [Ja:nt], won't [wount].
Future Indefinite yrrorpeOaseTcs AAf BBIPAKECHUA:
1. HOBTOPHOIO ACHCTBHUA UAU IIOCTOSHHOTO IIPU3HAKA IIPEAMETA B OYAYIIIEM;
He will go to the swimming-pool every other day.
Omn 6yaeT XoAUTb B OacceliH depes AcHb. (IloBTOpHOE ACHICTBIIE B OYAyIIIEM.)
He will be a good pupil.
Omn 6yaer xopornm yaeHukoM. (ITocrosHHbIN mpu3Hak IIpeAMeTa B OyAyILIEM. )
I only hope she will be sensible. (IW4.)
S TOABKO HAACIOCH, UTO OHA OYAET OAArOpasyMHOM.
2. 1IN ITOCACAOBATEABHBIX ACHCTBHIT B OYAYIIIEM;
He will take a book, open it and begin to read it.
OH BO3bMET KHHUTY, OTKPOET e¢ u HavHeT 4nTath. (Llemp mocaeAOBaTeABHBIX ACHCTBUI,
KOTOPBIE OYAYT BBIIIOAHEHBI B OYAYITIEM OAHO BCAEA 32 APYTHIM.)
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3. OAHOKPATHOIO ACHCTBUA B OYAYIIIEM.

I shall take the book from the library tomorrow.

51 Bo3bmy kHury B 6mOAuoTeke 3aBTpa. (OAHOKpaTHOE ACHCTBUE B OYAYIIIEM.)

B mpearoxennsx c future indefinite AAf ykazaHus Ha OYAyIIiee BpeMs 9acTo
YHOTPEOASFOTCA CAOBA tomorrow (3aBrpa), next week/month, year (1a caeayrormeit
HEAEAE/B CACAYIOIIEM MECALIE, TOAY), in two days(uepes ABa AHf), one of these days
(H1a AHAX) U T. A.

We shall have rain tomorrow.

3aBTpa OYAET AOKAB.

B nipuAaTOYHBIX IIPEAAOKEHUAX BPEMEHH UAU YCAOBHSA AAA BBIPAKEHUA OYAYIIIUIX
ACUCTBUH, TocAe coro30B tilly until, before, after, if, when, as soon as, unless, in
case, provided ynorpebasercs present indefinite, a e future indefinite.

If he reads this book he will return it to the library.

Ecan oH podrer aTy KHUTY, OH BEPHET €€ B OMOAHOTEKY.

When the weather gets warmer, I will go boating.

Koraa mmoroaa morermaeer, s IIOMAY KaTaTbCA HA AOAKE.

Before we talk about it, I will show you something.

[Ipexae gem MBI OyAeM FOBOPUTEH 00 3TOM, f T€DE ITOKAXKY ITO-TO.

I'PYIIITIA ITPOAOAKEHHBIX BPEMEH
THE CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSES

B aroii rpyrie nmeroTcs Tpu BpeMeHN:

1. The Present Continuous Tense — Hacrosiee mpoAOAKEHHOE BPEM.

2. The Past Continuous Tense — [porreariiee MpoAOAKEHHOE BPEMS.

3. The Future Continuous Tense — Byayiiee npoaoAkeHHOE Bpems.

Bce Bpemena »TON IPYIIIBI BHIPQKAIOT AAUTEABHOE AEHCTBHE, IIPOMCXOAAILEE B

OIIPEACACHHBII MOMEHT (MAM OTPE30K) HACTOSIIEIO, IIPOIICAIIECIO HAH OYAYIIIETO
BpeMeHH. ACHCTBHE 9TO ABAAECTCA HEIIOCTOSHHBIM, BPEMEHHBIM.

CpaBHHTE CACAYIOIIIHE IIPEAAOKEHUS:
I can't answer the phone. I am having a bath. — I me mory moaoiitu k Teaedony. A
IIPUHUMAIO BaHHY.

I have a bath twice a week. — I npuammaro BaHHY ABa pa3a B HEAECAIO
(IIpUBBEIYKA, OOBIYHOE ACHICTBHE).

Peter is a student, but he is working as a waiter during the holidays. — Iletp
CTYACHT, HO OH pabOTaeT O(OUIIMAHTOM BO BPeMsA KaHUKYA.
Anna works in a travel bureau. — Anna paboTaeT B OFOPO Iy TEIIECTBHI

(ee TIOCTOAHHOE COCTOSTHUE).
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Bce Bpemena rpymmsr Continuous 00pa3yroTcsi IPH IIOMOIIH BCIIOMOTATEABHOTO
rAaroAa to be B COOTBETCTBYFOIIIEM BPEMEHM M IIPUYACTUA HACTOAIIETO BPEMEHH

63 CMBICAOBOTO I'AaroAa (TAaroA B MH(PUHHUTHBE C OKOHIAHIEM —ing):

to be + Participle I

Hacrosimee mpoAoA>KeHHOE BpeMs
The Present Continuous (Progressive) Tense
O6pazoBanue

g The  Present Continuous  Tense  oOpasyercds Ipu  IOMOIIH
N BCIIOMOIaTEABHOIO TAaroAa “to be” B HACTOAIEM BPEMEHU U IIPHUIACTHA
3 HACTOSIIIIETO BPEMEHH CMBICAOBOTO I'AArOAA!
o
TU VrBepanTeAbHad Bonpocureapnas OrpunareAbHas
< dopma dopma dopma
x : . .
i I am working Am 1 working? I am not working.

You are working Avre you working? You are not working.

He/ she/ it is working Is he/ she/ it working? He/ she/ it is not working.

We are working
You are working

They are working

Are we working?
Are you working?
Are they working?

We are not working.
You are not working.

They are not working.

Kparkne orers: Are you learning English? — Yes, I am. /No, I’'m not.
YmorpebaeHue

The Present Continuous Tense ynorpedasercs:

- AASl BBIPAKEHUA AAUTEABHOIO HE3aBEPILICHHOIO ACHCTBHSA, IIPOHCXOASAIIEIO B
MOMEHT pedur. MOMEHT pedn MOMKET OBITh BBIPAKCH CACAVIOIIMMU HAPCUUAMH HAH
CAOBOCOYETAaHUAMU: NOW, at present, at the moment u T.A., 2 MOJKET OBITH ICEH M3
KOHTEKCTA:

What's that smell? Something is burning. —Yro a0 32 3amax? Yro-10 ropur.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

- AASl BBIPQKECHNA AAHTEABHOTO ACHCTBHSA, COBEPIIAIOIIEIOCA B HACTOAIIUI IIEPHOA,
HE 00A3aTEABHO B MOMCHT PEYH:

Andrew is spending a lot of time in the library these days, as he is writing a book.

— DHAPIO B 9TH AHU IIPOBOAUT MHOTO BPEMEHH B OHOAMOTEKE, T.K. ITHIIIET KHHUTY.
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- AASl BEIPQKEHUA OYAYIIIEIO COOBITHSA, KOTOPOE K MOMEHTY PEYH YIKE 3aITAAHUPOBAHO
U IIPOM3OMAET B OAmKaiimeM OyAymieM (B 9TOM 3HAYEHHM YacTO YIIOTPeOAfeTCA

64 Present Continuous raaroaa to go - I am going, you are going, he is going u T.A. —
B COYETAHUU C NH(PUHUTHBOM CMBICAOBOTO TAATOAQ):
They are getting married in June. — OHHI IIOKEHATCA B UIOHE.
I am going to spend this summer in the Crimea. — fI cobuparocs mposectu
310 AeTO B Kprimy.
- AAfl BBIPQKEHHSA HEIIPEPEIBHO ITPOAOAKAFOIIIETOCA ITPOIIECCa:
The Earth is always moving.
- AAA BBIPQKEHUA PETYAAPHOIO AEHCTBHA, KOTOPOE IIPOMCXOAHUT CAHIIIKOM YaCTO
O (HOCHT pasAPaKAFOIIUN XapaKTep):
E John is never satisfied. He is always complaining.
(0))
S
—
© The Present Indefinite Tense — The Present Continuous Tense
@
5 The Present Simple Tense The Present Continuous Tense
M YIIOTPEOAAETCA AASl BRIPAKEHISA VIIOTPEOAACTCH AAA BEIPAKEHUA
AEHCTBHUA HOCTOAHHOTO, AEHICTBHSA BPEMEHHOTO,
ITOBTOPAFOITIETOCS, HE COOTHECEHHOTO C | IIPOMCXOAAIIIETO B MOMEHT pedn
MOMEHTOM PEYH. HUAH B HACTOAIIMI IIEPHOA.
Strong wind often blows here in The wind is blowing hard. Shut
winter. — 3UMOM 3A€Ch 9aCTO OBIBACT the window, please.-Ayer cuApHBIN
CHUABHBIH BETEp. BeTep. 3aKPOH, ITOKAAVICTA, OKHO.

Hexortopsie raaroasr He MoryT nMeTh popmy Continuous, T.K.
BBIPAKAIOT HE IIPOLIECC, 4 COCTOAHUE, U YHOTPeOAAroTCA B popme Simple:

1. I'naroast YyBCTBCHHOTO BOCHPUATHA: tO See, to hear

2. I'naroasr ymcrBeHHOI AesteapHOCTH: to know, to believe, to think (to have an
opinion), to doubt, to feel (to have an opinion), to guess, to imagine, to mean, to
realize, to recognize, to remember, to suppose, to understand,;

3. I'AaroAsl, BeIpazkaroIue SMOIIMOHAABHOE COCTOSHUE, KeAanue: to love, to like, to
dislike, to hate, to prefer, to want, to wish;

4. I'aaroawr, BeIpazarorue (GU3HMYECKHE CBOIMCTBA OOBEKTOB: to taste (to have a
flavor), to smell (to give out a smell), to sound, to weigh (to have weight);

5. I'aaroAwr, BeIpazkarornue BO3ACHCTBIE, BAUAHHE: to astonish, to impress, to please,
to satisfy, to surprise;

6. I'naroasr, Bepazkaromue abCTpaKTHBIE OTHOIIEHUSA: to be, to have, to contain, to
depend, to belong, to concern, to consist of, to deserve, to fit, to include, to involve,
to lack, to matter, to need, to owe, to own, to possess, to appear, to resemble, to seem.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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HekoTopele m3 BBHIIIEIIEPEUNCACHHBIX T'AATOAOB MOIYT HCIIOAB30BAaThCA B (popme
Continuous, HO UX 3HAYEHUE IIPH 3TOM MEHAECTCA:

He ucnioansyerca B
Continuous

HMcnoapsyercs B
Continuous

to think

B 3HAYCHUN  HMETh
muerue»: What do you think
about this film? — Yro 1B
AyMaeIb 00 3ToM PuAbMeE?

B 3magennm «Aymars,
pasmbiAfaTe»: What — are
you thinking about? — O

YEM THI AYMACIITb?

to have

B IPAMOM  CAOBapPHOM
3HAYEHNU «OOAAAATH:

I have many friends. — V
MEHS MHOT'O APY3€H.

B nmepenocrom
saavennn: John’s having

a bath. — Auxon

IIPHHEMACT BAHHY.

to taste

B 3HAYCHUU «IMETb BKyC»:
This soup tastes delicious. —
DTOT Cyl BKYCHBIM.

B smagennn
«IpOOOBATH HA BKYC»:
He’s tasting the soup. —
Omn npobyer cyi.

to smell

B 3HAYCHUH «IMETH 3aIIaX,
maxHyTh»: The flowers smell
nice. — ILIBersl nOpuATHO
ITAXHYT.

B smavenum «mroxarb»:
She’s smelling the
flowers. — Oma Hroxaer
LBETHI.

ITpomeanee mpoAoOAKEHHOE BpeMsA
The Past Continuous (Progressive) Tense

OGpazoBanue

The Past Continuous Tense oO6pasyercs Ipu IIOMOIIU BCIIOMOTATEABHOTO TAArOA2
to be B IpOIIEAIIEM BPEMEHH U IIPUYACTUA HACTOSIIEIO BPEMEHH CMBICAOBOIO

IAArOAQ.
VrBepanTeAbHasd Bomnpocurearnas OrpunareApHas
dopma dopma dopma
I was working Was I working? I was not working.
You were working Were you working? You were not working.
He/ she/ it was working Was be/ she/ it working? He/ she/ it was not
working.

We were working

Were we working?

We were not working.

You were not working.
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You were working Were you working? They were not working.
They were working Were they working?

BonpocureapHas ¢popma U KpaTKue OTBETHL:
Was she (I, he, it) working when the phone rang? — Omna paboraaa, koraa
3a3BOHHA TeAeOH?

Yes, she (I, he, it) was. —  Aa.
No, she (I, he, it) was not (wasn't). —  Her.

YrorpebaeHue

The Past Continuous Tense ymoTpeOAfeTca AAA BBIPAKEHHUA AAUTEABHOIO ACHCTBH,
KOTOPOE HAYaAOCh AO OIIPEACACHHOIO MOMEHTA B IIPOIIAOM H IIPOAOAMKAAOCH B
VKa3aHHBIF MOMEHT. DTOT MOMEHT MOKET OBITh OIIPEACACH:

- TOYHBIM YKA3aHUEM BPEMEHI:
What were you doing at 6 o'clock yesterday? — Yo eI AcAaA B 6 9acoB Beuepa?
I was reading. — I gurran.

- APYIIM KPATKHM OAHOBPEMEHHBIM ACHCTBHEM B IIPOIIIAOM, IIPUYEM 9TO ACHCTBHE
BCETAa BbIpaxaeTcsa raaroaom B Past Indefinite:

I was reading when you came in. — I unraa, Koraa T BOIIAQ.

- KOHTCKCTOM HAN CI/ITyaHI/ICI;‘I, T.€. TOYHOC YKa3aHHMC BPCMCHI/I A HaA4YaAO
Apyr Oro ACﬁCTBHH BI)Ipa)KCHI)I B HpCAI)IAYU_ICM HPCAAO)KCHI/II/I HUAM ACHBI U3 CUTYaIlHH:

I came to the station. My brother was waiting for me on the platform. — I npu-
exaA Ha craHnuio. Mot Opar xaaa MeHs Ha maaTdopme.

The Past Continuous Tense ymorpebasiercss AAfl BBIPAKECHHA ACHCTBHA, KOTOPOE
HEIIPEPBIBHO IIPOAOAKAAOCH B TEYCHHE YKA3aHHOTO OTPE3KA BPEMEHU C LIEABIO
IIPUAAHNA ~ OMOIIMOHAABHOIO OTTCHKA AAHTEABHOCTH  AcfictBuA. OOBMHO B
IIPEAAOKEHUAX C TAKUM 3HAYeHHEM yHoTpeOafrorcsa caosa all day (night, u Ap.)
long, the whole morning (day, night, u 1.A.), all the time:

I was reading from 7 till 9 o'clock. — fI gmrraa ¢ 7 A0 9 wacos.

I was reading all day yesterday. — I umraa Buepa Bech ACHb.

The Past Continuous Tense ymorpeOAsieTcsi AAf BBIPAKEHHUA ABYX AAHTEABHBIX
ACUCTBHH, KOTOpPBIE IIPOMCXOAMAH OAHOBPEMEHHO B TEYCHHE OAHHAKOBOTO
IIPOMEKYTKA BPEMCHH:

While he was speaking to the teacher I was waiting for him. —
IToka OH pasroBapUBAA C YIHTEACM, f JKAAA €TO.

ITockoabky The Past Continuous Tense ImepeAaeT HACIO AAAIIETOCA ACHCTBHUSA, OHO
HCIIOAB3YETCS AASl OITICAHMIL:
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This morning was really beautiful. The sun was shining, the birds were singing,
and everyone in the street was smiling and saying hello to each other. — Vrpo Oprro

67 ACHCTBUTEABHO IIpekpacHBIM. CHAAO COAHIIE, IITHIBI IIEAH, AIOAHM Ha YVAHIIC
VABIOAAYICB, IIPUBETCTBYA APYT APYTa.
byaymiee mpoaosskeHHOE BpeMA
The Future Continuous (Progressive) Tense
OGpa3zoBanue

The Future Continuous Tense oOpasyercs IIpu IMOMOIIIN BCIIOMOTATEABHOTO TAArOAQd
g to be B OyAyIeM BpeMeHHN 1 IIPUYACTHA | CMBICAOBOTO raaroaa:
N
g Shall/will be +Participle I
— Vrisepaureapnas dopma | Bompocureapnas dpopma Orpunareabpnas dopma
©
o I shall/ will be working Shall/ will I be working? I shall/ will not be working.
®
A You will be working Will you be working? You will not be working.

He/ she/ it will be working Will he/ she/ it be working? | He/ she/ it will not be working.

We shall/ will not be working.

. . . .
We shall/ will be worfking Shall/ will we be worfking: You will not be working

You will be working Will you be working? They will not be working
They will be working Will they be working?
YnorpebaeHue

The Future Continuous Tense ymorpeOAsieTcsi AAf BEIPAKEHUA AAUTEABHOIO
ACHCTBHA, KOTOPOE HAYHETCA AO OIIPEACACHHOIO MOMEHTA B OYyAyIlleM K OyAer
IIPOAOAKATHCA B 9TOT MOMEHT.

DTOT MOMEHT MOKET OBITh OIIPEACACH:
- TOYHBIM YKA3aHHEM BPEMEHI:
I shall/will be reading at 6 o'clock. — I 6yay uurars B 6 9acos.

- APYTHM OVAVIIIIM ACHCTBHEM, IIPUYEM 3TO ACHCTBUE BBIPAKAETCA TAATOAOM B
OAHOM H3 HACTOSAIIIUX BPEMEH:

He will be reading when his friend comes. — Omn Oyaer 4urarp (B TOT MOMEHT),
KOTAQ €TO APYT IIPHUAET.

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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Ipumeganme. B npudamounsix npednooenuax epement u yeao6us emecno  6yoyufezo
gpeMenttt, 1mpebyIouyecocs no cMeicay, YnompetIaenica 00HO U3 HACHIOANUX 6PeMer:

68 If I have time, 1 will come to see you. — Ecau y mers 6ydem epems, 4 K mebe 3aeairn).

When the goods arrive, I will call you. — Koeda npubyoem mosap, s 6am nossonro.

The Future Continuous Tense ymorpeOafeTcs AAf BBIPAKEHHSA ACHCTBUA, KOTOPOE
OyAET HEIIPEPBIBHO IIPOAOAKATHCA B TEICHHE YKA3AHHOIO OTPE3Ka BPEMEHH.

I shall/will be reading from 7 till 9. — I 6yAy unraTs (B 9T0T OTPE30K BPEMEHH) C
7 A0 9 Tacos.

I shall/will be reading while my friend is writing a letter. — S 6yAy uurars (B TOT
MOMEHT), KOTAQ MOI APYT OYAET ITHCATh ITHCHMO.

BPEMEHA I'PYIIITIBI PERFECT
THE PERFECT TENSES

The Present Perfect Tense

3aaBka 1069246

The Present Perfect Tense oOpasyercss IIpu IIOMOIIM BCIIOMOTATEABHOTO T'AArOA2
“to have“ B dopme mnacrosamero spemenu (have, has) u dopmbl npuuacrus
IIPOIIIEAIIIETO BpeMEHN CMBICAOBOTO TAaroAa (Past Participle) cmprcaoBoro raaroaa: I
have worked, he has worked, we have worked.

Copsxenne raaroaa to work B Present Perfect

ViBepaureapHas dopma Bomnpocureapnas Orpumareapnaas dpopma
dopma

I have worked Have I worked? I have not worked
He (she, it) has worked Has he (she, it) worked? | He (she, it) has not

Have we worked? worked
We have worked Have you worked? We have not worked
You have worked Have they worked? You have not worked
They have worked They have not worked

ITpumeduanue: B pasroBopHoil peun ymoTpeOUTEABHEl COKPAITICHHUA:
B yrBepanreapnOM dpopme:

I've [aiv] We've [wiv]

He's [hi:z] You've [ju:v]

She's [I i:z] They've [ deiv]

It's [its]

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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B orprumareapnoit dpopme:
haven't [havnt], hasn't [haeznt]

Yuorpe6aenue Present Perfect Tense

1. B GoapmmuCcTBE CcAydaeB raaroa B gopme Present Perfect BBIPAKAET AECHCTBHE,
KOTOPOE COBEPIIINAOCH K HACTOAIIIEMY MOMEHTY, PE3YABTAT KOTOPOTO UMEETCA HAAHUIIO B
HacrosimeM Bpemenu. Ilpm ymorpebaenunm Present Perfect roopsmmii obOparraer
BHIMAHIE COOECEAHNKA HA PE3YABTAT, BEITCKAIOIIUI M3 COBEPILICHHOIO ACHCTBUSA, 4 HE
Ha Bpemsd ero coseprrenusa. Haandne pesyApTaTa CBA3BIBACT COBEPIILINBIIICECH ACHCTBHE,
BeIpaskeHHOE B Present Perfect ¢ macrosrum.

She has broken the cup. - Ona pazbuaa garmky.

(TOBOPAIIIHIL HMEET B BUAY COOOIIUTH O KOHKPETHOM pe3yAbrare AciictBus has broken,
a IMEHHO, YTO YaIllka pa30ounra.)

2. I'lpu yrorpebaennn popmsr Present Perfect Bpems coBeprieHus A€HCTBUA OOBITHO
HE YTOYHACTCA:

The rain has stopped.

Ho obcroATeAbcTBO BpeMeHN MOKET OBITh U BBIPAKEHO:

a) OOCTOATEABCTBEHHBIMI CAOBAMH, OOO3HAYAIOIIINMHE €IIIe HE HCTEKIIINE IIEPHOABI
BpPEMEHH, Kak, Hapumep, today cecodns, this week wa smoii nedese, this year 6 smom 200y.

Have you read the newspaper today? ~ Uwurasm Au BBI CETOAHSA ra3eTy?

0) HApEYIHAMU HEOIIPEACACHHOTO BpeMEHH, TakuMu, Kak: already jywe, just  mzo16x0 umo,
not yet eze ren, €Ver Kozda-1ubo, NEVer #uxozdd, ITIOCKOAbKY OHH HE MEIIIAIOT
COCPEAOTOYHUTH BHIMAHIE HA PE3YABTAT ACHCTBHA B HACTOAIIIEM:

I have never read this book. Sl HUKOTAQ HE YUTAA 3TOU KHUTH.
Have you ever been to the Caucasus? Beiau An BeI KOrAa-HHOYAD Ha
Kasxkasze?

B) Present Perfect ymorpebasercs ¢ mpeAAOroM since ¢ (¢ kaxozo-720 npout.1020 mometsa 00
Hacrmoauezo spemeni).

I haven't heard from him since June. S HE mMeA OT Hero M3BeCTHI €
HFOHSL.

3. Present Perfect Take yrmorpebAsfeTca ¢ COI030M since ¢ zex nop kax. B arom cayqae
Present Perfect ymorpebasiercs B TAaBHOM IIPEAAOKECHHH, a4 B IIPHAATOYHOM
IIPEAAOKEHUH,  HAdMHAIOIEMC ¢ since  ymorpeOagerca  Past  Indefinite:
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I haven't heard from him since he left I e MoAy9aA OT HETO U3BECTHH C TeX
Moscow. IIOp, KaK OH yexaA u3 MOCKBBIL.

Since mozKeT OBITH TAK/KE HAPEUUEM ¢ /726X 10p:

He left Moscow in 1990, and I haven’t Om yexaa u3 Mockssr B 1990 roay,
seen him since. I 1 HE BUACA €TI0 C TEX IIOP.

4. Tax kax Present Perfect Bceraa BeIpakaeT CBf3P C HACTOAIINM BPEMEHEM U
BCIIOMOTATEABHBIH I'AAroA cTouT B popme Hacrosmmero Bpemenu (have, has), ono me
MOJKET YIHOTPEOAATHCA CO CAOBAMHU, OOO3HAYAIOIIUMHI IIPOIIEAIIIEE BPEMA, TAKIMU KaK:
last year, yesterday, five minutes ago u T.II.
[Ipu ymorpebaenmn dopmer  Present Perfect rosopsmero wunTepecyer —axr
COBEPIIECHHUA ACHCTBUA M €r0 CBA3b C IOAOKEHHEM AEA B HACTOAIIEM BPEMEHH, a HE
Bpems coseprrenus AcrictBus. [Toaromy Present Perfect e ymorpebaserca B Bommpocax ¢
mapeuunem when. B rtakmx caywaax ymorpeOaserca dopma Past Indefinite:
When did she buy this book? Koraa ona xymmaa a1y KHHTY?

5. Present Perfect yrorpebasercs Taxike AAd 0OOO3HAYEHNA ACUCTBHUA, KOTOPOE HAYAAOCH

AO MOMEHTA PEYH, IPOAOAKAAOCH KAKOE-TO BPEMA B IIPOIIIAOM H IIPOAOAMKAETCA B

HaCTOAIIEe BpemA (MAH TOABKO 4TO 3akoHYHAOCH).] have known her for many years.

Ha pycckmit a3eik o1H raaroasr B dopme Present Perfect mepeBoasTca raaroramm

HACTOAIIIETO BpEMEHH u pexe - ITPOIIIEAIIIETO BpEMCHH:
I have known her for many years. JI 3HA¥O ee yxKe MHOTO AET.

Koraa Present Perfect oOo3mauaer aAefictBue (COCTOSHUE), HAYABIIEECH B IIPOIIAOM U
IIPOAOAJKATOIIIEEC B HACTOAILEM, B IIPEAAOKEHUH OOA3ATEAPHO AOAKEH OBITH YKa3aH
(MAH ACHO BBITEKATb U3 CHUTYAIIMH) IIEPHOA BPEMEHH, B T€YECHUE KOTOPOTO IIPOUCXOAUT
AetictBre. OOBIYHO AAfl 9TOIO VIIOTPEOAAIOTCA TaKHE OOCTOATEABCTBEHHBIE CAOBA U
BeIpakeHus, Kak: for a long time, for two (five, twenty u 1.A.) years (days, hours u
T.11.), all his life, since u t.11.

0. Present Perfect ymorpebasiercs TakiKe B IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKEHHUAX BPEMEHH AAA
BBIPAKEHIA ACHCTBHUI, KOTOPBIE COBEPIIATCA B OYAYIIEM AO APYIOIO ACHCTBHUA HAH
MOMEHTA B OYAYIIIEM, B OOCTOATEABCTBEHHBIX IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKEHUAX BPEMEHU U
YCAOBHSA, KOTOPBIE BBOAATCA corozamu after, when, as soon as, until (till), if. Present
Perfect yroTpeoAsercs 3AECh BMECTO Future Perfect:

When I have written the letter, | Koraa # Hannry mucsmo, g ero
shall post it immediately. HEMEAACHHO OTIIPABAIO.
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71 The Past Perfect Tense

The Past Perfect Tense oOpasyercs IIpu IIOMOIIIH BCIIOMOIATEABHOI'O TAaroAa to have B

Past Indefinite (had) u dopmsr mpuaactusa mporrreartero spemenu (Past Participle)

cmbicAOBOTO TAaroAa: | had worked, he had worked.

Cropsxenne raaroaa to work B Past Perfect
VrBepaureapnas dopma Bonpocureapnas popma Orpumnareapnas dopma

O I had worked Had I worked? I had not worked
E He (she, It) had worked | Had he (she, it) worked? | He (she, it) had not worked
3 We had worked Had we worked? We had not worked
— You had worked Had you worked? You had not worked
T They had worked Had they worked? They had not worked
28]
5 [Ipumeuanne: B pasroBoproii peun oObr9HO yrroTpeOAsioTcs cokparenus: 1’d [aid];
m He’d [hi:d]; She’d [Ji:d]; We’d [wiid]; You’d [ju:d]; They’d [ded].

B orpunareasnoit dopme: hadn’t [hadnt].

Yuorpebaenue Past Perfect Tense

1. Past Perfect ymorpebaserca AASl BBIPAKEHHSA IIPOIICAIIIETO ACHCTBHUA, KOTOPOE yiKe
COBEPIIIMAOCH AO APYTOTO AEHCTBHUA, MMEBIIIEIO MECTO TaKKe B IIPOIIIAOM, HAU KaKOIO-
TO MOMEeHTa B mpornaoM. Past Perfect mpeacraBasgeT coOOIl «IIpEAIIPOIIIEAIIIEE» BPEMH,
ITOCKOABKY OHO BBIPQ/KA€T IPOIIEAIIIEE ACHCTBHE IO OTHOIIEHHUIO K MOMEHTY, TaKikKe
ABASAIOIIIEMYCA ITPOIIICAIITIM. DTOT MOMEHT MOKET OBITh OITPEACACH:

a) TakuMu 0oOO3HadeHHAMH BpeMeHH Kak by five o’clock « namu uacam, by Saturday x
cybbome, by the 15" of December « 15 dexafps, by the end of the year x xonyy z00a, by
that time K oMY spemeriu u T.II.

We had translated the article by five
o’clock.

MErI yxe IIepeBEAH CTATBIO K 5 Jacam

By the end of the year he had learnt to
speak French.

K KoHIIy roaa OH Hay9HACA TOBOPHUTD
I1O-(PPAHITY3CKH.

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

0) Apyrum (DoAee IIO3AHHM) IIPOILICAIIINM ACHicTBHEM, BeIpakeHHEIM B Past Indefinite:
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We sent him a telegram yesterday as we Mpr TOCA2AHT eMy BYepa TEAETPAMMY, Tak
had not received any letters from him KaK MBI AOATO HE ITOAYYAAH OT HETO

72 for a long time. IIFICEM.
He had traveled much before he came On MHOTO HIyTEIIECTBOBAA, IIPEKAE YEM
to live in Moscow. rmoceAnThCcA B Mockse.

B) BpeMf HAH ACHCTBHE, AO KOTOPOIO COBEPIIHAOCH ACHCTBHE, BBIp&KECHHOE B Past
Perfect, moxxeT He OBITH yKa3aHO B mpearoxkeHun ¢ Past perfect, a yHoMAHyTO B APyrom

IIPEAAOKEHIH:
O peA
N
o) As I was going to the station, it began Koraa s mrea Ha CTaHIINIO, HAYAACA
S raining. Fortunately, I had taken an AO#KAB. K caacTpro, s B3sIA ¢ cobom
N umbrella and had put on a coat. 30HTHK U HAACA TTAABTO.
©
Y
1]
®
> 2. Past Perfect moxer ymorpeOasieTcsi Kak B TAABHBIX, TaK M B IIPHAATOYHBIX
IIPEAAOKEHUSAX.
After what had happened I could not ITocae TOrO, 9TO IPOM3OIIAO A HE
work quietly. MOTA2 Pa0OTATH CIOKOMHO.

They had shipped the goods when

your telegram arrived.

OHnn yKe OTTpy3HuAHN TOBAPhI, KOTAQ €

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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3. Past Perfect ymorpeOasieTcs B IIPEAAOKEHUAX, KOTAA IMEETCA YKA3aHHE HA APYrOe
BHE3AITHO HACTYIIUBIIIEE AcHcTBHE. ['AaroA B 3TOM cAydae ynorpedbasercs B
73  orpumareapHON QopMe AMOO B HpPEAAOKEeHHH uMeroTca Hapedwns hardly,
scarcely, no sooner.
CoOTBETCTBYIOIIIHE PYCCKHE ITPEAAOKEHUA OOBIYHO MMEIOT ITOCTPOCHHE: 716
HPOUAU OHU U ... KAK ... , 1HE YCHEA Oft.... KAK ..., €06d YCNeN OH ... KAK ..., (€06a) 1m0.416K0 01 6b1tleN ...
Kax ...

They had not walked two kilometers, when a thunderstorm broke out.

He nporran ouu u 2 KHAOMETPOB, Kak BAPYT paspasusach rposa.Hardly had he taken
the hammer, when he hurt his finger.

He ycrea oH B3ATh B pyKH MOAOTOK, KaK PacIIUO ceOe ITaACII.

4. Past Perfect He yrmoTpedAfeTcss AASL BBIPAKEHUA ACHCTBUI, KOTOPBIE CACAOBAAT
HEIIOCPEACTBEHHO OAHO 32 APYIHIM; B 3TOM CAy4ae yrorpedbasaercs dpopma Past
Indefinite:

3aaBka 1069246

He came home late in the evening, O 1prrmieA AOMOI TIO3AHO BEYEPOM.

He had supper, read the newspaper and went to bed. On noy:xunaa, mpodnran rasery
U A€T CIIATb.

5. I[Tocae when xoz0a 06sras0 yorpebasercsa Past Indefinite:

When the secretary received the telegram, he immediately showed it to the manager.

Koraa cexperapp IOAYYIHA TeACTPAMMY, OH HEMEAACHHO IIOKa3aA €€ yIIPABAAIOIIICMY.
The Future Perfect Tense

The Future Perfect Tense oOpasyercs HpH IIOMOIIM BCIIOMOIATEABHOIO TI'AAroAa to
have B Future Indefinite (shall have, will have) u Past Participle cmbicaoBoro raaroaa: 1
shall have worked, he will have worked.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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74 Cupszxenne raaroaa fo work 8 Future Perfect
VrBepaureapnas bopma | Bonpocureapnas dopma | OrpumareapHas popma
I shall have worked Shall I have worked ? I shall not have worked
He (she; it) will have Will he (she, it) have He (she, It) will not have
worked worked ? worked
We shall have worked Shall we have worked ? We shall not have worked
You will have worked Will you have worked? You will not have worked
O They will have worked Will they have worked? They will not have worked
<
o [Tprmeuanne: B pasroBopHOIT pedn yroTpeOAAIOTCA Te Ke COKparieHns, 910 u B Future
O .
o Indefinite: I'll, he'll 1. A.; shan't, won't.
©
< 1. Future Perfect ymorpeOasiercsi AAfA BBIPAKEHHA OYAYILIETO ACHCTBHA, KOTOPOE
= COBEPIIUTCA AO OIIPEACACHHOTO MOMeHTa B Oyaymiem. Future Perfect mepeBoamrcs Ha
M PYCCKUIT A3BIK OYAYIIHMM BPEMEHEM IAArOAa COBEPIIEHHOTO BHAA. MOMEHT AO KOTOPOTO

COBCPILIUTCAH ACfICTBI/IC MOKET OBITh OIIPCACACH:

a) TAKUMHU OOO3HAYCHUAMH BpeMeHH, kak by five o’clock « namu uacam, by Saturday «
cybbome, by the 15™ of December « 15 dexalps, by the end of the year « xonyy z00a, by
that time « oy spemenu u T.A.

We shall have shipped the goods by that time.
MsI y2xe OTIPY3HUM TOBAaPHL K 9TOMY BPEMEHIL.

We shall have translated the article by five o’clock.
Mzt (yxe) IIepeBEAEM CTATBIO K IIATH YacaM.

0) APyIIM OYAVIIIEM ACHiCTBHEM, BoIpakeHHBIM B Present Indefinite B mpuaarogserx
IIPEAAOKEHUAX BPEMCHH U YCAOBHS:

shall have finished this work before you return.
Sl yxe okoHuy 9Ty pabOTy AO TOTO, KaK BBl BO3BPATUTECE.

The train will have left by the time we get to the station.

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

HOCSA YKC yfIACT K TOMY BPEMCHMU, KaK MBI IIPHCACM HA BOK32A.
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I'PYIITTIA COBEPIIEHHDBIX ITPOAOAZKEHHDBIX BPEMEH

75 THE PERFECT CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSES
B ar0171 rpymire nmerorcs Tpu BpeEMEHH:
1. The Present Perfect Continuous Tense — Hacrosmee coseprieHHOE
IIPOAOAKEHHOE BpeMH.
2. The Past Petfect Continuous Tense — IIporrreatiee coBepIieHHOE IIPOAOAKEHHOE
BpeM.
3. The Future Perfect Continuous Tense — DByayiiee coBeprieHHOE IIPOAOAKEHHOE
BpeM.

BpCMﬁHa TOM FPYHHI)I COYECTarOT 3HAYCHHC COBCPIICHHOCTH H HpOAOA)KCHHOCTI/I
ACﬁCTBHH. Onn ITOKA3bIBAFOT, YTO K OHPCACACHHOMY MOMCHTY ACﬁCTBHﬁ VKE AAAOCH B
TCUYCHHUEC KAaKOI'O-TO OTPCSKZL BpCMCHI/I n AHOO IIPOAOAIKACT AAHUTDHCA, AMOO TOABKO YTO
3AKOHYHAOCH.

®opmer Perfect Continuous (3a mckarogenuem Future Perfect Continuous) mmeror
TEHAEHIIHIO KO BCE DOABIIIEMY PACHPOCTPAHEHHIO B COBPEMEHHOM AHTAUMCKOM A3BIKE,
XOTA UX YHIOTPEOAEHHE U OIPAHHYHBACTCHA B HEKOTOPBIX CAyYaAx. I'AaroAbl, KOTOpEIE
e nmeror dopmer Continuous, He ymorpeodasrorcs u B Perfect Continuous. Bmecro
Perfect Continuous yrotpebasierca Bpems rpymmst Perfect:

3aaBka 1069246

I have known her for 17 years. — I 3naro ee B reuenne 17 aer.

He has had a car for a couple of years. — V mero marrnua yxe 2 roaa.

Bpemena rpymmsr Perfect Continuous 0Opa3yroTcsi ¢ IMOMOIIBIO BCIIOMOTATEABHOI'O
raaroaa to be B coorsercrsyroriem repdexraom Bpemenn (have/has been, had been,
shall/will have been) u mpuaacTus HACTOSIIETO BPEMEHN CMBICAOBOTO TAATOAA.

Hacrosmee coBepIiieHHOE IIPOAOAYKEHHOE BpeMs
The Present Perfect Continuous (Progressive) Tense

O6pazoBanue
have/has been + participle I (verb + ing)

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

VrepaureabHas opma

Bonpocurearnas dpopma

Orpumnareapnas dopma

I have been working
You have been working
He/ she/ it has been working
We have been working

You have been working

Have I been working?
Have you been working?

Has he/ she/ it been working?
Have we been working?

Have you been working?

I have not been working.
You have not been working.
He/ she/ it has not been
working.

We have not been working.
You have not been working.
They have not been working.
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Have they been working?
They have been working

YorpebaeHue

The Present Perfect Continuous Tense yrmorpeOasercs:

- AAfl BRIPQKEHUA AAHUTEABHOIO AEHCTBHA, KOTOPOE HAYAAOCHh B IIPOIIAOM H €Ie
copeprraercas B Hacrosiee BpemdA. llpm yrIOTpC6A€HI/II/I The Present Perfect
Continuous Tense B AAHHOM 3HAYEHUN BCETAA YKa3aH IIEPHOA, B TEUYECHUE KOTOPOIO
coBeprmaercs AerictBue. AAfl OOO3HAYEHHUSA BPEMEHH HCIIOAB3YIOTCA OOCTOATEABCTBA
for (B Teuenue) u since (c Tex mIOP, Kax; C):

g I have been working for the same company for twelve years. — I paboraro

g B OAHOM M TOM K€ KOMITaHUU 12 Aer.

@ .

S How long have you been playing football? — CkoAbko BpeMeHHU TBI UIPACIIIb

TU B yTOOA?

n - AAf BBIP@KEHUA ACHCTBHA, KOTOPOE IIPOAOAKAAOCH B TEUEHHE OIPEACACHHOIO
= IIEPHOAA BPEMEHH, HO 3aKOHYHMAOCH HEIIOCPEACTBEHHO IIEPEA MOMEHTOM PpEYH H
m

CBA32HO C HACTOSIIIUM BPEMEHEM CBOUM PE3YABTATOM:
Look! It has been snowing. (The ground is all white). — Cmorpu! Cuer maer
(yxe aaBHO). (Bes 3eman — Oeaast.)

Ecau He ykazano BpeMms, B TEYCHHE KOTOPOIO COBEPIIACTCA ACHCTBHE, TO
yrotpeoasercs The Present Continuous Tense:

I am reading a book. — I unraro xumury.

I have been reading the book for 2 hours. — I unraro kuury yxe 2 gaca.

Yacro mouru He cymiectByer pasHuibl MexAy Present Perfect m Present Perfect
Continuous B AAHHOM 3HAYEHHH:

I have worked for the same company for twelve years.

I have been working for the same company for twelve years.

Oanako dopwmer Bpemern The Present Perfect Continuous Tense B coBpemeHHOM
AHTAHICKOM yrIoTpeOAsrorcss warre, dyem ¢dopmel The Present Perfect Tense, ecam
TOABKO HET OTPAHHYCHHI HA HCIOAB30OBAHHE I'AArOAd B AAHHOM BPEMEHH. (CM. TEMY
The Present Continuous Tense)

B mpearoxeHnAX, IPUBOAUMBIX HIUKE, pasHuIA MexAy BpemenHamu The Present
Perfect Tense u The Present Perfect Continuous Tense oueBuana: oaHo 13 Hux (Present
Perfect) mepeaaer wmaero 3aBepmrenHoctn AerictBusA; Apyroe (Present Perfect
Continuous) — AAUTEABHOCTH, IIPOIIECCYaABHOCTH, HE3ABEPIITEHHOCTH ACHCTBHUA:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I have been reading your book (= I haven't finished it). — S uwmraro TBOFO
KHHUTY (T.€. fl €IIle HE 3aKOHYHA).

CnywaTtenb

I have read your book (= I've finished it). — S mpouea TBOrO KHHuTY. (A
3aKOHYHA YHTATH €€.)
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The Present Perfect Continuous Tense momxer yrmorpeOAsiTbes m Oe3 ykazaHUA
AAUTEABHOCTH ACHCTBHA, €CAHM U3 KOHTEKCTA fACHO, 9YTO ACHCTBHE HAYaAOCH B
77  IPOIIAOM U IPOAOAKAAOCH (MAH IPOAOANKACTCH) AO HACTOAIIETO BPEMEHI:
Please, excuse my dirty clothes. I have been tidying the room. — Iloxkaayiicra,
HU3BHHHUTE MCHA 32 IPASHYIO OACKAY. S yOuparo komHary.

Ilepesoa

I'aaroa, ymorpebaennsiii B Present Perfect Continuous, MOKeT HEpEBOAUTHCHA Ha
PYCCKHI fI3BIK AMOO I'AArOAOM HACTOSIIETO BPEMEHH, AHOO TAATOAOM IIPOIIIEAIIIETO
BPEMEHH HECOBEPIIIEHHOIO BUAA!

I've been working for the same company for twelve years. — S pabGoraro B
OAHOM U
TOU e KOMITaHuH! 12 Aer.

She's been crying. — Ona maakasa.

ITpomreariee coBepIIeHHOE IIPOAOAYKEHHOE BpeMs
The Past Perfect Continuous (Progressive) Tense

3aaBka 1069246

had been + Participle I (verb + ing)
O6pazoBanue

ViBepaureapHas opma

Bonpocureapnas popma

Orpurnareapnas dpopma

I had been working
You had been working

He/ she/ it had been working

Had I been working?

Had yon been working?

Had he/ she/ it been working?

I had not been working.

You had not been working.

He/she/it  had not  been
working.

We bad been working Had we been working? W had not been working
, , You had not been working.
You had been working Had you been working?
They had not been working.
They had been working Had they been working?
YnorpebaeHue

The Past Perfect Continuous Tense oOo3HA4YaET AAUTEABHOE ACHCTBHE, KOTOPOE
HA9aAOCh AO KaKOIO-TO MOMEHTa B IIPOIIAOM H IIPOAOAKAAOCH BIIAOTH AO 9TOIO
MOMEHTA:

The news didn’t surprise me for I had been expecting it for some time. —
HoBocTu MeHS He YAUBHAH, T.K. fl OKHAAA UX YK€ B TEUCHUE HEKOTOPOIO BPEMEH.

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

He was tired because he had been working too much. — OH ycraa, T.K. CAHIIIKOM
MHOI'O pabOTaA.
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MOMEHT B IIPOIIIAOM, BIIAOTH AO KOTOPOTO IIPOUCXOAMAO ACHCTBHE, BBIPAKEHHOE
Past Perfect Continuous, MOKeT OBI'Tbh OOO3HAYEH:

78 - raaroaoM B Past Indefinite:
He was tired because he had been working for 6 hours. — On ycraa, T.K. paboraa
B TedeHue 6 4acoB.
- mpeasorom by:
By the time you came he had been reading for 2 hours already. — K Tomy momerTy
BPEMEHH, KOTAQA THI IIPHUIIICA, OH YK€ 2 9aca IUTaA.
EcAn peub maer o AEHCTBHH, KOTOPOE IIPOAOAKAAOCH B OIIPEAEACHHBII MOMEHT B
g IIPOIIIAOM, HO HE IIOAYCPKHBACTCA AAUTEABHOCTb ACHCTBHAA AO 3TOIO MOMEHTA,
N ncnoassyercs the Past Indefinite Tense:
8 I looked out of the window. It was raining. — 5l Berrasuaya B oko. [1lea A0KAB.
— It had been raining for days. — V:ke HECKOABKO AHEIT IIIEA AOKAB.
©
o
o Byayiee coBepmieHHOE npoA.omKennoe BpeM:A
g The Future Petfect Continuous Tense

O6pasoBanmue

ViBepanreapnad dopma | Bompocureapnas dpopma | Orpunareapnas popma

I shall/ will not have been
working.

Shall/ will I have been

I shall/ will have been working porking?

You will not have been
You will have been working

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

He/ she/ it will have been
working

We shall/ will have been

working
You will have been working

They will have been working

Will you have been working?

Will he/ she/ it have been
working?

Shall/ will we have been
working?

Will you have been working?
Will they have been working?

working.

He/ she/ it will not have been
working.

We shall/ will not have been

working.

You will not have been
working.

They will not have been

working.

The

YnorpebaeHue

Future Perfect Continuous Tense o00O3HAYAEeT AAAIIIEECA ACHUCTBHE

B

OYAYIIIEM, KOTOPOE HAYHETCH AO KAKOTO-AHOO MOMEHTA HAH IIEPHOAA OYAYIIETO
BPEMEHHU U OYAET IIPOAOAKATHCH BITAOTH AO 3TOI'O MOMEHTA (IIEPHOAR).

80 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckast akageMuns NpodpecCroHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKaposa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb JaHHbIN AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTe/’IbeIX uenax.
Apyrve BapuaHTbl NCMOJIb30BaHWUA (B TOM YMCNe KONMPOBaHKe, pacnpocTpaHeHue, nepeny6n|/u<a|_|,v|ﬂ) 3anpeLlleHbl 1 npecneayroTca No 3aKoHy.
Vicnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/NECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



[ TeqKAMIIVE

79

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
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By next year we shall have been living in this town for 5 years. —
K Byaymemy roay Ml IIPOKHBEM B 9TOM TOPOAE IIATE AET.

When Ann gets her diploma she will have been studying at the Institute for 5 years. -
Ao moAyueHnsa AuiAoMa AHA IIPOYIHTCA B UHCTUTYTE 5 A€T.

®opma The Future Perfect Continuous Tense Bcrpedaercs B peaAbHOCTH KpariHe
PEAKO, T.K. IIPEAIIOYTEHHE OTAAeTCA B OOABIIMHCTBEe curyanuii dopmam Future
Continuous man Future Perfect:

He will have been writing the report for two hours when you come. —

OH OyAeT IIHCATh AOKAQA YiKE ABA 9aCa K TOMY MOMEHTY, KOTAQ THI IIPHACIIID.
He will be writing his report when you come. - OH OyAeT IIcaTh AOKAQA,
KOTAQ ThI IIPHACIIIb.

He will have written his report when you come. - OH HanuIIeT CBOi AOKA2A,
KOTAQ TBI IIPHACIII.

3AAOTI
THE VOICE

CrpapsaTreAbHBIN 3aA0T
The Passive Voice

B anramiickoMm fI3pIKe IAArOABI MOIYT HMETh ABa 32A0ra: AEMCTBHUTEABHBIN (the
Active Voice) u crpasareapHbii (the Passive Voice).

Ecan moaaexaree 0603HAYAET AHUIIO HMAH IIPEAMET, COBEPIIAIOIINN ACHCTBUE,
TO TAArOA yrorpedAserca B popme ACHCTBUTEABHOTO 3aA0Ta:

The sun attracts the planets. — CoAHIIe IPUTATHBACT ITAQHETHL.

Ecan moasexariee OOO3HAYWAET AHIIO HAM  IIPEAMET, IIOABEPTAFOIIMICA
ACHCTBHIO CO CTOPOHBI APYIOIO AHIIA HAU IIPEAMETa, TO TAATOA yHIOTpeOAsfeTcs B
dopme cTpasaTeABHOTO 3aA0rA:

The planets are attracted by the sun. — [TaaneTsl IPUTATHBAIOTCA COAHILIEM.

OG6Gpa3oBaHue CTPAAATEABHOIO 32A0TA
The Formation of the Passive Voice

B aHrAmiickom f3bIKE CTPAAQTEABHBIN 3aA0r OOpPa3yercs C  IIOMOIIBIO
BCIIOMOTATEABHOI'O r'AaroAa to be u dpopmer mpuaactus 11 cmbrcAoBoro raaroaa:
to be + Participle II
®opma npuvactua Il HEKOraa He H3MeHAETCA, 2 IOKA3aTEAEM AHIIA, UHCAQ U
BPEMEHH ABASECTCH BCIIOMOIAaTEABHBIN I'AQroA to be.
Bpemena rpymmer Indefinite oOpasyror crpasareAbHYIO KOHCTPYKIHIO —IIO
dopmyae: be + Participle 11
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Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

Cucrema ANCTaHUMNOHHOro 06yl‘leHI/Iﬂ

OKAMILyC
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TeopeTnyeckas rpaMmMaTmKa aHIINIACKOrO

A3blKa

Bpemena rpymmsr Continuous o0pasyroT CTPaAaT€AbBHYIO KOHCTPYKIIHIO IIO
dopmyae: be being + Participle 11
Bpemena rpymmsr Perfect o6pasyroT crpaAaTeAbHYIO KOHCTPYKIIAIO IO (DOPMyAE:
have been + Participle II

ViBepaureapnas dopma

Indefinite Continuous Perfect
Present | I am invited I am being invited I have been invited
you are invited you are being invited you have been invited
be is invited he is being invited he has been invited
she is invited she is being invited she has been invited
it is invited it 15 being invited 1t has been invited
we are invited we are being invited we have been invited
they are invited they are being invited they have been invited
Past I was invited I was being invited I had been invited
you were invited you were being invited you had been invited
he was invited he was being invited he had been invited
she was invited she was being invited she had been invited
it was invited it was being invited it had been invited
we were invited we were being invited we had been invited
they were invited they were being invited they had been invited
Future I shall/ will be invited I shall/ will  have been
you will be invited invited
you will have been invited
he will be invited he will have been invited
she will be invited she will have been invited
it will have been invited
it will be invited
we shall/ will have been
we shall/ will be invited invited
they will be invited they will have been invited
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Bonpocurearnas dpopma: Orpumareabpnas dpopma
81 Am 1 invited? 1 am not invited.
Was I invited? 1 was not invited.
Shall I be invited? 1 shall not be invited.
Am 1 being invited? I am not being invited.
Was I being invited? I was not being invited.
Have I been invited? 1 have not been invited.
Had I been invited? 1 had not been invited.
Shall I have been invited? 1 shall not have been invited.

Bmecro dpopmer Future Continuous, koTopas OTCyTCTBYET, B CTPAAATEABHOM 3aA0Te
ynorpebasercs Future Indefinite:

Come at 5 o’clock. The plan will be discussed at that time. — [IpuxoaunTe B 5. [1aan
OYAET OOCYIKAQTHCA B 9TO BPEMHL.
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Bmecro dopwm Perfect Continuous ymorpeoasrorca dpopmer Perfect:

The plan has been discussed for two hours. — IIaan obcyxaaeTcs yxe ABa daca.
BosmozxHO coueranne MOAAABHBIX IAATOAOB B CTPAAATEABHON KOHCTPYKIIUU:

We must finish our work as soon as possible. — Mbr AOAKHBI 3aKOHYUTD HAIITYy PAOOTY

KaK MOKHO CKOpPee.

Our work must be finished as soon as possible. - Hamra pabGora aoaxHAa OBITH

3aKOHYEHA KaK MOKHO CKOpEe.

You can buy this book in any book-shop. — Ber moxxere kymurp 9Ty KHHATY B AFOOOM
MaraspHe.
This book can be bought in any book-shop. — D1y KHHIY MOKHO KyIIUTB B AFOOOM
MarasuHe.

CTpaAaTeABHBIH 3aA0T B IIPEAAOIKCHUH YIIOTPEOAAETCA TOIAQ, KOTAA TOBOPAIIIMIMA
AMOO HE 3HAET, KTO COBEPIIAcT ACHCTBHE, AMOO He IpHAAET 3ToMy 3HadeHuA. Ho ecan
BO3HHKACT HCOOXOAUMOCTD HA3BATh AUIIO HAU IIPEAMET, KOTOPHIH COBEPIIIACT ACHCTBHE,
TO €CTb CO CTOPOHBI KOTOPOIO OOBEKT, OOO3HAYECHHBINA ITOAACKAIIIM, ITOABEPracTCs
BOBACHCTBHIO, TO YIOTPEOASTOTCA OOOPOTHI € Hpearoramu by (Aas obosHadeHus
YEAOBEKA, BBIIOAHAIOIIETO AckcTBue) uAn with (aafd oOo3HavYeHHSA OpyAus, C
ITOMOIIIBIO KOTOPOI'O COBEPIIAETCA ACHCTBIE):

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

This play was written by B. Shaw. - Dra npeca 6b1ra Hanmucana b. Hloy.
The paper was cut with a knife. — Bymara 6s1A2 paspesana HOKOM.
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YnorpebGaeHHE CTPAAATEABHOTO 32A0TA
The Usage of the Passive Voice
82

['AaroABl B aHTAHICKOM f3BIKE ACAATCA HA OOBEKTHBIE, IIPHHUMAIOIIHE AIOOOE
AOIIOAHEHHE (IIPAMOE, KOCBEHHOE HMAU IIPEAAOKHOE), H HEOOBEKTHBIE, II0OCAC KOTOPBIX
HI KOCBEHHOE, HU IIPAMOE, HU IIPEAAOKHOE AOIIOAHECHUE HE YIOTPEOAAIOTCS:

OO0 BeKTHBIE TAATOABI:

I saw him yesterday. (pAmMoe AOITOAHEHHE)

I've sent a letter to my friends. (rpsAmoe AOIIOAHEHEIE)

Have you talked to him about it? (ipeAAOKHOE AOITOAHEHNE)

Heo0ObeKTHbIE TAATOABI:

Come tomorrow.

I'll go to the library at once and get this book out.

Who's sitting over there?

ViorpebAeHnEe CTPAAATEABHOTO 3aA0Ta B AHTAHICKOM f3BIKE TOPA3A0 IIIHPE, YeM
B PYCCKOM SI3BIKE, TAK KaK KATCTOPHUA OOBEKTHBIX TAATOAOB, KOTOPEIC MOTYT
VIOTPEOAATHCA B CTPAAATCABHOM 3aA0T€ B AHTAMICKOM A3BIKE, SHAYUTCABHO IITHPE
KATCTOPHH IIEPEXOAHBIX TAATOAOB, YIIOTPEOAAIOIINXCA B CTPAAATCABHOM 33aA0IC B

3aaBka 1069246

PYCCKOM A3BIKE.
Tumnsel crpasaTeABHBIX 000POTOB

Ilpamor maccus. KocBeHHBIH maccus

EcAu B aHTAMIICKOM IIPEAAOIKEHHH B ACHCTBHTEABHOM 3aA0IE€ CKA3yEMOE HMMEET
ABAa AOIIOAHEHHA -  IPAMOE H OECIPEAAOKHOE KOCBEHHOE, TO €My MOIYT
COOTBETCTBOBATD ABA IIPEAAOKEHUA B CTPAAATEABHOM 32AO0L€C:
He gave me a book. — On Aaa mue xauTY. (2 book — npsimoe Aoonmoanenue,
me — KOCBEHHOE AOIIOAHEHHE)
1. The book was given (to) me. - Kunra 06512 Aara MHe. (IIPAMOI ITACCHB)
2. I was given a book. - Mue Aaau kHuUry. (KOCBEHHBIH I1aCCHB)

They showed us a new film. — Onu mokasasu Ham HOBbIH duspm. (a new film —
IIPAMOE AOIIOAHEHUE, US — KOCBEHHOE AOIIOAHCHIE)
1. We were shown a new film. — Ham rmoxazaan HOBBIN (DHABM. (KOCBEHHBIH

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

ITACCHUB)
2. A new film was shown to us. — Ham ObrA 11okasan HOBBII (OUABM. (IIPAMOI

ITACCUB)

Kak BHAHO H3 IIPEMEpPOB, KOTAA ITOAAEKAINIEMY AHTAHICKOIO IIPEAAOKEHHUA B
CTPaAaTEABHOM 32aAOT€ COOTBETCTBYET KOCBEHHOE AOIIOAHEGHHE IIPEAAOKEHHUSA B
ACHCTBUTEABHOM 3aAOI€, PYCCKAM OSKBHBAACHTOM CKa3yeMOIO OYAET TAaroA B
ACHCTBUTEABHOM 32A0OTre (HEOIPEACACHHO-AHYHAasA (OpMa THIIA: MHE AdAHM, HaM
TOKA3AAN).

CnywaTtenb
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Becnpearoikroe KOCBeHHOE AOIIOAHEHHE MOKET CTaTh IIOAACKAIIIM CTPAAATEABHOTO

obopora He mpHu Bcex raarorax. K dmcay HambOoAee yIOTPEOHTEABHEIX I'AArOAOB, C
83  KOTOPBIMH BO3MOKHBI TAKHE CTPAAATEABHEIE OOOPOTEL, OTHOCATCA:

to give (AaBath):

He was given a ticket to the concert. — EmMy Aaan GmaAeT Ha KOHIIEPT.

to grant (AaBaTb, HpCAOCTaBAf{Tb):

They were granted a loan. - Fim ObIA IIpeAOCTaBACH 3aeM.

to offer (mpeasararn):

He was offered some interesting work. — EMy mpeAAOkuAn HHTEpECHYIO  PadoTYy.

to pay (IAATUTB):

They are paid twice a month. — Vim maaTaT ABaKABI B MECHILI.

to tell (pacckasbiBath):

We were told the news yesterday. — Ham pacckaszaau a1y HOBOCTB BUepa.

to teach (mpemoaasars):

They are taught French at school. — Vim npenoaaror dopaHIry3cKuii A3bIK B IITKOAE.

O to promise (0OeIaTh):

E I was promised this book. — Mue obermaau a1y KHHUTY.

3 to show (ITOkaseIBaTh):

— We were shown some interesting diagrams. — Ham mokasaam wuHTEpECHEIE
© AHATPAMMBL.

Y

m

®

©

m

Ilpeaso>xabrif maccus

B amramiickom f3bIKE B CTPAAATEABHOM 3aAOT€ YIIOTPEOAAIOTCA TAKKE IAATOABI,
TpeOyromue ImocAe ceOf IPEAAOra, T. €. YIOTPEOAAIOIIHECA C IIPEAAOKHBIMU
AoroaHeHuAMHA. [Ipearor coxpaHfeTcssi B 3TOM CAy49ae IIOCAE€ TAATOAA U YTOYHAET
AEGKCHYECKOE 3HAYCHUE TAATOAA:

They laughed at him. — Onu cmesAuch HaA HUM.

He was laughed at. — Haa aum cmesance.

We sent for the doctor. — Mer mocaaau 3a AOKTOPOM.

The doctor was sent for. - 3a AOKTOpPOM ITOCAAATL.

B pycckom A3plke B TAKMX CAyYafAX YIIOTPEOAACTCA HEOIPEAECACHHO-AHYHOE
IIPEAAOKEHHE,

[IpeArOKHOE KOCBEHHOE AOIIOAHEHHE MOJKET CTaTh IIOAACKAIIUM CTPAAATEABHOIO
obopora He mpu Bcex raarosax. K dgmcay Hamboaee yIIOTPEOHTEABHBIX I'AArOAOB, C
KOTOPBIMH BO3MOJKHEI TAKHE CTPAAATEABHBIE OOOPOTHI, OTHOCATCA:

to account for (0OBACHATS):

The late arrival of the steamer is accounted for by the storm on the sea. — [To3armuit
IIPUXOA IIAPOXOAA OOBACHAETCA Oyper Ha MOpeE.

to agree upon (AOrOBOPHUTHCS O):

The terms were agreed upon. — O0 yCAOBHAX AOTOBOPHAHCS.

to allude to (mamexarp Ha, KacaTbCA):

The question is alluded to in this article. — DToro Borpoca kacarorcs B CTaThe.

to arrive at (AOCTHTATB):

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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We hope that an agreement will be arrived at. — Mbr Haaeemcs, 910 OYAET AOCTUTHYTO

COTAAIIICHUCE.
to comment upon (KOMMEHTHPOBATD):
This event is commented upon in today’s newspapers. — D10 cOOBITHE

KOMMEHTHPYETCH B CETOAHAIITHUX Ia3eTax.

to depend on (1roaararbcs Ha):

This man can be depended on. — Ha sT0ro ueaoBeka MOKHO ITOAOKUTBCH.

to dispose of (peaan3oBarb, ANKBHUAUPOBATB):

The goods will be disposed of in a short time. — ToBapsl OyAyT peasM3OBaHBI B
KOPOTKHM CPOK.

to insist on (HacTamBaTh Ha):

These terms were insisted upon. — Ha s1ux ycaoBusAx HactampaAm.

to interfere with (mermars):

He should not be interfered with. — Emy me caeayer mermars.

to laugh at (cmesaTbes HaA):

He was laughed at. - Haa aum cmesance.

to listen to (caymrats):

He was listened to attentively. — Ero BHEMaTeABHO CAYIIAAH.

to look at (cmoTpers Ha):

She was looked at with surprise. — Ha Hee mocmoTpean ¢ yaAuBaeHHIEM.

to provide for (mpeaycmarpusats):

Payment in cash is provided for by the contract. — Ilaarexx HaAmIHBIMEH
IIPEAYCMOTPEH AOTOBOPOM.

to refer to (cceraaTbed Ha):

This book is often referred to. — Ha a1y kaury gacro cceraarorcs.

to rely on (moaaratbcs Ha):

This man can be relied on. — Ha storo veaoBexa MOKHO IIOAOKUTBCH.

to speak of/about (roBopurs 0):

The book is very much spoken of. — O0 370l KHUTre MHOTO TOBOPST.

to send for (rroceraars 32):

The doctor will be sent for at once. — 3a AOKTOPOM HOIIAIOT HEMEAAECHHO.

to take care of (3a0oTHTHCA O):

His child is well taken care of. — O ero pebenke XopoIro 3ad0TATCA.

to lose sight of (tepsare u3 BuAY):

At last the ship was lost sight of. — Hakomrer, 1apoxoA CKpBIACH U3 BHAY.

B amrAmiickoM f3BIKE CyIIIECTBYET IPYIIITA TAATOAOB, HampuMmep: to explain smth. to
smb., to translate smth. to smb., to dictate smth. to smb., to describe smth. to
smb., etc., ¢ KOTOPBIMH B CTPAAATEABHOM 3aAOre (KOTAQ ITOAAEKAIIEE IIPEACTABAACT
CcOOOM TIPAMON HEIOCPEACTBEHHBII OOBEKT ACHCTBUA) BO3MOKHA TOABKO OAHA
KOHCTPYKIIHSA, 4 IMEHHO:

This rule was explained to me twice.
AaHHOE IIPEAAOKEHIE COOTBETCTBYET ABYM PYCCKUM IIPEAAOKCHIAM:
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DTO IPaBUAO OBIAO OOBACHEHO MHE ABAKABL. (CTPAAATEABHBIN 32A0T)
Mue 00BACHUAH 5TO IIPABUAO ABAKABL. (HEOIIPEACACHHO-AHYHAA (DOPMA)

85
COI'AACOBAHUE BPEMEH
THE SEQUENCE OF TENSES
B amramiickoMm f3bIKe CYIIECTBYeT 3AKOH COTAACOBAHUA BPEMEH, KOTOPHII
ACHCTBYET B cq)epe OAHOI BPEMEHHOM IAOCKOCTH, T. €. B TOM CAYYa€, ECAH ACHCTBHE
OTHOCHTCH K AHWIIAM, KHBYIIIUM M K COOBITHAM, IIPOMCXOAAIIIM B OAHOM H TOM iKE
MECTE, B OAHY H Ty K€ UCTOPHIECKYIO 3IOXY.
B pycckom fA3bIKe MBI HE COOAIOAAEM COIAACOBAHHUA BPEMEH B ITOBECTBOBAHIH.
O ITosTomy TTO-pycCKI BO3MOKEH TAKOTO POAA PACCKA3:
N
% «Buepa g moméa ma oxory. May 6s1cTpo. BApyr Bruky Oexut 3asir.
8 S npuneanacs u BoicTpeAnA. ApiM paccesiacs. I'asky u He Brky 3arina. 'ae e om? A
© OH yOexaA. Tak s U 3HAA, 9TO OH YOEKHUT.
o
?é [To-amramiicku B TakOM  IIOBECTBOBAHHH  HEBO3MOXKHO  VIIOTpeOAEHHE
m

BIIEPEMEIIIKYy ~HACTOAIIEr0 U IIporrearrero Bpemenu. [Ipu 1moBecrBoBaHmu B
IIPOIIEAIIIEM BPEMEHH BCE TAATOABI AOAKHBI CTOATH B mporrearreM Bpemenu (Past),
xoTs 1 B pasHbix popmax — Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous, a mpu
IepeAade OYAVILIErO BPEMEHH yHOTpeOAfeTca ocobas popma OYAyIIEro — OyAyIee B
nporreAnreM spemenn — Future in the Past.

Takum 0Opa3oM, BBHIIICIIPUBEACHHBEIT PYCCKHH OTPBIBOK OYAET IIEPEAAH IIO-
AHTAHICKH CACAYFOIIIIM OOPasoM:

«Yesterday I went hunting. I was walking quickly as I suddenly saw a hare which
was running my way. I took aim and fired. The smoke rolled away. I looked around and
did not see the hare. Where was it? It had run away. I had known before that it would
run away».

B aHrAniickom fi3bIKe BpPEMS FAAroAd B IIPHAATOYHOM IPEAAOKCHHH 3ABHCUT OT
BPEMEHH, B KOTOPOM VIIOTPEOACH TAATOA B TAABHOM IIPEAAOIKCHIH.

EcAu B rAaBHOM IIPEAAOIKEHHH CKa3yE€MOE-TAATOA CTOHT B HACTOAIIEM UAU B
OyAyILIEM BpPEMCHH, CKA3yE€MOE-TAATOA B IIPUAATOYHOM MOXKET CTOATb B AIOOOM
BpPEMEHH, TPEOYEMOM ITO CMBICAY:

I know that she is a good pupil.

He will say that he is your friend.

I know that she was a good pupil last year.

He will say that they lived in Kiev.

I know that she will be a good pupil next year.

Ecau ckazyemoe raaBHOIO IIPEAAOIKECHUSA BEIPAKEHO TAATOAOM B OAHOH 13 popm
mporreArero Bpemern (00sraro Past Indefinite), To dpopmer Hacrosimero u OGyAyIero
BPEMEHU HE MOIYT VIOTPEOAATHCHA B IIPHAATOYHOM IIPEAAOKEHHH. B aToM cayuae

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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IAATOA IIPUAATOYHOIO IIPEAAOKEHHUSA YIIOTPEOAACTCA B OAHOI M3 (POPM IIPOIIEAIIETO
BpemeHH uAU OyAymero B mpoireariem (Future in the Past).

a) AAf BBIpaKEHHA ACHCTBHA, OAHOBPEMEHHOIO C ACHCTBHEM TAABHOTO
IIPEAAOKEHUSA, TAATOA IIPHAATOYHOIO HIpeAAO:xKeHHsA yrorpedasderca B Past Indefinite
uan Past Continuous:

I was sure that you knew her address.

51 OBIA yBepeH, 9TO BBHI 3HACTE €€ aApEC.

I thought that he was waiting for me in the entrance hall.

ST AymaA, 9TO OH KAET MEHA B BECTHOIOAE.

b) Aafl  BbIpakeHHA ACHCTBHA, IIPEAIIECTBYIOIIEIO ACHCTBHUIO TAABHOTO
IIPEAAOKEHUSA, TAATOA IIPUAATOYHOIO IIpeAAOKeHus yroTpedbasaerca B Past Perfect:

I was sure that he had left Moscow.

51 ObIA yBepeH, 4TO OH yexaA u3 MOCKBEL

c) Aasl BBIpaKEHNA OYAVIIETO ACHCTBHSA IIO OTHOILICHUIO K ACHCTBHIO TAABHOTO
IIPEAAOIKEHHUS, TAATOA B IIPHAATOYHOM IIPEAAOXKEHUN yrorpeOaserca B Future in the
Past.

He said that he would try to come in time.

OH cKa3zaa, 9TO OCTAPACTCA IIPUATH BOBPEMSL.

Koraa raaroa B IpHAATOYHOM IIPEAAOKEHUH BBIPAKAET OOIIEU3BECTHBIN (DaKT,
OH MOKeT OBITh BbIpaxkeH B Present Indefinite m B ToM cAywae, KOTAa TAArOA TAABHOTO
IIPEAAOIKEHHUSA CTOUT B IIPOIIICAIIICM BPEMCHIL.

The teacher told the children that water boils at 100 degrees centigrade.

Vaureab ckazaa Aetam, uTo BoAa kuouT mpu 100 rpaaycax mo Lleascuro.

['AaroA B OIIPEACAUTEABHBIX IIPUAATOUHBIX, 4 TAKKE IIPUAATOYHBIX IIPUYHUHHBIX U
CPaBHHUTEABHBIX, MOKET YIIOTPEOAATHCA BO BpemeHax Present u Future u B Tom caydae,
KOTAQ TAArOA TAQBHOTO IIPEAAOKEHHUA CTOUT B IIPOILICAIIIEM BPEMEHH.

My brother told me about the book which you are reading.

Moti Opar roBOpHA MHE O KHHI€E, KOTOPYIO BBl YHTAETE.

He wasn’t able to translate the article because he doesn’t know English well.

O He MOT IIEPEBECTH 3Ty CTATHIO, IIOTOMY YTO OH HE 3HAET AOCTATOYHO XOPOIIIO
AHTAUHICKUN A3BIK.

He was once stronger than he is now.

OH KOraa-To OBIA CHABHEE, YEM CEHYac.

byaymee B niporieanem
The Future in the Past

The Future in the Past Indefinite mepeaaér Oyayriee AeficTBHE, O KOTOPOM
rOBOPHAOCH B mrporreAriem. OHO oOpasyercs U3 BCIIOMOTaTEABHBIX rAaroAoB should u
would +- 1-1 dpopma cripsiraemMmoro raaroaa:

I should work we should work
- you would work
he, she, it would work they would work
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He said that he would come at ten o'clock.

Om ckazaa, uto mipuaet B 10.

The Future in the Past Continuous mepeAaér AEHCTBHE B €ro pa3BUTHH,
IIPOMCXOASAIIIEE B OIPEACAEHHBIH MOMEHT B OVAYIIEM, O KOTOPOM TOBOPHUTCA B
IIPOIIICAITIEM:

I told them that at two o'clock the following day I should be having a music
lesson.

S ckazaA mwm, 9TO 3aBTPa B ABa 9aca y MEHA OYACT YPOK MY3BIKH.

OO0pasyercs OHO H3 BCIOMOTIATEABHBIX rAaroAoB should wmam would +
nucpuauTus B Continuous (=be + 4-1 dopma raaroaa):

I should be working we should be working
— you would be working
he, she, it would be working they would be working

The Future in the Past Perfect ymorpeOaserca AAf BBIpaKEHHA AEHCTBHA,
COBEPIIEHHOIO K OIIPEACACHHOMY MOMEHTY B OYAyIIEM, O KOTOPOM TOBOPHICA B
IIPOIIIEAIIIEM:

He said yesterday that by the time we were back he would have finished the
letter.

OH ckazaA BYepa, 9TO K TOMY BPEMEHH, KOIAA MBI BEPHEMCS, OH 3aKOHYHUT IIHCATDH
IIICHMO.

O6pasyerca oHO u3 BcrroMorareAbHbIX rAaroAoB should u would + undunnTus
B Perfect (= have + 3-1 dopma raaroaa):

I should have worked we should have worked
— you would have worked
he, she, it would have worked they would have worked

[Ipaxrumaeckn Future in the Past Perfect mourn me ymorpeOaserca. Future in the
Past Perfect Continuous coBceM He yIOTPEOAACTCH.

MoAaABHBIE TAATOABI B IIPUAATOYHBIX AOTIOAHUTEABHBIX IIPEAAOKEHUAX
Modal verbs in the attributive subordinate clauses

MoOAAABHBIH IAAarOA MUSt B 3HAYECHUN IIPUKA3AHUA HAH AOAKCHCTBOBAHUSA
ocraerca 0e3 M3MEHEHHS B IIPUAATOYHOM IIPEAAOMKECHHH; €CAH K€ HY/KHO IIEPEAATDH
3HAYEHHE HEOOXOAUMOCTH, YIIOTpeOAsAeTcs 0O0POT to have to B IpoIIeAlreM BpeMeHN.
Cpasuure:

He knew he had to stay in. His friend was going to ring him up.
(1EOOXOAUMOCTD)

89 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpodectnoHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MaKapOBa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb JaHHbIN AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTe/’IbeIX uenax.
Apyrve BapuaHTbl NCMOJIb30BaHWUA (B TOM YMCNe KONMPOBaHKe, pacnpocTpaHeHue, nepeny6n|/u<a|_|,v|ﬂ) 3anpeLlleHbl 1 npecneayroTca No 3aKoHy.
Vicnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/NECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTmKa aHIINIACKOrO

A3blKa
pedcampus.ru

Om 3HAA, 9TO €My HY?>KHO OBIAO OCTaTbCA AOMA. EMy AOAKEH OBIA 3BOHHTH €rO

APYT-
88 I said he must stay in. He's ill. (mpuxasasrme)

A cxazaa, yTO OH AOAYKEH OocTaThbcst AoMa. OH DoAeH.

He said that all children must go to school when they are 7. (oOmenpusnanzoe
AOAKEHCTBOBAHHE)

OH cKaszan, 9TO BCE ACTU B BO3PACTE 7 ACT AOAMKHBI YIUTHCA.

OAHAKO MOAQABHEII 'AQrOA €an, y KOTOPOTO eCTh hOpMa IPOIIIEAIIIETO BPEMEHI
could, moaunHAETCA IIPABUAAM COIAACOBAHUSA BPEMEH.

I didn't know you could get tickets for us.

51 He 3HAA, YTO BBI MOKETE AOCTATH AASl HAC OHAETBL

I didn't know I could take the book home.

I me 3HAA, 9TO MOTY (MHE Pa3pEIIeHO) B3ATh 3Ty KHUTY AOMOM.

['raroarr should 1 ought to ymorpeOAfitoTCA B IPHUAATOYHOM IIPEAAOKEHUN
HE3aBHCHMO OT TOTO, B KAKOM BPEMECHH CTOHUT FAATOA TAABHOIO IIPEAAOIKCHUSA:

I told him that he should consult a doctor.

ST ckasaa emy, 9TO €My CAEAYET IIOCOBETOBATHCA C BPAYOM.

3aaBka 1069246

ITPAMAA 1 KOCBEHHAA PEUD
DIRECT AND INDIRECT SPEECH

Peur KakOro-HMOYAb AHIIA, IIepeAaBacMas OYKBAABHO TaK, KaK OHa OBbIAQ
IIPOM3HECEHA, Ha3bIBaeTCA IpAMOi peunio (Direct Speech).

Peub, mepeaaBaemas He CAOBO B CAOBO, 4 TOABKO IIO COACPIKAHHUIO, B BHAE
AOIIOAHHTEABHBIX ~IIPUAATOYHBEIX IIPEAAOKEHHUI, HA3BIBACTCA KOCBEHHOM PEUBIO

(Indirect Speech).

[Tpamas pedn Kocsennas peun
He said, “The ship will arrive He said that the ship would arrive
at the end of the week.” at the end of the week.
Omn cxazaa: «[Tapoxoa pubyaer Omn ckazaa, 9TO IAPOXOA HPHUOYAET
B KOHIIC HECACAD). B KOHIIC HEACAH.

[Ipamas pedp MOMKET IIPEACTABAATH COOOI: 1) OBECTBOBATEABHOE IIPEAAOKECHHE,
2) IOBEAUTEABHOE IIPEAAOKEHNE U 3) BOIPOCUTEABHOE IIPEAAOKEHIIE

O6pamenue npsAMoi pedyr B KOCBEHHYIO peyb

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

1. IToBecTBOBaTEABHOE IPEAAOIKEHHE
Indirect statements

[Tpn O6paHlCHI/II/I ITOBECTBOBATEABHOTO IIPEAAOKEHHUA U3 IIPAMON pPEYHd B
KOCBCHHYIO ITPOU3BOAATCH CACAYIOIIINE NU3MCHCHUSA:

1. 3amsTas, crosimas moCAe CAOB, BBOASIITHX OPAMYIO PE€Yb, 4 TAKKEC KABBIYKHU, B
KOTOPBIC 3aKAFOYCHA HpsAMas PEUb, OITYCKAFOTCA. KocBennas peYb BBOAUTCA COIO30M
that umo, KOTopr/'I, OAHAKO, 9aCTO OITyCKACTCA:

CnywaTtenb
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He says, “Mary will do it.” On rosopurt: «Mapus cAeAaeT 3TO».
He says (that) Mary will do it. Omn roBopur, aro Mapus caeAaer 9To.
2. AmgHBIE W IPUTAKATEAPHBIC MECTOMMEHHA IIPAMOHI PEYH 3AMEHAFOTCH IIO
CMBICAY, KAK H B PYCCKOM SI3bIKC.
My brother said, “I will come at 5.” Mot 6part ckazaa: «f mpuay B 5».
My brother said that he would Mot Opar ckaszaa, 9TO IIPHAET B 5.
come at 5.

3. Ecanm raaroa B raaBHOM Iipeasoxxennn crouT B Present Simple, Present Perfect,
Future Simple, ToO TAarOA B KOCBEHHOII PEYH OCTAETCA B TOM K€ BPEMEHH, B KAKOM OH
OBIA B IIPAMOM PEUM.

He says, “I sent them the book on Monday.”

Ox rosopurt: «fI OTIIPaBHA UM KHHTY B IIOHECACABHUKY.
He says that he sent them the book on Monday.

OH TOBOPHT, YTO OTIIPABUA UM KHHIY B IIOHCACABHUK.

4. EcAum caoBa aBTOpa CTOAT B IIPOILECAIIEM BPEMEHH, TO IIPH IIEPEBOAE
IIPEAAOIKEHHUSA U3 IIPAMON PEYH B KOCBEHHYIO MEHAIOTCH CACAYIOIIIE CAOBA:

this (aT0T) - that

these (atm) - those

now (cetigac) - then

today (ceroans) — that day

tomorrow (3aBTpa) — the next day

yesterday (Buepa) — the day before

ago (ToMmy Hasaa) - before

here (3aecp) - there

the day after tomorrow (mocaesasrpa) — two days later

5. Ecau cAOBa aBTOpa CTOAT B IIPOIIEAIIEM BPEMEHH, TO B KOCBEHHOH pedd
VIOTPEOAAIOTCA (POPMBI  IIPOILEAIIIETO BPEMEHH B COOTBETCTBHH C IIPABHAOM
coraacoBanus BpemeH (cM. Temy «CoraacoBaHme BpeMEH):

He said, “They were here yesterday.”
Omn ckazaa: «OHI OBIAE 3A€CH BUEDPaY.
He said that they had been there the day before.

Omn ckaszaa, 9T0 OHH OBIAH TaM BUEpa.

2. IToBeAnTEABHOE IIPEAAOIKEHHE
Indirect command and request

Koraa mpsamas peds mpeAcTaBAsieT COOOI ITOBEAUTEABHOE IIPEAAOKEHIE, TO IIPHU
OOpallleHNH €€ B KOCBEHHYIO PEYb IIPOU3BOAATCA CACAYIOIINE N3MECHCHIS:
1. Ecam mpsimas pedb BBIPAKAET IIPUKA3aHUE, TO TAArOA tO SAy B CAOBAX, BBOASAIIINX
HIPAMYIO pedb, 3ameHsaeTcs raaroramu to tell | to order (rpukaseBaTh) mAn to ask.
2. ITloBeAanreapHOE HAKAOHEHHE 3aMEHACTCA B KOCBEHHOM pedr HMH(MUHUTHBOM.
OrpunareapHas opMa ITOBEAUTEABHOIO HAKAOHEHHUA 3aMEHACTCA HH(MPHUHUTHUBOM C
9aCTHIICH not.
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3. AmdgHbIe, IPUTAKATEABHBIC U YKA3ATCABHBIC MECTOMMEHHSA 3AMECHAIOTCA IIO CMBICAY.
She said to him, “Please bring me a glass of water.”

She asked him to bring her a glass of water.

He said to me, “Don’t go there.”

He told me not to go there.

3. BormpocuTeAbHOE IPEAAOIKEHHIE
Indirect questions

CyrecTByeT ABa THIIA IIPSMBIX BOIIPOCOB:

1. Bompocsl, HaumHarommecs ¢ BOIPOCHTEABHOrO cAaoBa: who, which, whose,
when, why, how u T.A. (crrenimaapHBIEC BOIIPOCEL).

2. Bompocsl, HaumHArOIMECS € BCIIOMOTATEABHOTO HAU MOAQABHOTO IAArOAa
(oOrrue BOIPOCEL).

[Ipu mepexoae HPAMOIO CIIELIMAABHOIO BOIPOCA B KOCBCHHBIH IIPOHUCXOAST
CACAYFOITINIEC N3MECHCHUS:

a). BompocuTeApHBIN 3HAK OIIYCKAETCA, M BOIPOCUTEABHBIH IIOPAAOK CAOB B
IIPAMOM BOIIPOCE 3aMEHACTCA ITIOPAAKOM CAOB ITOBECTBOBATEABHOIO ITPEAAOIKEHUA, T.C.
CKa3yeMOe CTABUTCS ITOCAE ITOAACIKAIIIETO.

0). BompocureapHOE CAOBO, CTOMfIIEE B HAYaAC BOIIPOCA, CAYKHT AAA
IIPHUCOCAMHECHUS KOCBEHHOI'O BOIIPOCA K TAABHOMY IIPEAAOKCHUIO.

B). AaAce IPOU3BOAATCS TE JKE M3MCHCHUSA, KAK U IIPU OOPAILECHUN B KOCBEHHYIO
pedb ITIOBECTBOBATEABHBIX IIPEAAOIKCHUI.

He asked me, “Why have you come so late?”

He asked me why I had come so late.

They asked me, “Where will you go tomorrow?”

They asked me where I would go the next day.

3. Ilpu mepexoae HIpAMOTO OOIIErO BOIPOCA B KOCBEHHBIN TAKKE IIPOUCXOAAT
HEKOTOPBIC N3MECHCHUS:

a). KocBeHHEINT BOIPOC IPHCOCAMHACTCA K TAABHOMY IIPEAAONKCHHIO IIPH
nomornu coro30B whether nam if, mMeromux 3Hadenye YaCTULBI 74,

0). BormpocurteApHBIIT HOPAAOK CAOB B IIPAMOM BOIIPOCE 3AMEHACTCH ITOPAAKOM
CAOB IIOBECTBOBATEABHOTIO IIPEAAOKEHIS, T.€. CKA3YEMOE CTABUTCA IIOCAE TIOAACIKAIIIETO.

She asked me, “Do you want to see the film?”

She asked me if I wanted to see the film.

I asked my sister, “Will you go to Italy in summer?”

I asked my sister whether she would go to Italy in summer.
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Tema 7 «Haxkaromeaue»

o1 ITOBEAMUTEABHOE HAKAOHEHUE
IMPERATIVE MOOD

B anramiickom fi3bIke, TaK 7K€ KaK M B PYCCKOM, CYIIECTBYIOT TPH HAKAOHCHUS:
a) IloBeanmTeabHOe HaxkAoHeHme (the Imperative Mood), koTopoe BeIpazkaer
ITOOY/KACHHE K ACHCTBHUIO (IIPOCBOY HAU IIPUKA3AHHE).

Go at once! Don't be late. Wanre ToTuac xe! He omasapmsaiite.

0) HswpasureapHoe HakaoHeHme (the Indicative Mood), koTopoe Berpaaer
PEaAbHOCTD ACHCTBIN B HACTOAIIIEM, IIPOIICAIIIEM AU OYAYIIIEM.

I worked at a factory at the time. Toraa s paboraa Ha 3aBOAE.

We have never heard of it. MbI HUKOTA2 ¥ HE CABIIIIAAT OO 9TOM.

I am going away on business shortly. fI ckopo moeay B KOMAHAUPOBKY.

3aaBka 1069246

['AaroA B HU3BABUTEABHOM HAKAOHECHHUU B AHTAHICKOM fA3BIKE HMECT HYCTBIPE
rpymmsr Bpemer: Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous.

B) CocaararearHoe mHakaoHeHme (the Subjunctive Mood), kotopoe Bripaaer
BO3MOJKHOCTB, IIPEAIIOAOKUTEABHOCTD HAU HEPEAABHOCTD ACHCTBHA.

B anmramiickom fA3bIKe CYIIECTBYIOT ABE (POPMBI COCAAraT€ABHOIO HAKAOHCHUS:
cocaarareapHOE I (Subjunctive 1), koTropoe ymorpebasierca B IPOCTOM IPEAAOKEHUH U
B TAQBHOM ITPEAAOIKECHUN CAOKHOIIOAYMHEHHOIO IIPEAAOKEHHS M cocAarateApHOe 11
(Subjunctive II), koTopoe yrroTpedAfeTcs B IPUAATOYHOM IIPEAAOKCHHU.

IToGyAnTEeABHBIE IIPEAAOIKEHUA
Imperative sentences

[ToOyauTeAbHEIE  IIPEAAOKEHHSA  BBIPAKAIOT — IIPHUKA3aHUE HAH  IIPOCHOY,
OOpAITIEHHYIO AMOO HEIIOCPEACTBEHHO K COOECEAHHUKY, AUOO K TPETbeMy AHMIy. Taxue
IIPEAAOKEHIA MOIYT OBITh KAaK YTBEPAUTCABHBIMHI, TAK U OTPULIATEABHBIMI.

[Ipocpba m mpukasaHnme, OOpAIIEHHBIE HEIOCPEACTBEHHO K COOECEAHUKY,
BBIPAKAIOTCA ~ IIPEAAOKEHHEM C  TAAaTOAOM B ITOBEAUTEABHOM  HAKAOHECHHH.
ViBepauTeapHass oOpMa rAaroaa B IIOBEAUTCABHOM HAKAOHCHHH  KaK  AAA
EAHMHCTBEHHOIO, TaK M AAfl MHOKECTBEHHOTO YHCAA COBIIAAAET C OCHOBOM IAArOAA:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

£ meet BCTpEeYall, BCTPeYanTe, IO3HAKOMBTECh
|CI_J tell PACCKAKH, PACCKAKHUTE
g B moOyAurreAbHOM IIPEAAOKEHHIH HA IIEPBOM MECTE CTOUT CKa3yeMOE; IIOAACKAITIEE,
E\ KaK IIPABUAO, B 9THX IPEAAOKEHUAX HE YITOMUHAETCA (CP. C PYCCKHM A3BIKOM):
U Meet Ben. Berpewaitte benal ITozmakomprecs ¢ berom!
Tell Peter. Pacckaxure [Terpy!

HpI/IKaSQHI/IH IIPOU3HOCATCA C HUCXOAAIITM TOHOM.
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OTrpunaresbHas (popMa NOBEANTEABHOIO HAKAOHEHUA
Negative form of the Imperative mood

Orpumnareapnas popma IIOBEAHUTEABHOTO HAKAOHEHUSA OOpa3yeTcs IPH IIOMOIIN
OTPHUIIATEABHON (POPMBI BCIIOMOTaTeABHOTO raarosa to do - do not u munduHHTHBA
CMBICAOBOTO TAAroAa 0e3 to:

Please do not take this book. He 6epure (e Oepu) a1y KHHTY, IOKAAYHCTA.
Do not read that text, please. He unraiire (He guraii) TOT TEKCT, ITIOKAAYHCTA.

BcrmomoraTe AbHBIN rAaTOA Ha PYCCKHAH A3BIK HE IEPEBOANTCA.
B  pasroBopHol  pedm, Kak IIPaBHAO, YIIOTPEOAAETCA  COKpAILCHHAs
orpunareAbHas popma don't , KOTOpas OOBIYHO IIPOUBHOCUTCS C YAAPECHUCM:

Don't do it. He Aeaait aToro.

Orpumareapras opma MOBEAUTEABHOIO HAKAOHECHHA OT rAarora to be rtawxe
00Opasyercs ¢ IIOMOIIBIO OTPHUIIATEABHOI (DOPMBI TAaroAa to do:

Don't be a bad boy. He 6yap mAroxum MaAbIHKOM.

BreipasxeHue mpocb0bI AN IIPUKA3AHUA,
obparmeHHpIX K 1-My nan 3-my Anny
Orders directed to the 1 ot to the 2" person

B anraumiickom- f3pIKke IIPUKAa3aHUE UAH IIPOChOA, OOpareHHbie K 1-My nau 3-my
AHMITy, BRIPAKAIOTCA C IIOMOIIBIO IAaroAa let (pasperrars), CyImecTBUTEABHOIO B OOIIIEM
IIAAE/KE MAM MECTOMMEHHA B OOBEKTHOM IIAACHKE, OOO3HAYAIOIIUX AHIIO, K KOTOPOMY
oOparrieHa IIpoch0a HAW IIPUKAa3aHHEe, 1 HHPUHUTHBA CMBEICAOBOTO I'AaroAa 0es to:

Let us (let's) go to the cinema. [Totiaemre B knHO. (= AaBaiite ITIOHAECM B KHHO.)

Let my son do it. [lycts MOIT CBIH CA€AQET 9TO.

Let them answer this letter. [lycts oHE OTBETAT HA 3TO IIUCHMO.

COCAATATEABHOE HAKAOHEHMUE
THE SUBJUNCTIVE MOOD

B orAnmdne oT M3bABUTEABHOTO HAKAOHEHHSA, KOTOPOE OOO3HAYAECT ACHCTBHE KAK
peaApHBIN (DAKT, COCAAraTEAbHOE HAKAOHECHHE BBIPAKACT IIPEAIIOAATAEMOE HAU
JKEAATEABHOE ACHCTBHE, 2 TAKKE BO3ZMOKHOE IIPU U3BECTHBIX YCAOBHIAX.

B pycckom sA3BIKE cOcAaraTeAbHOE HAKAOHEHHE BBIPAKACTCA COYECTAHHIEM
rAaroAoM B (pOpMe IIPOIIEAIIEIO BPEMEHH C YAaCTHULEH 03/ U HMEET TOABKO OAHY
dopmy, KOTOpas MOKET OTHOCHUTBCA K HACTOSAIIEMY, IIPOILIEAIIEMY HAM OYAyIIEMY
BpemeHn. Ecam OBl y MeHA OBIAO Bpems, fl IPHUITIEA OBl (CETOAHS, 3aBTPa, BUEPa)
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B coBpemeHHOM aHIAMIICKOM fI3BIKE COCAAQraTEABHOE HAKAOHEHHE MOKET
BBIPAKATHCA CUHTETHYECKH UAU AHAAUTHIECKH.

K cunrernaeckum popmam orHOCHTCA rAaaroA B popme nHUHITHBA O€3
YaCTHUIIHI tO.

It is necessary that this instruction be typed.

HeobxoauMO, 9TOOBI 5T2 HHCTPYKITUA ObIAQ OTIIEYATAHA.

We suggested that he inform us about his work.

MBbI IPEAAOKHAH, YTOOBI OH IPOHH(OPMUPOBAA HAC O CBOEH padoTe.
I'aaroa B dpopme naHPUHHTHBA YIIOTPEOAAETCA B YCTONYNUBBIX BEIPAKECHUAX THIIA:
Success attend youl! ITycts Bam comyrcTByeT ycmex!

Be it as it may! byas, aro Oyaer!
Dra hopma COCAAraTEeABHOTO HAKAOHEHHUSA XaPAKTEPHA AAA KHIKHO-IIICBMEHHOTO
CTHASl PEYH U YIOTPEOAAETCA AOBOABHO PEAKO.

AnasnTryeckas popMa COCAAraTEABHOTO HAKAOHEHUSA IIPEACTABAAET COOOM
coueranue should man would ¢ npocreim uadunnTrBoM (Indefinite Infinitive), ecan
IIPEAIIOAATAEMOE ACHICTBHE OTHOCHTCA K HACTOSAIIIEMY HAU OYAYILIEMY, HAH IEP(EKTHBIM
nucpunntusoM (Perfect Infinitive), ecan aAelicTBHE OTHOCHTCS K IIPOIIIAOMY.

I should like to do it. MHe OB XOTEAOCHh CACAATH 3TO.

He would have come here but he was busy.

Om OBI IIPHUIIIEA CIOAQ, HO OH OBIA 3aHAT.

B anrauiickom s3bIke cocAarareAbHOE HAKAOHEHUE YHOTpC6AHCTCHZ
1) B HpOCTbIX HpCAAO)KCHI/IHX, BI)Ipa}KaIOH_II/IX HPCAHOAO)KCHI/IC HNAHM ITOXKECAAHHE.

It would be interesting to make this Brrao Ovr mETEpECHO CAEAATH ITOT
experiment. OIIBIT.

I should like to take part in this Mue OB XOTEAOCH IIPHHATD YIACTHE B
conference. 9TOIT KOH(EPEHIIHH.

B Aosymrax m npussiBax ynorpedbAfeTcs garie cuaTeTadeckas popma
COCAAraTeABHOTO HAKAOHCHUS.

Be it sol [Tycrs Oyaer Tax!

God bless youl Aa  OaarocroBur Bac bor!

2) B mpmaarounmerx mpeasoxkeHHAX ¢ that, koraa raaBHOe IIpeAAOKEHIE
BEIp@KACT TPEOOBAHUE, PEIINMOCTb, PEKOMEHAAIINIO U T.II. (to demand, to require, to
insist, to suggest, to ask zhat . ..).
The teacher insists that everybody be IIperroaaBaTeAb HACTAUBACT HA TOM,
present at the lecture. 9TOOBI BCE IIPUCYTCTBOBAAU HA ACKIIHH.

The teacher insists that everybody should be present at the lecture.

3) B mpuAaTOYHBIX IIPEAAOKEHHUAX, HAYHMHAIOIIUIICA C COr03a that mocae Oe3AMIHBIX
obopoToB Tuma: it is essential sacno, it is important sacro, it is necessary reo6xodumo,
it is desirable sweramenviio 1 T.A.
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It is necessary that the car should be Heobxoaumo, 4T00BI MarrmHa OprAa
repaired by tomorrow. OTPEMOHTHPOBAHA K 3aBTPAIITHEMY AHIO.

4) B 06CTOATEABCTBEHHBIX IIPUAATOYHBIX IIPEAAOKECHHAX IIEAU IIOCAE COIO30B SO
that aaa Toro uTo6sI 1 lest aToOwr He. B aTOM cayuae Hapsay ¢ should ynorpebasrores
TaKKe rAaroAsl might u could, koTOpEIE, KaK IIPABHAO, COXPAHAIOT CBOE ACKCHYECKOE
3HAYCHUE U IIEPEBOAATCA HA PYCCKHIT A3BIK.

He must hurry lest he should be late. OH AOAKEH ITIOTOPOIIHTHCSA, YTOOBI HE
OITO3AATh.

The new metal must be thoroughly HoBrpiil MeTaaA HAAO TIIIATEABHO

tasted so that we might use it in our HCITBITATH, YTOOBI MBI MOTAH

design. HCIIOAB30BATh €TI0 B HAIIICH
KOHCTPYKIIHH.

5) B mpuAaTOYHBIX IPEAAOKEHHAX IIOCAE TAArOAA Wish:
a) Ecam xeaaHme OCyIIeCTBHMO, a CHTyaIl[usi OTHOCHTCA K HACTOAILIEMY HAN
OyAyiemy, yriorpedbasercsa Past Simple.

I wish I were beautiful. Kaxk 6bI MHE XOTEAOCH OBITH KPACHBOM!
We wished we knew Sue’s Kak :xaAp, 9TO MBI HE 3HAAH aApeca
address. Crro.

I wish he didn’t know about it. Kak xaAb, 910 OH 00 3TOM 3H2€T!

0) Ecam xeAraHHmEe HEPEAAPHO M HEOCYIIECTBHMO, a CHTYAIlHA OTHOCHTCA K
nporaomy yrorpeoasercs Past Perfect.

I wish you had gone there with me. 7KaAp, 9TO THI HE HOIIIEA CO MHOT!
Omn KaAeeT, 9YTO He B3SIA C COOOM

He wishes he had brought his camera. doroammapar.

I wish the hotel had been better. 7KaAb TOABKO, YTO TOCTHHUIIA OBIA2

TAKOM IIAOXOM.

YrorpebaeHrue popM HIBABUTEABHOIO MAM COCAATATEABHOIO HAKAOHEHUA
B YCAOBHBIX IIPEAAOYKEHHAX

VCcAOBHBIE HIPEAAOKEHHA MOIYT BBIPAXKATH PEAABHBIE, MAAOBEPOATHBIE U
HepeaAbHBEIE YCAOBHA. B 3aBucnMocTn oT Xapakrepa yCAOBHA YCAOBHBIE ITPEAAOKEHUSA
IIPUHATO IIOAPA3ACAATh HA YCAOBHBIE IIPEAAOKECHHA IIE€PBOrO THHA (PEaAbHEIE),
BTOPOTO THIIA (HEPEAABHBIE HAH MAaAOBEPOATHBIE YCAOBHA, OTHOCAIIHECA K
HACTOSAIIIIEMY HAHM OYAYIIEMY BPEMECHH) U TPETHEro THIIA (HEPEAABHBIE YCAOBHS,
OTHOCHIIIHECH K ITIPOITIEAIIIEMY BPEMEH).
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YcaoBHBIE TIPEAAOIKEHUA TIEPBOTO TUIIA

VcaoBue, copepikamieecs B YCAOBHOM — IIPHAQTOYHOM  IIPEAAOKEHHU
paccMaTpUBAETCA TOBOPAIIUM KAaK PEAABHO IIPEAIIOAATaeMBIH (PaKT, OTHOCAIIHUHICA K
HACTOAINIEMY, IIPOIIEAIIIEMy HAM OYAyIleMy BpemMeHH. B stom caydae ckasyembre
IAA@BHOTO M IPHAATOYHOIO IIPEAAOKEHHUI BBIPAKAIOTCA TAAroAaMu B popmax
U3bABUTEABHOIO HAKAOHEHHUA.

If I have time tonight, I will finish BpeMms, TO fl 3aKOHYY YNTATh POMAH.
reading a novel.

Ecau ceroans Beaepom y MeHS OYAET

If the weather was good, we went Ecan rmoroaa 6e1aa XOpoIest, Mur
skiing. KATAAVCh HA ABDKAX.

OOpartuTe BHUMAaHHE Ha TO, YTO B IIPEAAOKEHHAX, OTHOCAIIHUXCA K OYAyIIEMY,
OyAylee BpeMsl YIOTPEOAAETCA TOABKO B TAABHOM IIPEAAOKEHHH, B IIPHAATOYHOM
IIPEAAOKEHUN  VIIOTPEOAfAETCA  HACTOSIee  BpeMA B 3HAYEHHHU  OVAVIIETO.

YcaoBHBIE IIPEAAOIKEHUA BTOPOTO THUIIA

VcaoBue, coaepKalieecss B yCAOBHOM IIPHAATOYHOM IIPEAAOKEHUN 9TOTO THIIA,
pPacCMATPUBACTCA TOBOPSAIIUM KAK MAaAOBEPOATHOE HAH HEPEAABHOE M OTHOCHTCH K
HacTosemMy uan Oyaymemy. B raaBHOM npearokennn yrnorpebasercs dpopma should/

would/+Indefinite Infinitive 6e3 to, a B IpUAATOYHOM IpeArOKeHHH — (popma
Past Indefinite (mAm were AAfl BCEX AHIT OT TAAroAa to be).

If I had time tonight, I would finish reading a novel.

Ecau Obl y MeHA CErOAHA BedepOM OBIAO BPeMs, TO fl OBl 3aKOHYHA YHTATh POMAH.
If I were you, I would go there at once.

Ha tBOEM MecTe 5 OBI IIOIIIEA TyAQ CPA3y IKeE.

YcAoBHBIE IIPEAAOIKEHUA TPETHETO TUIIA

VcaoBue, coaepikaiieecsi B YCAOBHOM — IIPHAQTOYHOM  IIPEAAOKCHHH,
pacCMATPUBACTCA TOBOPAIIUM KaK HEOCYIIECTBUMOE, TaK Kak OHO OTHOCHTCA K
nporrAomy.  CkasyemMoe  IAaBHOIO — IIPEAAOMKEHHUSA — BBIPAKACTCA — KOHCTPYKIHEH
should/would+Petfect Infinitive, a ckasyemoe IPHUAATOIHOTO IPEAAOKEHUS — (POPMOI
Past Perfect.
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Ha pycckmii A3bIK TAAroA-CKa3yeMoe IIPHAATOYHOIO IIPEAAOKEHHS IIEPEBOAUTCA
IAATOAOM B COCAAQraTeABHOM HAKAOHEHHH C 4YACTHIIEH OBl (B PYCCKOM Sf3BIKE HE
96  orAHdYaeTcs OT YCAOBHOIO IIPHAATOYHOTO IIPEAAOKEHHA BTOPOTO THUIIA).
If I had had time last night, I would have finished reading a novel.
Ecam Obl y MeHA HPOIIABIM BEYEPOM OBIAO BpeMs, TO fl OBI yikKE 3aKOHYHA YHTATDH
pOMaH.

If I hadn’t been ill, I could have gone yesterday.
Ecan Ot 51 He OBIA ODOAEH, I MOT OBI yeXaTh BUepa

Cor03BI B YCAOBHBIX IPHUAATOUYHBIX IPEAAOIKEHUAX

OCHOBHBIMHU COIO3aMH YCAOBHBIX IIPEAAOMKCHIH ABAAFOTCS:
1) if — ecan
If you knew

him better, you wouldn’t EcAn OBl BBI 3HAAU €O AYYIIIE, BB
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think so.

2) provided — ripu ycaoBum, ecAu
We'll finish the work on time
provided you send all necessary
materials.

3) in case — B cAayuae
In case I don’t find her at home, I’ll
leave her a note.

4) unless — ecam . . . HE
I’ll come in time unless I am
detained at the institute.

OBI TaK HE AYMAAH.

Mer 3akoHIIM pabOTy BOBpEMA IIPU
JCAOBUH, €CAU BBI IIPUIIIACTE BCE
HEOOXOAMMBIE MATEPHAABL.

B cayuae, ecan s He 3acTaHy €€ AOMa,
A OCTABAIO €U 3aITHCKY.

S mpuAy BOBpeMs, €CAU MEHsA He
3aAepKaT B MHCTHTYTE.
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Tema 8 «k MOAAABHBIE TAATOABD>

1. T'aaroasr ‘“can, may, must, should, ought to, need” ormocsarca k rpymme Tax
HA3BIBAEMBIX MOAAABHBIX r'AaroAoB (Modal verbs). Omnm o6o3HadaroT HE ACHCTBHA, A
orHoIIeHNE K HUM. C IIOMOIIBIO MOAAABHBIX I'AQTOAOB TOBOPSIIIUIL IIOKA3BIBAET, YTO OH
CYHTAET TO MAU HMHOE ACHCTBHE BO3MOKHBIM HMAHM HEBO3MOKHBIM, OOA32TEABHBIM HAH
HEODOA3ATEABHBIM, BEPOATHEIM HAU MaAOBEPOATHBIM. MOAAABHBIEC 3HAYEHUSA MOTYT OBITH
BBIPAKECHBI TAK/KE TAATOAAMHU

“to be able to, to have to, to be to, to be allowed t0”(ix Ha3bIBAIOT 9KBUBAACHTAMMU
MOAAABHBIX TAATOAOB).

2. MoAaAbHBIE TAATOABI HE YHOTPEOAAIOTCHA CAMOCTOATEABHO, 2 TOABKO B COYETAHUU C
MH(MUHATHBOM CMBICAOBOIO TAarora. OHH 0OO3HAYAIOT BO3MOKHOCTB, CIIOCOOHOCTS,
BEPOATHOCTh, HEOOXOAUMOCTb COBEPIICHHA ACHCTBHA, BBIPAKEHHOIO CMBICAOBBIM
rAaroAOM. MOAaABHBIE TAATOABI B COYETAHUN C MH(PHHUTUBOM CMBICAOBOIO T'AArOA2
VIOTPEOASIOTCA B IPEAAOKEHHH B POAU COCTABHOTO TAATOABHOTO CKa3yeMOIO:

He can do it himself. OH MOXET CAEAATH 3TO CAM.

They may come tonight. Omnn, BO3MOKHO, IIPUAYT CETOAHA BEIEPOM.
I must speak to him. SI AOAKEH HOTOBOPUTH C HHUM.

This work ought to be done at once. D1y paboTy CACAYET CAEAATH HEMEAACHHO.
You needn’t do it. Bam me mHaro sTOrO ACAATE.

3. MoaAaAbHBIE TAATOABI ABAAIOTCA HeAOCTaTOuHBIME raaroaamu (Defective verbs), Tak
KaK OHH HE UMEIOT BceX POpM, IIPUCYIIUX APYTHM raaroAam. I'aaroasr “can” u “may”
nMeroT (OPMY HACTOAILETO M IPOIIEAIIEr0 BpemeHm: can — could, may — might.
I'aaroasr “Must, should, ought to, need” umeror ToAbKO (POPMY HACTOAIIIETO BPEMEHU.
MoaaABHBIE TAATOABI HE HMMEIOT HEANYHBIX (POpM — HH(MUHUTHBA, IPUYIACTHAA U
TEePYHAHAL.

4. VucdrHUTHB, CACAYVIOIINN 32 TUMH TAATOAAMH, YIIOTpeOAseTcs Oe3 yacTuIsl “to”. .
Mckarogerue cocraBafgeT TAaroA “ought”, 3a KOTOPBIM CAEAyeT HH(PHHUTUB C
JacTuren “to”:
I can do it. fI mory caeaars 3To0.
She may take this book. Ona MozeT B3ATH 3Ty KHUTY.
We must go there. MbI AOAKHBI IIORTH TYAQ.
You needn’t come so early. Bam He HyKHO IPUXOAHUTD TaK PaHO.
Ho: You ought to help him. Tebe caeaoBar0 ObI HOMOYD eMy.

5. B 3-M AmIre eAMHCTBEHHOTO YHCAQ HACTOSAIIETO BPEMEHH MOAAABHEIE AQTOABI HE
nmeroT okonuannsd — s: He can speak English well. Need she type this letter?

6. Bompocureapnas dopma obpasyerca Oe3 BCIIOMOIaTEABHOIO TAaroaa “‘to do”,
IIPIYEM MOAAABHBII TAATOA CTABHTCA IIepeA moaAekarmnm: Can you play tennis?
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May I come in? Must he do it now? Ought we to help them?

98 7. Orpunareapnas dpopma 0Opasyercs IpU HOMOIIH YaCTULH “‘NOt”, KOTOpas CTaBUTCA
HEIIOCPEACTBEHHO ITOCAE€ MOAAABHOIO TAATOAQ:
You must not go there. She may not take it.
B macrosmem Bpemenn “can” mmmercs cantHO ¢ “not”: He cannot swim.
B pasrosopHoO#i pedn B oTpunaTeAbHON (popMe OOBIYHO YIIOTPEOAAIOTCA CACAYFOIIIHE
COKpAIIICHHUS:
cannot — can’t
could not — couldn’t
may not — mayn’t ought not — oughtn’t
might not — mightn’t need not — needn’t
8. MoAaABHBIE TAATOABI MOIYT VIOTPEOAATBCA cO Bcemu popmamMy MH(UHUTHBA B
3aBHCHMOCTH OT BPEMEHH COBEpIIeHUA AedcTBuA. EcAnm AeHcTBHE OTHOCHTCH K
HACTOSIIIIEMY BPEMEHH, TO VIIOTPEOAAETCA HPOCTON HMH(MUHUTUB HAUM HHMUHUATUB
npoaosxeHHon dpopmer (Continuous):
He can play chess. O ymeeT Urparth B IIIaXMATHL.
He may be playing chess now. On, BO3MO>KHO, HTPaET B IIIaXMaThI CEITJAC.

must not — mustn’t
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Modal verb Present Past Future
Equivalent
can can could —
am was
to be able to.... is able to.... able to.... | will be able to...
Are were

1. MoaaABHBIH TAAroA “can’” MMeeT CACAYIOIIHE (DOPMBIL:
can — HacrodAlee BpemMa (MOIy, YMEIO, MOXKET U T.A.):
I can speak two foreign languages. Sl ymero roBopuTs Ha ABYX HHOCTPAHHBIX fA3BIKAX.

We can help you. Mbr Mmo2keM TOMOYb Bam.

could — mpomreamnee Bpema (MOT, yMeA, ObIA B COCTOAHHUH U T.A.),
cocAaraTeAbHOE HaKAOHeHHE (MOr OBI), (popMa BEXKAUBOCTH:
Tom could swim when he was five. Tom MOr 11AaBaTh, KOrA2 €My OBIAO IIATBH ACT.
We could go to the cinema. Mer MOrAu GBI IIOWTH B KHHO.
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Could you give me a glass of water? Bbl He MOrAM GBI AATH MHE CTAKAH BOABI?
“Can” MOKET OTHOCUTBCA U K OyAyIleMy BpE€MEHH:
They can finish their work next week.
OHUI MOTYT 3aKOHYHTD CBOIO pabOTy Ha OyAyIIIeil HEAEAE.
2. I'naroa “can” MOKeT BEIpaKaThb:
a) YMCTBEHHYIO U (PU3UYIECKYIO BO3MOKHOCTD, YMEHHE BEIIIOAHUTH ACHCTBHE,
BBIPAKEHHOE MH(MDUHUTHBOM CTOSIIIEIO 32 HUM IAArOAA:
I can lift this suitcase. — Sl MOy TOAHATD 3TOT YEMOAQH.
I can’t understand you. — fI He Mory TeOs TOHATSH.

DTO Ke 3HAYCHHUE MOKET OBITh BBIPAKECHO M CHHOHUMUYECKHM CAOBOCOYETAHIEM
“to be able to” (ero errre Ha3BBAIOT IKBHBAACHTOM MOAAABHOIO raaroaa “can”).
DTO CAOBOCOYETAHHE YIOTPEOAAETCA BO BCEX BPEMEHAX:

She is (was, will be) able to come and see us every Sunday.
Omna mokeT (CMOraAa, CMO’KET) HABEIATh HAC KaKAOE BOCKPECEHDE.
0) paspeleHue; 3arperieHne (B OTPUIIATEABHBIX) I HEYBEPEHHOCTD
(B BOIIPOCHTEABHBIX ITPEAAOKEHUAX):

You can use my telephone. - Ber MoskeTe BOCIIOAB30BATHCA MOUM TeACPOHOM.
You can’t speak to your mother like that. - Ter He cMeenb (HeAb3A) Tak
Pa3roBapuBaTL CO CBOEH MAMOM.

Can it be true? - Hey>keamn 10 m1paBaa?

3. “Can” B coueranuu c Indefinite Infinitive Passive nmepeBoAnTcs Ha pPycCKUil A3BIK
IIOCPEACTBOM «MOZKET, MOIYT» C HH(PUHUTHBOM CTPAAATEABHOTO 32A0TA, MAH «MOKHO» C

HH(PUHATABOM ACHCTBUTEABHOTO 3aA0TA:

D12 paboTa MOXKET OBITh CA€AAHA HEMEAACHHO.
This work can be done at once.
D1y paboOTy MOYKHO CA€AATHh HEMEAACHHO.

4. “Can” B coueranum c Perfect Infinitive ymorpebasfercs B OTPHUIIATEABHBIX H
BOIIPOCUTEABHBIX ITPEAAOKEHHUAX, KOTAA TOBOPAIINHI HE AOIYCKAET BO3MOYKHOCTH, UTO
ACHUCTBUE, BBIPAKEHHOE WH(MPUHUTHBOM, B AEHCTBHTEABHOCTH COBEPIIHAOCH. B
OTpHIIATEABHBIX IIpearozxkerHus can’” + Perfect Infinitive mepeBoAnTCA HAa PYCCKHIT A3BIK
IIOCPEACTBOM «HE MOI» B coueranun ¢ unuaduHntuoM. [lpu mepeBoae Takux
IIPEAAOKEHUI ITOAB3YIOTCA TAKKE BBIPAKEHHEM «HE MOJKET OBITh, UTOOBI». [Ipm
IIEPEBOAE BOIIPOCHUTEABHBIX IIPEAAOKCHHIT IIOAB3YIOTCH CAOBOM KHEY/KEAID):
He cannot have done it.
Omn He Mor s1oro caeAaars (= He MoxkeT OBITh, UTOOBI OH 3TO CACAAA).
Can she have said it? Hey»>kean ona ckazasa a1o?
5. Koraa peds maer o pakTugeckn COBEPIIUBIIEMCH ACHICTBHH, YIOTPEOAAETCA TOABKO
“to be able to” (was/were able to) co 3HaAYCHHEM «CMOT, CYM€A, CMOTAYL U T.A»:
She was able to do it without my help.
Omna cMoraa caeAaTpb 3T0 0€3 MOEH IIOMOIIIH.
They were able to translate the article without a dictionary.
OHH CMOTAU IIEPEBECTH CTATBIO OE3 CAOBAPSL.
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100
MoaaAbHBIH raaroa “may”
Modal verb Present Past Future
Equivalent
may may might —

g am was
o~ to be allowed to... | is allowed to... allowed to... | will be allowed
A are were to...
o
Ay
T 1. I'aaroa “may” mmeeT caeayrorue POpPMEL:
m may — HacCTosAIIee BpemMa (MOTy, MOYKET U T.A.)
® .
© might — mpomreaniee Bpemsa (MOT, MOTAHN); COCAATraTEABHOE HAKAOHEHHE
m

(Mmor ObI, MOTAH OBbI).
It’s very cold here. May I shut the window?
3Aech O4eHb XOAOAHO. MOYKHO 33aKPEITH OKHO?
We may (might) go to Italy. Bosmoskao (MO>keT OBITB), MBI TO€ACM B M TaAuro.
If you tried, you might get this book.
Ecan GBI BB ITOCTAPAANCE, BBl MOTAU OBI AOCTATD 3Ty KHULY.
2. I'naroa “may” MOKeT BBIPAKATB:
a) paspellenue, II03BOACHHE COBEPIIIUTD KAaKOe-AHOO ACHCTBHE:
You may take my umbrella. Tsr MOXKeIIb B3ATH MOIT 30HTHK.
May I wait here? M0O>KHO MHE 3A€Ch IIOAOKAATE?
0) IIPEAIIOAOKEHHUE, OCHOBAHHOE HA HEYBEPEHHOCTH:
It may start raining. BepoaTHo, rmoiiAeT AOKAB.
He may not be at home. BosmoskxHo, ero Het AoMa.
3. AAf BBIpaKEHHUSA paspelreHus “‘may’ yIHOTPeOASETCS TOABKO B HACTOAIIEM BPEMEHIU.
B mporrearireM BpeMeHH AAA BBIPAKEHUA PA3PEIICHUA B IIPAMOI pedn yIIOTpeOAAeTCS
He TAaroA “might”; a raaroa “to allow” (paspermars) B cTpasaTeAbHOM 3aAore. I'aaroa
“to be allowed to” sABAseTCA 3KBHBAA€HTOM MOAAABHOIO rAaroAa “may”.
He was allowed to go there. Emy pa3pemman moiitu Tyaa.
He will be allowed to go there. Emy paspemar moirru Ttyaa.
4. Ilocae “may” ynorpedbaserca Continuous Infinitive, Koraa BeICKa3pIBaeTCs
IIPEAIIOAOKEHHUE, YTO ACHICTBHE COBEPIIAETCA B MOMEHT PEUM:
Where is she? — She may be walking in the park.
I'ae ona? — Ona, MOKeT OBITH (BO3MOXKHO), TYAI€T B IIapKe.
5. Coueranne “may” c Perfect Infinitive BerpazkaeT IpeAroAoKeHHE, OTHOCAIIEECA K
IIPOIIIEAIIIEMY, U IIEPEBOANTCA HA PYCCKUIL A3BIK KAK «MOT, MOTAMIN»:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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He may have lost your address.
Omn mor notepsaTsd Barr aapec. (OH, BO3MOKHO, ITOTEPAA BaIll aApec.)

101 They may not have come yet.
Omnnu moram erre He nipuexatb. (OHH, BO3MOYKHO, €ITle He IIPUEXAAH.)

6. Coueranme “might” c Perfect Infinitive Bepaxaer yrpek nam HeoAoOpeHue (Mor
651, MOTAM OBI U T.IL):
You might have told him about it.
TsI MOT GBI CKa3aTh €My OO 9TOM.
7. AAfl BBIp@KEHHUSA 3HAYEHNSA, IIPOTUBOIIOAOKHOIO I'AATOAY “May’’, T.€. AAf BBIPAKEHIA
3aIIperreHus, HapAAy ¢ “may not (mayn’t)” (HeAb3s) yrorpeOasercs

O “must not (mustn’t)”:

E You may not smoke here.

% 3AECh HEAB3A KypPUTb.

— You must not smoke here.

© 8. “May” B coueranun c Indefinite Infinitive ymorpebasiercs B IIPHAATOYHBIX

Y "

m npearokeHnsax mean. Coderanme “may”’ ¢ MH(PUHUTHBOM IIEPEBOAUTCA HA PYCCKHUI

5 A3BIK COCAAraTEABHBIM HakKAOHeHHEeM. “May” B 3TOM cAydae B 3HAYHUTEABHOM CTEIIEHH

M TEpAET CBOE AEKCHYECKOE 3HAYEHUE, COXPAHAA AHIIb HEKOTOPBIH  OTTEHOK
BO3MOKHOCTH:

© . .

T I'll give him my exercises so that he may correct them.

o S aam eMy CBOH yIPa:KHEHUSA, YTOOBI OH HX HCIIPABHA.

Q.

> - (43 »

s MoAaABHBIM rAaroA “must

S

=

2 Modal verb Present Past Future

anl Equivalent

©

I

N must must — —

-

©

— have

2 have to to... had to... will have to...

o

S has

v am was

‘2‘3 be to is to... to... will have to...

= are were

1. MoaaapHBII rAaroA “must” mMeeT TOABKO OAHY (DOPMY, KOTOpas yHOTpeOAsAeTCA B
HACTOSIIIIEM BPEMEHU H HE H3MEHACTCA B KOCBeHHOU peun. B coderannnm c Indefinite
Infinitive raaroa “must” yroTpeOAfeTcs AAf BRIPAKEHHA HEOOXOAHMMOCTH COBEPILICHHA
ACHCTBHA B CHAY OIPEACACHHBIX OOCTOATEABCTB, A TAKKE AAA BBIPAKCHHA ITPUKA3AHUA
nAn coBeta. Ha pycckuit A3bIk “must’” IIepeBOAUTCA CAOBAMH CAOAYKEH, HY>KHO, HAAON.
B a1ux 3HaveHnsa “must” MOMKET OTHOCHTBCA K HACTOSAIIEMY U OYAYILIEMY BPEMEHU:

I must do it now. I AooA>keH (MHE HY?>KHO, HAAO) CACAATH 3TO CEvac.

CnywaTtenb
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He must go there tomorrow. OH AOAKEH (eMy HY?>KHO, HAAO) IIOWTH TyAQ 3aBTPA.

102 2. “Must” MOXKET BBIPAKAT:
a) HECOOXOAUMOCTb, OOA3aHHOCTD, AOAT.
Well, it’s 10 o’clock, I must go now.
Wrax, Bpemsa 10 gacos, 1 AOAYXKEH (MHE HEOOXOAMMO) HATH CEHYAC KeE.

We must take care of our old parents.
MBI AOAYKHBI 3200TUTHCA O CBOHUX IOKHABIX POAUTEASAX.
0) samperreHne (B OTPUIIATEABHBIX IIPEAAOKEHUAX):
You must not disturb him. Ber He A0AKHBI MerTaTh emy.
B) HACTOMYHUBBIN COBET:
You must speak to Tom, he is in trouble.
ThI AOA’KEH IOTOBOPHUTE C TOMOM, Y HErO HEIPUATHOCTH.
3. “Must” B coueranum c Indefinite Infinitive Passive mepeBoauTcs Ha pPycCKHit
A3BIK TIOCPEACTBOM «AOAYKEH, AOAYKHBID) ¢ HH(PUHUTUBOM CTPAAATEABHOIO 3aA0Ta, UAU
«HY>KHO, HAAO» C HH(PUHATHBOM ACHCTBUTEABHOTO 32A0ra:

3aaBka 1069246

Dra paboTa AOAXKHA OBITH CA€AAHA HEMEAACHHO.
This work must be done at once.
D1y paboTy Hy?KHO CAEAATH HEMEAACHHO.

4. B yTrBEpAUTEABHOM OTBETE Ha BOIPOC C IAATOAOM “‘must” yIOTpeOAAeTCA Takike
raaroA “must”. B cayuae orpurmareapHOro orsera yrmorpedasercs “needn’t’”:
Must I go there? — Yes, you must. (No, you needn’t.)
AoaxeH AM 51 (HaAO AU MHE) UATH TyAa? — Aa, Haao. (Her, He Haao
(HeT HeOOXOAMMOCTH).
5. “Must” yrorpeOAfeTcs TakiKe AAA BEIPAKEHUA IIPEAIIOAOKEHUSA, KOTOPOE TOBOPAIIINN
CYHUTAET BIIOAHE IIPABAOIIOAOOHBIM:
a) B couerannu ¢ Indefinite Infinitive aAs BerpasKeHUA IIPEAITOAOKEHHUS,
OTHOCAIIEroc K HactoArmemy. “Must” B 9TOM cAydae IEPEBOAUTCA KaK
«AOAKHO OBITH, BEPOATHOY, 2 UH(DUHHUTHB — 'AATOAOM B HACTOSIIIEM BPEMEHH:

OH, AOA’KHO OBITH (BEpPOATHO), 3HAET €€ aApeC.
He must know her address.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

OH AOAKEH 3HATH €€ aApec.

0) B coueranum c Perfect Infinitive AAsl BEIpakeHUA IIPEATIOAOKEHNSA, KOTOPOE
OTHOCHTCA K mporrAoMy. “Must” B TAaKHX CAYYaAX IEPEBOAUTCHA HA PYCCKUN
A3BIK KAK AOAKHO OBITh, BEPOATHOY», 2 UH(UHUTHB — FTAATOAOM B
ITPOIIIEAIIIEM BPEMEHH:

They must have forgotten to send us a copy of the telegram with their letter.
Onu, AOAXKHO OBITH (BEPOATHO), 3A0BIAM IIPUAOKNATEL KOITHIO TEAETPAMMEI

CnywaTtenb

K CBOEMY IIUCHMY.
B) AAfl BRIPAKEHHSA IIPEATIOAOKEHIA, OTHOCAIIIETOCA K OyAyIIemMy, “‘must”

104 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpoPpeCccoHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MakapoBa TaTbsiHa BnagnmunpoBHa MMeeT NpaBo UCMo/b30BaTh AAHHbIV JOKYMEHT 1 TONIbKO B 06pa3oBaTebHbIX LiesX.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHve MaTePUANOB MHBIMU GU3NUYECKUMU AN FOPUAMYECKMI TNLLAMI 3arpeLLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

He yrorpeOAsAeTca. Takue pycckue IIPEAAOKEHNS, KaK:
IToroaa, AOAKHO OBITH (BEPOATHO), U3MECHUTCA 3aBTPA.
103 Aexrus, AOAKHO OBITh, OYAET UHTEPECHEM.
[TepeBOASTCA HA AHTAMMCKHH A3BIK CACAYIOIIIM OOPa3oM:
The weather will probably change (is likely to change) tomorrow.
The lecture will probably be interesting (is likely to be interesting).
I) TAQTOA “‘must”, BRIPAAKAFOIIIH IIPEAITOAOKEHHIE, HE YIIOTPEOAAETCA
B OTPHULIATEABHBIX IIPEAAOKCHHUAX. TaKue PycCKHe IIPEAAOKEHHUSA, KAK:
OmHa, AOAJKHO OBITh, HE 3HACT OO 3TOM.
OH, AOAKHO OBITh, HE BUAEA €€.
[TepeBoafATCA HA AHTAMICKHI A3BIK CACAYIOIIIM OOPa3oMm:
She probably doesn’t know about it.
He probably didn’t see her.

6. DKBHBAA€HT MOAAABHOI'O TAAroAa “must” — raaroa “to have” moxer
VIIOTPEOAATHCA B HACTOSAIIIEM, IIPOIIIEAIIIEM U OYAYILIEM BPEMEHAX, 00pasys
BOIIPOCUTEABHYIO H OTPHIATEABHYIO (pOPMBI IO 00IeMy mpaBuAy. [locae Hero
CAEAyeT HH(PUHUTHB C YacTuIe “to”.

He has to get up at 6 o’clock. On BbIHYKAEH BCTaBaTh B 6 9aCOB.

Does he have to get up at 6 o’clock? On BeIHYKACH BCTaBaTh B 07

He doesn’t have to get up at 6 o’clock. Emy He mpuxoamrcs BcraBars B 0.
['aaroa “to have to”, oaHaxo, He yrorpedbasfeTcs BMECTO “must” AASl BRIPAKEHUSA

IIPUKA3AHHUA UAU COBETA.

3aaBka 1069246

7. B mpomieAmeM m GyAyIieM BPEMEHH AAf BBIPAKEHUA AOAKEHCTBOBAHUSA BMECTO
“must” ynoTrpeOaseTcs ero sxkpupaAcHT “‘to have to” (had to, will have to).
I had to do it. SI AoA>keH OBIA (MHE IIPUIIIAOCH) 3TO CACAATD.
I will have to do it. SI AoakeH OyAy (MHE IIPHUAETCA) 5TO CACAATD.

8. T'aaroa “to have to” BelpazkaeT OOA3AHHOCTD I HEOOXOAHUMOCTB, OOYCAOBACHHYIO
00CTOATEABCTBAM:
Jane didn’t want to go there but she had to.
AKelH He XOTeAa HATH TyAd, HO €M IIPUIIIAOCE.
I have to cook dinner myself because my mother is out.
ST AonkeH (MHE IIPUXOAHUTCSH) TOTOBUTB OOEA CAMOMY, IIOTOMY YTO MaMbl HET AOMa.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

9. DKBHBAACHT MOAAABHOIO I'AaroAa “must” —raaroa “to be” ynorpebasercsa B
AByXx dopmax — the Present u the Past Indefinite u Bceraa ¢ wacTuneit “to”:
We are to meet on Friday. Mer BcrpeTnMca (AOAYKHBI BCTPETUTHCA) B IIATHHILY.
We were to meet last Friday. Mer AOA>KHBI GBIAM BCTPETUTHCA B IIPOIIAYIO IIATHUIILY.

10. “To be” moxeT BRIpaKaTh:

a) IPEABAPUTEABHYIO AOTOBOPEHHOCTD, IIAAHHPYEMOE ACHCTBHE:

Sue and John are to marry in September.
Cpro 1 AJKOH HOMKEHATCA B CEHTAOPE.
My cousin Nick was to come and see me last week.

CnywaTtenb

105 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NpoPpecCcnoHanbHbIX KOMMAeTeHL A

Tonbko MakapoBa TaTbsiHa BnagnmunpoBHa MMeeT NpaBo UCMo/b30BaTh AAHHbIV JOKYMEHT 1 TONIbKO B 06pa3oBaTebHbIX LiesX.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHve MaTePUANOB MHBIMU GU3NUYECKUMU AN FOPUAMYECKMI TNLLAMI 3arpeLLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

Mot ABoropoAHEIH Opat Huk AoAkeH OBIA HABECTHTH MEHA Ha IIPOIIIAON HEACAC.
0) IPHUKA3bL, PACIIOPAKCHIUS:
104 My boss says I am to arrange the business meeting.
Moti HavaABHHK (DOCC) TOBOPHUT, UTO f AOAKEH OPIaHU30BATH COBEIIIAHUE.

Moaaasnsbie raaroas! “should, ought to”

1. MoaaapHBIE€ TAaroasl “should” m “ought to” mmeror TOoABKO OAHY ¢opmy,
KOTOpas yIoTpeOASETCA B HACTOAIIIEM BPEMEHH U HE H3MCHACTCA B KOCBEHHOI PEYM.
DTH IAATOABI IIPAKTUYECKA UMCIOT OAHH U T€ K€ 3HAYCHUA U PASAUYAIOTCA AUIID TEM,
a0 “ought” yrorpebasercs ¢ yactureit “to”, a “should” — Oes Hee.

2. OHHU MOTYT BBIPa’KaTh:
a) MOPAABHBIM AOAT, COBET MAH PEKOMEHAAIMIO (CACAYET, AOAKEH):
He should help them. Ou AoA’keH (emy CA€AyeT, CAEAOBAAO OBI) IIOMOYD HM.
You ought to be more attentive at the lessons.
Ber AOAKHBI OBITH OOACE BHUMATEABHBI HA YPOKAX.
She shouldn’t go to bed so late. Eit He cAeAyeT AOKUTBCA CIIATh TaK IO3AHO.
0) HEAOyMEHHUE, YAUBACHHE, BO3MyIieHne. B atom caygae “should” mpuaaer
SMOIIMOHAABHYIO OKPACKY BBICKA3BIBAHUIO, HE BBIPAKAsd MOAAABHOCTH:
Why should I go there?
C KakoI CTaTh MHE TyAQd HATH?
How should I know?
OTkyAa MHE 3HATB?
3. T'aaroasr “should” u “ought to” B coueranum c Indefinite Infinitive
VIIOTPEOASIOTCA AASl BHIPAKEHNA MOPAABHOI'O AOATA MAU COBETA, OTHOCAIIEIOCA K
HACTOAIIEMY UAH OyAyIIIEMY:
You should be more careful.
Tor AoAKeH (T€Oe CAeAyeT) OBITB OOAEE OCTOPOIKHBIM.
We should call on him tomorrow.
MpbI AOAXKHBI (HAM CAEAYET, CAEAOBAAO OBI) 3aMTH K HEMY 3aBTpa.
We ought to respect our parents. MbI AOASKHBI YBa>KaTh CBOUX POAHTEACH.
She ought to return her books to the library next Monday.
Omna A0A>KHA (€H1 CAGAYET, CAEAOBAAO OBbI) BEPHYTBH CBOU KHUTH B ONOAMOTEKY
B CACAYIOIIIUH ITOHEACABHHK.
4.  Taaroaer “should” m “ought to” B coueranmm c DPerfect Infinitive
yIOTPEOAAIOTCA IO OTHOLIEHUIO K IIPOMIEAIIIEMY U BBIPAKAIOT, YTO AHIIO, O
KOTOPOM HAET PE€Yb, HE BBIIOAHHAO CBOEIO AOATd HAU IIOCTYIIMAO, IO MHEHHIO
TOBOPAIIIETO, HEIIPABUABHO, T.€. BBIPA’KAET IIOPUILIAHUE AU YIIPEK:
He should have helped her.
OH AOAKEH OBIA (EMYy CAEAOBAAO, CAEAOBAAO OBI) IOMOYB CH.
You shouldn’t have gone there yesterday.

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa
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Ber He AOAKHEBI OBIAM (BaM HE CAEAOBAAO, HE CAEAOBAAO ObI) XOAUTH
TyAQ BUEpa.
105 They ought to have done it yesterday.
Onu AOAYKHBI OBIAU (IM CAEAOBAAO, CAEAOBAAO OBI) CAEAATB TO BUEpA.
Tom ought not to have sent that telegram.
Tom He AoakeH ObIA (ToMy HE CAEAOBAAO, HE CAEAOBAAO ObI) IIOCHIAATD
Ty TEACTPAMMY.

MoaAaAbpHBINM TAAroa “need”

1. MoaAaabHBIN raaroa “need” mmeeT TOABKO OAHY HEU3MEHHYIO pOpPMYy.
B coderanun c Indefinite Infinitive om ymorpeOafercas B BOIPOCHTEABHBIX H
OTPHIIATEABHBIX IIPEAAOKEHHUAX U BBIPA’XKAET HEHY>KHOCTH COBEPILEHHA ACUCTBUA.
Ha pyccknii 351K IIEPEBOAUTCH CAOBAMH: «HAAO AHM, HY>KHO AHM, HE HAaAO, HE HY>KHO,
HET HEOOXOAUMOCTH»:
Need he go there?
Hy>x#o A emy ATy TyAQ?
You needn’t come so early.
Bam He3aueM pHUXOANUTD Tak paHoO.
2. CaeayeT UMETD B BHAY, YTO B YTBEPAUTEABHOM OTBETE HA BOIIPOC C TAATOAOM
need yrmorpebaserca “must”:
Need I phone them right now? — Yes, you must.
Hapao An mue 3B0HUTD M IpAMO cefivac? — Aa, HaAO.
C Apyroil CTOpoHE, B OTPHIATEABHOM OTBETE€ HA BOIIPOC C TAArOAOM ‘“‘must’
yrorpebAasercs needn’t:
Must I phone them right now? — No, you needn’t.
AOAKEH AM 5l 3BOHUTD UM IIPAMO CEHIac?
— Hert, He HaAO (HeT HEOOXOAMMOCTH).
3. “Need not (needn’t) B couderanmu c Perfect Infinitive ymorpeGaserca 1o
OTHOIIIEHHUIO K IIPOILIEAIIIEMY BPEMEHH U BEIPAKACT TO, YTO AHILY, O KOTOPOM HAET
pedb, He OBIA0 HEOOXOAUMOCTU (HAAOOHOCTH) COBEPILHUTH ACHCTBHE:!
We needn’t have hurried: she wasn’t ready yet.
Hawm He Hy><HO ObIAO (HEe OBIAO HEOOXOAUMOCTH) CIIEIIHNThE: OHA EIIe He ObIAA
rOTOBA.
I Tpumevanue: " Need” mouxeT yHOTpeOAATHCA U KaK CMBICAOBOM I'AArOA CO 3HAYCHHEM
CHYKAATBCA B 9eM-AHOO». B aTOM cay4aae raaroa “need” He ABAAETCA MOAAABHBIM:
He needs a long rest. Emy Hy>keH IIPOAOAKHUTEABHBIN OTABIX.
Do you need my advice? Bam Hy>keH moii coBer?

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

MoaaabHBIN rAaroa “shall”

CnywaTtenb

1. T'aaroa “shall” ymorpebadercs He TOABKO AAA OOpasoBaHusA (HOPM OYAyIIEro
BPEMEHH, HO U UCIIOAB3YETCA KaK I'AATOA C MOAAABHBIM 3HadeHHeM. OH yroTpeOAfeTcs
¢ 1-bIM AUITOM B BOIIPOCHTEABHOM IIPEAAOKEHHH IIPU OOPAIEHUN K COOECEAHUKY C
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TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
A3blka

LIEABIO IIOAYYHTH OT HETO PACIIOpsDKEeHHe, yKasdauue. “Shall” B atom caydae mpuaaer
ACHCTBHIO OTTEHOK AOAYKE€HCTBOBAHMA. B COOTBETCTBYIOIIIEM PYCCKOM IIPEAAOKCHIHI
rAaroA ynorpeoasercs B popme HHPUHUTHBA:
Shall I close the window? 3akpbITh OKHO?
Where shall we wait for you? I'ae Ham 0’KHAQTB Bac?
2. “Shall” ymorpebagerca co 2-M © 3-M AHIIOM EAMHCTBEHHOIO U
MHO>KECTBEHHOI'O YHCAA B YTBEPAUTEABHOM H OTPHIIATEABHOM IIpeAAOKeHUH. B
oaToM cAydae raaroa ‘‘shall” mpmaaer AelcTBHIO B OVAyIIEM BpPEMEHH OTTEHOK
oberranmA, MPUKA3aHUA, YITPO3bI, IPEAOCTEPEIKEHUA CO CTOPOHBI TOBOPSIIIETO.
Ha “shall” B atom cayuae mapaer yaapenme. Ha pycckuii f3BIK MOAaABPHOE 3HAYCHIE
“shall” mepeaaeTcss COOTBETCTBYIOIIECH HHTOHAITHEH:
Tell her that she shall have the books tomorrow.
Ckaxxure eif, 9TO OHA IIOAYYUT KHUTH 3aBTPA.
You shan’t have any cause for complaint.
Y Bac He OyA€T OCHOBAHHUSA KAAOBATHCA.
You shall write your exercises at once.
Be1 HanmmmeTe Barmm yrpamHEHHA HEMEAACHHO.
They shall regret it if they do it. OHE IT0>KAA€FOT, €CAH OHHU 3TO CACAAIOT.
3. “Shall” ymorpebAdeTrcsi B BONPOCHUTEABHOM IIPEAAOKEHHH C 3-M AHIIOM
€AMHCTBEHHOIO U MHOX>KECTBEHHOI'O YHCAA IIPU OOPAIIEHUH K COOECEAHHKY C
IIEABIO IIOAYYUTH PACHOPsXKEHHE B OTHOLIEHHWH I3TOro 3-ro aura. “Shall” B atom
CAy4ae  HMEET  MOAAABHOE  3HAYCHHE,  IIPHAABag  ACHCTBUIO  OTTEHOK
AOAKEHCTBOBAHUA. DB COOTBETICTBYIOIIIEM  PYCCKOM  IIPEAAOMKEHHH  IAArOA
yrorpeoasercs B popme nadpuantusa: When shall they come? Koraa um nmpuiitu?
Shall he wait for you at the hotel? 2Kaare emy Hac B roctnHmIE?

MoaAaAbHBIN raaroa “will”

1. T'aaroa “will” ymmorpebaserca ¢ 1-M AMIIOM €AMHCTBEHHOI'O I MHO>KECTBEHHOTI'O
YHMCAQ C MOAAABHBIM 3HAUECHUEM, IIPUAABAA ACHCTBHIO
B OyAyIlleM BpEMEHH OTTE€HOK >KE€AaHNA, HAMEPEHUsA, COTAACHA UAU O0CIIAHUA:
I will call on you tomorrow. fI 3aiiAy k Bam 3aBTpa.
We will help him. Ms1 momozkxem emy.

2. “Will” ymoTpe0baseTcsa AA BBIPA>KE€HUA IIPOCHOBI:
Will you close the door? 3axpoiire, moxaayiicra, ABEPb.
Will you pass me the salt? ITepeaaiiTe MHe, ITOKAAYVIICTA, COAB.
Won’t you have a glass of water? He xorure An craka" BOABI?

MoaAaAbHBIN rAaroaA “would”

1. “Would” ymorpebaAeTcsa He TOABKO AAf 0Opa3oBaHuA POPM OYAYIIIErO BPEMEHH B
nporearmieM (Future in the Past), HO B HCIOAB3yeTCA Kak TIAAaTOA € MOAAABHBIM
smaderueM. OH yrorpeOasferca ¢ 1-M AMITOM €AMHCTBEHHOIO M MHO>KECTBEHHOIO
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YMCAAQ, IIPUAABAA ACHCTBUIO B OYAYIIIEM BPEMEHH OTTCHOK HAMEPEHU:A, Y)KEAAHUA VAU
CorAacus:
107 I said that I would help him. f ckaszaa, uTo a momory emy.
We said that we would come to see him.
MsrI cKazaAu, 9TO MBI IIPUAEM HABECTUTH €TO.
2. “Would” ymorpebasercs O BCEMH AUIIAMH €AMHCTBEHHOI'O M MHO>KE€CTBEHHOI'O
YMCAA B OTPUIATEABHBIX IIPEAAOKEHUAX AAA BBIPAXKEHHA YIIOPHOI'O HEXKEAAHUA
COBEPILUTH ACHCTBHE B IIPOIIAOM:
He tried to persuade me, but I wouldn’t listen to him.
Omn crapancs yOeAUTb MEHS, HO A HE XOTEA €rO CAYIIATh.
I asked him several times to give up smoking, but he wouldn’t.
S mpocuA €ro HECKOABKO pa3 OPOCUTH KyPUTh, HO OH HE XOTEA.

3. “Would” ynorpebasiercs AASl BEIpaXKEHUS IPOCHOBI:
Would you mind passing me the salt? byapre AOOpBI mEpeAaTh MHE COAB.
Would you tell me the time, please? ByapTe AOOpEI CKa3aTh MHE, KOTOPBIH Yac.

4. “Would” yrorpebasieTcs CO BCEMU AUIIAMU €AMHCTBEHHOI'O M MHOX>KECTBEHHOTIO
YMCAA AAS BBIPAKCHUS ITIOBTOPHOIO ACHCTBHS B IIPOIIAOM B 3HAYCHHUH «OBIBAAO».
I'naroa “would” B aTom cAaygae mpubAm>kaerca mo 3HaveHHIO K “used to”, Ho B

a3roBOpHOU peud “used to” yrmorpedAseTcsa ropasAo Jarie, yem “would”.

Yy ,
He would sit for hours on the shore and (would) look at the sea.
Omn,0BIBaA0, CHACA YaCAMH HA OEPETry M CMOTPEA HA MOPE.
I would call on him on my way home.
51, GpIBaAO, 3aXOAHA K HEMY IO AOPOTE AOMOH.

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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NMH®PMHUTIB
THE INFINITIVE

DysKIYA THPUHUTABA B IIPEAAOIKEHUN
The Functions of the Infinitive in the Sentence

Nudunntus - HeAnmdHas GopMa raaroaa, 0OO3HAYAFOIIAA ACHCTBHE UAU COCTOAHHE
OE30THOCHTEABHO K AHIIY, €TO COBEPIIIAFOIIEMY.

Nuaduamtus B aHTAHICKOM — f3BIKE  IIPOMCXOAUT  OT  OTTAArOABHOTO
CYLIECTBUTEAPHOIO THIIA PYCCKUX OTIAATOABHBEIX  CYILIECTBHUTCABHBIX OeraHwme,
NpBIrAaHUE, Pa3roBapHBaHUE. B ApPEBHEAHTAMICKOM f3bIKE MH(HUHUTHB HMEA BCE
CBOMCTBEHHBIE CYIIIECTBUTEABHOMY MOP(POAOTHYECKHE U CHHTAKCUYECKHE (PYHKIIHH, B
YACTHOCTH M3MEHAACA 1o maAekaM. CBOMCTBO 3TO HMEET CAEA B  HAAUYHAN
COBpEMEHHBEIX ABYX Qopm wnHHHHTHBA: 0O€3 dYacTUIOB tO - HHQUHHTHBA,
IIPOUCXOAAIIETO U3 (POPMBI UMEHUTEABHOTO ITAAEKA, U C YACTUIIEH to - HH(PUHATHBA,
IIPOUCXOAAIIIETO 13 (POPMBI AATEABHOTO I1aAeka (wWork - to work).

3aaBka 1069246

B mpearoennn nH(MUHATHB  BBIIOAHAET (DYHKIIUM, CBONHCTBEHHBIC  KAaK
CYILIECTBUTEABHOMY, TAK H TAQrOAY.
NHPUHITHB MOMKET CAYKHTD:
1) moaaexarim:
To speak so much was not necessary. - He ObIAO HEOOXOAHUMOCTH IOBOPHUTBH TaK
MHOTO.
[Io  cOBpeMEHHBIM  CTAaHAAPTAM  A3bIKA  IIPEAIIOYTUTEABPHEE  HAYMHATDH
IIPEAAOIKEHHE C BBOAHOIO it:
It is difficult to understand her. - Ee tpyaHO 1oHATS.
2) IMEHHOH YaCTBIO COCTABHOTO CKa3yeMOTO (IIPEANKATUBHBIM YACHOM):
Your duty is to help them immediately. - Bamr Ao0AT — TOMOYB UM HEMEAAECHHO.
To go there meant to break the promise. - Iloiftm Tyaa 3HAYMAO HAPYIINTH
obermanue.
3) 9aCTBIO COCTABHOIO IAATOABHOIO CKAa3yEMOTIO:
She began to translate the article. - Ona Ha9aAa IEPEBOAUTD CTATHIO.
He must work very hard. - Or AoAkeH paboOTaTh OYEHD YCEPAHO.
4) AOTIOAHEHHEM:
He asked me to help him. - On monpocua MeHs TOMOYb eMy.
Do you want to go to the theatre? - TbI XO4YeIb IOHTH B TEATP?
5) onpeaeaeHmEM:
He expressed a desire to speak to you. - OH BEIpasmA KE€AaHHE IIOTOBOPHUTDH C
TOOOM.
He is looking for a place to live in. - On umer cebe xuAbe.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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He was the first to come. - OH HpHIIIEA IIEPBBIM.
6) OOCTOATEABCTBOM:
109 - AAfl BBIP@KEHHA IIEAU (MHOTAQ C cOro3amu in order, sO as — 4TOOBI, AAfL TOTO
YTOOBL):
I went to the station (in order) to see off my friend. - SI moexaa Ha BOK3aA, 4TOOBI
IIPOBOAUTH APYTA.
-AAfl BBIPAKEHHUA CACACTBHA, pe3yAbTata (MHOIAA CO CAOBaMu too, enough —
CAHIIIKOM, AOCTATOYHO):
She was too young to study at school. - OH OBIA CAHMIIKOM MaA, YTOOBI YIUTHCA B
IITKOAE.

OBOPOT “FOR +MH®MHUTUB”
THE FOR-INFINTIVE CONSTRUCTION

AeticTBue, BRIpOKEHHOE HH(MUHUTHBOM, MOKET OTHOCHTBCA K AHITY UAH IIPEAMETY,
KOTOPOE HE CAYKHT ITOAACKAIIUM HAH AOIOAHEHHEM IIPEAAOxKeHUA. B aTom cayuae
AUIIO  (IIPEAMET), K KOTOPOMY OTHOCHTCH A€HCTBHE HH(PUHUTHBA, BBIPAKACTCH
CYILICCTBUTECABHBIM B OOIIEM ITAACKE HAM MECTOUMCHHEM B OOBECKTHOM ITAACKE C
npeamrectByromum peasorom for. Obopor, cocroamuii n3 for+cymecreureapHOE
(mAn MecromMeHue)+ MH(MUHUTUB, IPEACTABASCT COOON OAMH YACH IIPEAAOKCHUSA,
a IMCHHO:

3aaBka 1069246

1. CaoxHOE TTOAACKATTICE:
It is easy for you to say that. - Bam aerko 910 TOBOPHTS.
2. CAOKHAA IMEHHAS 9aCTh CKa3yEMOTO:
This is for you to decide. - DTO BB AOAKHBI PEIINTE.
3.CAoxKHOE OIIpEACACHUE:
The first thing for me to do is to find out when the steamer arrives. - [Tepsoe, uTo 5
AOAKEH CAEAATD, 9TO BBIACHHUTD, KOTAA IIPHOBIBAET IIAPOXOA.
4. CAOKHOE OOCTOATEABCTBO IEAU:
I took a taxi for them not to walk to the station. - SI B3sA Takcu, YTOOBI OHHM HE AU HA
CTAHITHEO ITEIITKOM.
®opmbl MH(PUHUTUBA
The Forms of the Infinitive

Mudunntus nmeer OPMBI BPEMEHH U 32A0TA:

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

Tense Non-Perfect Perfect
Indefinite Continuous Perfect Perfect
Voice Continuous
Active to build to be building to have built to have been
building
Passive to be built - to have been built -
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YnorpebaeHue popm nHPUHATHBA

110 Nuadunntus 8 popme Indefinite (Active u Passive) yrorpeOasercsa, Koraa
ACHCTBHE, KOTOPOE OH BEIPAKAET:

-IIPOUCXOAUT OAHOBPEMEHHO C ACHCTBHEM, BBIPAKEHHBIM TAATOAOM B AHYHOM

dopwme:

I am glad to see you. — I paa Bac BuACTb.

I was glad to see you. — I GurA paa Bac BUAETS.

I will be glad to see you. — fI 6yay paa Bac BHAETS.

- ACHCTBHE, KOTOPOE BBIPAKAET HH(PHHUTHB, OTHOCUTCA K OYAyITIIeMy (4acTo IIOCAE
MOAAABHBIX TAATOAOB U TAATOAOB tO €XpPECt-OXKUAATD, tO intend—HaMepeBaTbcsl, to hope—
HAAEATBCA, tO Want-XOTeTh):

I intend to go there on Sunday. - I HamepeBaroch TONTH TyAa B BOCKPECCHBE.
He may come tomorrow. - OH, MOKeT OBbITb, IPUAET 3aBTPA.

- AeHicTBE NH(PUHUTHBA O€30THOCUTEABHO KO BPEMEHH €TI0 COBEPIIICHUA:

To walk late at night is dangerous. - I'yAfTb ITO3AHO HOYBIO — OIIACHO.
To read a lot is to know much. - MHOrO YnTaTH — MHOTO 3HATH.

3aaBka 1069246

Nuadunntus 8 popme Continuous (Active) obo3HaTaeT ACHCTBIE, KOTOPOE
PasBHBACTCSH OAHOBPEMEHHO C ACHCTBHEM, BEIPAKCHHBIM IAATOAOM-CKA3YEMbIM, I
ITOAYEPKHUBACT AAUTEABHOCTD ACHCTBHUSA U €TI0 CBA3b C OIPEACACHHBIM MOMECHTOM:

It’s nice to be sitting here and talking with you. - Xopormo cuaers ¢ TOOOI 3A¢Ch U

pasTOBapHUBATH.

The weather seems to be improving. - [Toroaa, kaxercs, yAydrraercs.
Muaduantus 8 popme Perfect (Active u Passive) yorpebasercs:

- AASl OOO3HAYEHHA ACHCTBHSA, IIPEAILIIECTBYIOIIEIO ACHCTBUIO TAATOAA-CKA3YEMOTO:
I’m sorry to have missed you. - CoxaAero, 9TO HE BCTPETHAACH C BAMH.

I appear to have made a mistake. - Oka3eiBaercs, f AOITYCTHA OIIHOKY.

- IIOCA€ MOAAABHBIX TAATOAOB mMust, may, might AAst BEIpaKeHUSA IIPEATIOAOKCHUSA
O TOM, YTO ACHICTBHE y7KE€ COBEPIIUAOC:

He must have forgotten about it. - On, AOAKHO OBITH, 320BIA 0O 9TOM.
He may have gone to London. - Bosmoxuo, o yexaa B AOHAOH.

- IIOCAE MOAAABHBIX rAaroAoB should, could, might, ought to, was/were to aas
0003HAYEHUA ACHCTBHA, KOTOPOE AOAKHO OBIAO COBEPIIUTHCSA, HO HE IIPOU3OIIAO:
You could have helped him. - Ber moran 651 momous emy.

He was to have come yesterday. - OH AOAKEH OBIA IIPUATH BYEpa.

You should have been more attentive. - T AOAKEH OBIA OBITH DOAEE BHUMATEABHBIM.
Nudunnrus 8 popme Perfect Continuous (Active) ynorpedaserca A4

BEIPAKCHUSA AAUTEABHOTO ACHCTBHS, COBEPIIIABIIICTOCA B TEYCHIE OTPE3KA BPEMECH,

IIPEALLIECTBOBABIIIECTO ACHCTBHIO, BBIPAKCHHOMY TAATOAOM B AUYIHOH (popme:

I am glad to have been working here for many years. - fI paa, aro paboraro 3aech

MHOTO AET.

They are said to have been conducting negotiations for a long time. - ['oBopsT, ¥TO

OHH BEAYT IIEPETOBOPEL B TEICHHE AOATOIO BPEMEHHU.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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HNucdpuHUTHB IIEPEBOANTCA HA PYCCKUM A3BIK:
- HEOIIPEACACHHON (DOPMOMU IAATrOAQ;
111 - CYIIECTBUTEABHBIM;
- IPUAATOYHBIM IPEAAOKEHIEM.

O6pexTHBI HHPUHUTHBHBINA 000POT
(CaoxxHOE AOTIOAHEHWIE)

The Objective Infinitive Construction
(The Complex Object)

Complex Object paBHOZHAYEH IPUAATOTHOMY IIPEAAOKEHHIO. DTOT ODOPOT COCTOUT
13 ABYX 9AEMEHTOB!

1) v (IMA CyIIIECTBUTEABHOE B OOIIIEM ITAACKE HAU MECTOMMEHHUE B OOBEKTHOM
[TAACIKE), ODO3HAYAIOIIIECE AUIIO HAH IIPEAMET, KOTOPOE COBEPIIIACT ACHCTBHE
(COOTBETCTBYET IOAACKAIIIEMY IIPUAATOYHOIO IIPEAAOIKECHIA)

2) nHUHATHB, BEIPAKAFOIIIIH ACHCTBHE, COBEPIIIAEMOE AHIIOM HAHT IIPEAMETOM
(COOTBETCTBYET CKa3yEMOMY IIPHAATOYHOIO IIPEAAOKEHUA):

3aaBka 1069246

I want him to work at this problem with us. - fI xouy, 4T0OBI OH paboTaA HaA TOMH
IIPOOAEMOM BMECTE C HAMH.

(him — 11epBEIIT 9AEMEHT KOHCTPYKIIUHN, BBIPAKEH MECTONMEHIEM B OOBEKTHOM ITAACIKE;
to work — BTOpOIT 2A€MEHT KOHCTPYKIIUH, BEIPAKEH HH(UHUTHBOM)

“Complex Object” mepeBOAHTCA HA PYCCKHUIT A3BIK IPHUAATOYHBIM AOIIOAHITEABHBIM
IIPEAAOKEHUEM, BBOAUMBIM COFO3AMU 47720, 4720001, KaK:
We never expected you to do so much work for us. = We never expected you would
do so much work for us.

Mer HE OKHAQAH, 9TO BBEI TAK MHOTO AASl HAC CACAACTE.

Complex Object ymorpeOAfeTcs IIOCAE TAATOAOB, BBIPAKAFOIIIHIX:
1) sxeAaanme nAM OTPEOHOCTB:

to want - XOTETh, TPEOOBATH, HYKAATHCH

to wish, to desire - ikeaarhb

I would/should like - 1 XOTeA OBl

Id like you to be frank with me. - MHe ObI XOTE€AOCE, ITOOBI ThI OBIA OTKPOBEHEH CO MHOI.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I want this article to be translated today. - I xody, 9TOOBI CTATBIO IIEPEBEAN CETOAHSL.
2) IPEAIIOAOKEHHE, MHEHHE, CYKACHIE 3HAHUE, OCBEAOMACHHOCTb, YTBEP/KACHUE,
KOHCTATAITIFO PaKTa (TAATOABI YMCTBEHHOTO BOCITPHATHA):
to suppose - II0AATaATh, IIPEAIIOAATATD
to expect - OJKHAATH
to consider - cunTaTh, IIOAArATH
to assume - IIPEAITOAAraTh, AOITYCKATh

CnywaTtenb
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MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
A3blka

to prove - OKa3bIBATHCA, AOKA3bIBATD

to believe - cunraTh, HOAATATH

to understand - monumars

to think - Aymars, caurars

to note — oTmMe4YaTh

to find - maxoAnTh, caUTATH

to claim — yrBepKAaTH

to state — KOHCTATHPOBATDH

He found the book to be too difficult for him. - On moHsA, 9YT0 KHUTa OBIAA CAUIIIKOM
TPYAHOM AAfl HETO.

We expect them to arrive soon. - Mbr 0KHA2EM, YTO OHH CKOPO ITPHEAYT.

B xomcrpyxkmmu Complex Object ImocAe Takux IAaroroB to be MOKET OIyCKaTbCs.
Hampumep, Bmecro I consider him to be an honest man mozkHO ckasars I consider him
an honest man u Ha pycckuil fA3BIK IIEPEBECTH OYKBAABHO, a mMmeHHO: Sl cumrTaro ero
YECTHBIM YEAOBEKOM.

3) IpUHYKACHUE, PA3PEIICHUE HAU 3AIIPET:
to make, to cause, to have - sacraBAsTb
to force - BEIHYKAQTD
to allow, to permit, to let - 1ro3BOAATH
to order, to command - IpUKA3LIBATH
to enable - AaBaTH BO3MOKHOCTD
The captain ordered the cases to be loaded. - Kannran npukasaa morpysuTs AIINKHA.
I shall have him come whether he likes it or not. - fI 3acTaBArO ero npuirTi, X04eT OH TOrO
VAW HET.
4) pusugeckoe BOCIIPUATHE U OLIYIIICHUE:
towatch, to observe - HabArOAQTH
to notice — 3amedgaTpb
tO see - BUAETH
to hear - caprmars
to feel - omyrmars

ITocae raaroAOB pU3MIECKOIO BOCIIPHUATHA, 4 TAKKE IIOCAE IAATOAOB to make, to
cause, to have B 3HAYCHNI «3aCTABAATH, BEIHYKAATH» H t0 let «103BoAATH» HH(MUHITHB
yotpedAsiercss 0e3 4acTUIbI to:

We saw the teacher enter the room. - MbI BUACAH, KaK IIPEIIOAABATEAD BOIIIEA B KOMHATY.

Have you ever heard him praise anybody’s work? - Ber koraa-HHOYAB CABIIIIAAH, 9TOOBI
OH XBAAHA YbIO-HHOYAB PaOOTy?
Let me go. - [TosBoAb MHE yiiTH.

ITocae raarosa to see B 3HAYEHHUU IIOHUMATDH U I'AaroAa to hear B 3HadeHUN y3HATDH
VIIOTPEOAAETCH AOIOAHUTEABHOE IIPHAATOYHOE IIPEAAOKEHHE, a HE CAOKHOE
AOIIOAHEHUE.
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I saw that he was convinced. - fI Buaea (I10HAA), 9TO er0 yOEAHAN.
I heard that the representative of the firm had already arrived. - I capimmraa (ysmaa),
113  urTo mpeAcTaBUTEAD (PUPMBI YiKE ITPUOBIA.

I'Tocae rAaronoB (OU3HHMECKOTO BOCHPHATHA BO3MOKHO YIIOTPEOACHUE IIPHYACTHA BMECTO
HMHHHATHBA.

IIpraactie I BpaKaeT AAMTEABHBIN Xapakrep ACHCIBHA, T.e. ACHCIBHE B IIPOIECCE €I0
OCYILIECTBACHYI, 2 TH(DUHITUB, KAK IIPABHAO, BRIPZKACT 3AKOHUCHHOE ACHCTBHE:
I saw him crossing the street. - S BHAEA, KAK OH IIEPEXOAUIA YAHILIY.
I saw him cross the street. - SIBuAeA, KaK/YTO OH IIEPEILICA YATILTY.

ITpraactue 11 yriorpeOasiercs BMeCTo CrpasateAbHO (popMbI HH(PHHITHBA (TIOCAE TAATOAOB

dpuBIHYECKOrO BOCIpHATHSA F rAaTOAA to have):
I saw the fire slowly conquered. - 51 Buaea, Kax Ioskap ITOCTEIIEHHO HIOTYILIHALL.
I want to have my hair cut. - I xou4y, YTOOBI MHE TIOACTPUTAM BOAOCHL (B Pa3rOBOPHOM pedn
“have’ gacto oryckaercs: I want my hair cut.)

Cy0ObeKTHBIN HH(PUHUTHBHBIN 000pOT
(CarooxHOE mopAekariee)
The Subjective Infinitive Construction
(The Complex Subject)

3aaBka 1069246

HCOHPCACACHHO—AI/I‘IHI)IM HpCAAO}KCHI/IHM pYCCKOFO A3BIKA Y9aITIC BCCIO B AHTAUICKOM
A3BIKE COOTBCTCTBYIOT ITACCHIBHBIC O60pOTbI, KaK HaHpI/IMCPZ

It is said that... T'oBopsr, 410 ...
It is reported that... Coo0rmaercs, 9710 ...
It was supposed that... IIpeartoaaraam, 9ro ...

CAOKHOIIOAYMHEHHOE IIPEAAOKEHUE C TAABHBIM IIPEAAOKEHHEM, BBIPAKECHHBIM
HEOIIPEACACHHO-AYHBIM OOOPOTOM THIIA It IS said (roBopAt), it is known (u3BecrHo), it

seems (kaxerca), it Is likely (BepoarHo), nveer CBOM 3KBHBAACHT — IIPOCTOE
IIPEAAOJKEHHE, B KOTOPOE BXOAUT 0co0as KOHCTPyKIuA «CyObeKTHBIN MHMOUHUTHUBHBIN
060pOT.

Koncrpyxmusa Complex Subject cocrout u3 AByX 5A€MEHTOB:
1) cymecrBuTeABHOE B OOIIIEM ITAAEKE HMAH MECTOMMEHUE B HMEHUTEABHOM
ITAACIKE;
2) maduHUTHB.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

It is said that they know Chinese very well. = They are said to know Chinese very well.
I'oBop#r, 910 OHE XOPOIITO 3HAIOT KUTAMCKUI A3LIK.

ITpu 3ameHe TaKOIO CAOKHOIIOAYMHEHHOTO IPEAAOKEHIA IIPOCTBIM MECTOMMEHHE it
OIycKaeTcd, IMOAAEsKaIee Ipuaatodnoro npearoxkerus (“‘they know Chinese very well”)
they craBuTcs BMECTO MECTOMMEHHS it IIEPEA CKA3yEMBIM IAABHOIO IIPEAAOKEHHNSA (are
said - roBopAT). CkadyeMoe COTAACYeTCs C HOBBIM ITOAACKAIIIUM B AHIIC H YHCAE, COIO3
that omyckaercs, a ckasyeMoe IIPHAATOYHOIO IPeAAO:keHHS know mpurmMaeT opmy
naduHITHBA to know.

CnywaTtenb
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B npocrom mpeasoxxennu They are said to know Chinese very well
They ... to know — caoxuOe mmoasexaree (Complex Subject),
114 are said - ckasyemoe

ITpuaaTouHOE IPEAAOKEHHE B PYCCKOM IIEPEBOAE BBOAUTCSH COFO30M 47770,

Complex Subject yrorpedasierca ¢ raaroramu (B (pyHKIUH ckasyemoro) B dopme
CTPAAATEABHOIO U ACHICTBUTEABHOIO 3aAOIOB.

I. B crpasareabHOIT hOopMeE YITOTPEOAAIOTCA TAATOABL:
1) obozHagaromue dpusmaeckoe BOCIpHUATHE:
to see — BUACTD
to hear — cabIraTh
to notice — 3amevarp
The car was seen to disappear in the distance. - Buaean, kak Marrmaa CKpEIAACh BAAALL.

She was heard to laugh heartily. - Berao cablrrHo, kKak OHa BECEAO CMEAAACE.

3aaBka 1069246

2) 0603HAYAIOIINE YMCTBEHHYIO ACATEABHOCTB!
to think - Aymarp

-~

to consider — cauraTh

to believe — moaarare

to expect — OXKHAATH

to Suppose — IIPEAIIOAAraTh

to know — 3Hartb

You are believed to be his best friend. - Tebs cauTarOT €10 AYUIIIIM APYTOM.

He is considered to have been one of the most popular writers if his time. - Cauraercs,
YTO OH OAUH U3 CAMBIX ITOIYASIPHBIX IIHCATEACH CBOCIO BPEMEHI.

3) mnepeaarormue HHOOPMAITUIO:

3ITbAHa Bne -~ ==~~~

to say — rOBOpHUTH

to report — cooOIIaTh
to ask — crrpammmBaTh
to state — 3afABAATH

to announce — OObABAATH

She is said to be working at the factory. - I'oBopsT, oHa paboraer Ha 3aBOAE.

The delegation is reported to have left Moscow. - Coobrmaercs, 9ro AeA€ranus yixe
rmokuHyAa MOCKBY.

CnywaTtenb

II. B AefictBuTEABHOIT (DOPME YITOTPEOAAIOTCA TAATOABI:
to seem/ to appear — Ka3arbCs, IO-BUAUMOMY

to prove/ to turn out — OKa3bIBATHCSA
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to happen/to chance — cayuarbcs
The first experiment proved to be a success. - [1epBbIil OIIBIT OKa3aACH YAATHBIM.
115 The water seems to be boiling. - Kaxkercs, Boaa KururT.

They appear to have quite forgotten us already. - Omm, kKaxercs, COBEPIICHHO HAC
320BIANL.

III. Ckasyemoe Taxke MOKET OBITh BEIPAKEHO (Dpa3aMu:
to be likely — BeposraO
to be unlikely — maroBeposTHO
to be certain/ to be sure/ to be bound — HecoMHEHHO, 00A3aTEABHO
He is unlikely to know her address. - Bpsia An, on 3HaeT ee aapec.

He is sure to be asked aboutit. - Ero maBepusxa 00 3TOM CIIpOCHT.

Mudunntus B koucrpykiuu Complex Subject yriorpedasercs Bo Bcex popmax:

3aaBka 10692

Indefinite Infinitive Berpaxaer AelicTBHE, OAHOBPEMEHHOE C ACHCTBUEM, BEIPAKEHHBIM
CKA3yYEMBIM IIPEAAOKCHHS:

He is said to work here. - I'oBopsT, aT0 OH 3A€Cch paboraer.

Continuous Infinitive BelpaskaeT A€HCIBHE KaK IIPOLIECC, IIPOTEKAFOIIIHIT
OAHOBPEMEHHO C ACHCTBHEM, BEIPAKEHHBIM CKa3yEMbBIM ITPEAAOKEHUA:

The weather seems to be improving. - Kaxercs, (410) oroaa yayd4rraercs.

Perfect Infinitive BepaskaeT AcHCTBHE, COBEPIIICHHOE paHEe ACHCTBHSA, BEIPAKECHHOTO
CKa3yEMBIM, U IIEPEBOAUTCA HA PYCCKUI A3BIK (DOPMOIT TAArOAA B IIPOIIEAIIIEM BPEMEHU:

They are reported to have finished the construction. - Coobrmaercs, 9To oHH yiKe
3aKOHYIHAH CTPOUTEABCTBO.

TEPYHAU
THE GERUND

I'epynamii  mpeAcTaBAAET COOOM HEAMYHYIO (DPOPMY TAArOAa, BBIPAKAFOIILYFO
HA3BaHHE ACHCTBUA M OOAAAQFOINYFO KAaK CBOWMCTBAMH CYIIIECTBUTEABHOIO, TaK M
CBOMCTBAMH TAaroAa. B pycckom A3pike cooTBercTByromas oopma OTCYTCTBYET.

O0Aapas ceodlcrmsamu cyupecn6umensroz0, TEPYHAIH MOKET CAYKUTD B IIPEAAOKCHHUU:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

£ 1. Tloaaexanium:

2 Reading is her favourite Urenne — e€ AFOOHMOE 3aHATHE.

g occupation.

> 2. VImeHHOI 9aCTBIO COCTABHOTO CKA3yE€MOTO:

S Her greatest pleasure is Eé camoe GoAbIIIOE yAOBOABCTBHE
reading. — YTEHUE
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3. YacTprO COCTABHOIO TAATOABHOIO CKA3yEMOIO:
He finished reading the book OH 3aKOHYHA YUTATH KHUTY

116 4. IlpAMBIM AOIIOAHEHHEM:
I remember reading it S ToMHFO, 9TO YHTAA 3TO.
5. TIpeAAOKHBIM KOCBEHHBIM AOITOAHEHHEM.
I am fond of reading S AroOArO urenue.
6. OnpeaeseHnem:
I had the pleasure of S mveA yAOBOABCTBHIE ITPOYECTD
reading in the newspaper B ra3eTe O BaIlleM yCIIeXe.

of your success.
7. OOCTOATEABCTBOM:

O After reading the letter I ITpounTas THUCHEMO, A IIOAOKHA €TO
E put it into the drawer. B AIIIIK CTOAQ.
o
— Kak wu cymecrBUTEABHOE, TIEPYHAHH MOMKET COYETATHCA C IIPEAAOTAMHU U
© OIPEACAATBCA  IPUTHKATEABHBIM  MECTOHMMEHHUEM  HAHM  CYIIECTBUTCABHBIM B
& IPUTAKATEABHOM ITAACIKE:
5 I think of going to the south S Aymaro 1mmoexartp Ha IOT OCEHBIO.
M in the autumn
We insisted on their chartering MsI HaCTAaUBAAW HA TOM, 9TOOBI
a vessel at once OHH HEMEAACHHO 3a(DpaXTOBAAU CYAHO.
We objected to the buyer's MBI BO3pasKaAH IIPOTHB TOTO, YTOOBI
paying only part of the invoice ITOKYITATEAD 3aIIAATHA TOABKO 9aCTb
amount. CyMMBI (DAKTYPBI

I nazonsnvie ceoticnsa eepynous BIpaKarOTCA B CACAYIOIIIEM:
1. T'epyHAmI MOKET IMETH IPAMOE AOTIOAHEHUE:

I remember reading this book. Sl momHIO, 9TO YUTAA ITY KHUTY.
2. I'epyHAMIT MOXKET OIIPEACAATHCA HAPEUHIEM:
He likes reading aloud. Omn ArOOUT YUTATh BCAYX

3. I'epyHAmii mmeet cpopMH BPEMEHHU U 32A0TA:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Active Passive
Indefinite reading being read
= Perfect having read having been read

B pycckom sAspike HET pOpM, COOTBETCTBYIOININUX (POPMAM ITEPYHAUSA, BBHAY HETO,
HM30AMPOBAHHO, BHE IIPEAAOKCHHA, OHH HE MOIYT OBITh IIEPEBEACHBI Ha PYCCKHM
A3BIK.

CnywaTtenb
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Indefinite Gerund Active, OAHAKO, IO CBOEMy 3HAYCHHIO IIPUOAMKACTCH K
PYCCKOMY OTTAQTOABHOMY CYILECTBUTEABHOMY: reading wmenue, smoking Kyperue,
117 waiting  osxcudariue.

I'epyuamii B popme ACHCTBUTEABHOIO U CTPAAATEABHOIO 3aA0T'a
The Gerund in the Active and the Passive Voice

I'epysAHIT MOKET BBIPAKATH ACHCTBHE, HE OTHOCAIIIEECH K OIIPEACACHHOMY AWITY
HAU IPEAMETY:

Swimming is a good exercise. [TaaBanue — xoporrree pusmyaeckoe
O yIIpaKHEHUE.
E B OoabrmmaCcTBE CAyUaEB, OAHAKO, ACHCTBHE, BEIPAKEHHOE TEPYHAUEM, OTHOCHTCS
% K OIIPEACAEHHOMY AHIy HAU HIpeAaMeTy. Koraa aericrBue, BEIpaKEHHOE I€PYHAHUEM,
E COBEPIIAECTCA AUIOM (MAH IIPEAMETOM), K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH, TO
rzg YHO’ljpe6AH€TCH FCPYHAI‘/II\/'I B popme Active.
m He likes inviting his friends On ArobHUT Hpuraamarh k cede
5 to his house. CBOUX ApPYy3eit
™M I remember having shown her S TOMHTO, 9TO 51 TOKA3BIBAA €M 9TO

the lettet. IICHMO.

He entered the room without Om BoIIIEA B KOMHATY, HE 3aMETHUB €€,

noticing her.
Koraa e AeficTBHE, BBIPAKEHHOE TEPYHAHEM, COBEPIIACTCA HAA AUIIOM (HAH
IIPEAMETOM), K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH, TO YHOTpeOAA€TCA repyHAHH B opme

Passive:

He likes being invited by OH AFOOHT, KOTAQ €TO IIPHUTAAIIAFOT
his friends. €ro APY3bAL.

I remember having been Sl momHFO, 9TO MHE ITOKA3BIBAAT
shown the letter. 9TO IIHCBMO.

He entered the room OH BoIIIEA B KOMHATY HE3AMEYCHHBIM.

without being noticed.

B mexoTOophIxX cAydanx repyHAni B popme Active yIOTPEOAAETCA CO 3HAYECHUEM
repynaua B dopme Passive. Takoe ymorpeOAeHHE TepyHAHSA BCTPEUACTCHA ITOCAE
raaroAoB to need, to want, to requite wywdameca, pebosamvia T IIOCAE
npuAarareAbHOro worth onosuui:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

My shoes need repairing (a ze: Mowu GOTHHKH HYKHO IIOYHHUTB.
0 being repaired)

This book is worth reading (a me: DTy KHUIY CTOUT IIPOYECTb.

being read)

I'epynanit B popme Indefinite u Perfect
The Gerund in the Indefinite and Perfect Tenses

CnywaTtenb
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I'epyranii B popme Indefinite yrorpedasercs, koraa AHiCTBHE, KOTOPOE OH

BBIPA/KACT:
118 1. OAHOBpEMEHHO € AETICTBHEM, BEIPAKEHHBIM I'AATOAOM B AUYHOI hopMme:
I am surprised at hearing this. SI yAMBAEH CABIIIIATH 3TO.

2. OtHOCHTCA K OYAYIIIEMY BPEMCHH:
We think of going there MbI AyMaem I1oexarthb TyAQ ACTOM
in the summer.
3. Be30THOCUTEABHO KO BPEMEHH €I0 COBEPIIICHIS:
Swimming is a good exercise. [TaaBanue — xoporree pusmyaeckoe
VIIpaKHEHIIE.

[Tocae mpeanoros on (upon) u after oOsrano ynorpedasercsa Indefinite Gerund,
XOTA B 9TUX CAyYaAX ACHCTBHE, BEIPA)KEHHOE I€PYHAHEM, IIPEAIIECTBYET ACHCTBHIO,
BBIPAKCHHOMY IAATOAOM B AMYHOH opme:

After concluding the contract, 3aKAIOYHB KOHTPAKT, IIPEACTABUTEAD
the representative of the firm dpupmer yexaa 13 Mockser.
left Moscow

Indefinite Gerund, a me Perfect Gerund, ymorpebasiercs m B APYIHX CAydYasx,
KOTAQ HET HEOOXOAUMOCTH IIOAYEPKHYTb, YTO ACHCTBUE, BEIPAKEHHOE I'€PYHAHEM,
IIPEAIIIECTBOBAAO ACHCTBHIO, BRIPAKEHHOMY TAATOAOM B AHYHOM hopMme:

I thank you for coming (a ne baaroaapro Bac, 94To BBI IIpHIIIAHL.
for having come)

g I'epynanit B popme Perfect yrmorpebasercs, Koraa AeHMcTBHE, KOTOPOE OH
AN BBIPA/KACT, IIPEAIIIECTBYET ACHCTBUIO, BRIPAKEHHOMY TAATOAOM B AHYIHOH popme:

% I don't remember having seen I HEe mMOMHFO, YTOOHI f €TO PaHbIIIE

— him before BHACA.

© He mentioned having read it OH yIIOMAHYA O TOM, YTO YHTAA 3TO

A4 .

m in the paper. B rasere.

®

©

m

YrorpebaeHUE TEPYHAUA
The Use of the Gerund
B coBpeMeHHOM aHTAHIICKOM A3BIKE TEPYHAHI IITIPOKO UCIIOAB3YETC HAPABHE C
nHuHITHBOM. ['epyHANI BCErAa YIIOTPEOAAETCH ITOCAE:
1. Muormx raaroAoB, TPEOVIOIIHUX OIpPEACACHHBIX IIpeasoroB. K mHamboaee
VIIOTPEOUTEABHBIM U3 9TUX TAATOAOB, OTHOCATCA:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

to accuse of oOBUHATD B 9-A to congratulate on mo3ApaBAATE C
0 to apologize for mpocurs 9-A
|C'EJ IIPOIICHUA to count on pacCUYATHIBATD HA K-A
© to approve (disapprove) of to depend on 3aBucers OT K-A, 9-A
; OAOOPATD (HE OAOOPATD) U-A to hear of cabmrate 0 4-A
5 to blame smb for 0OBuHATH K-A B U- to inform of coobrmarte o 4-A

A to 1ns1st OoNn HACTAUBATh HA 9-A

to forgive for pormaTs to object to Bo3pakaTh IPOTUB

to prevent from npenATcTBOBATH
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to result in IpUBOAHTH K 9-A
to succeed in yaaBatbcA

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
A3blka

to thank for Gaaroaapurs 3a 9-A
to think of Aymarp 0 4-A

119 When do you think of going there? I apologize for being so awkward
Thank you for coming
Koraa BBl AymaeTe Tyaa Itoexarsb? V3BuHuTE, 9TO 1 TAKOM HEAOBKUH
Crracu60 3a TO, 9TO IPUIIAT

2. CyIIecTBUTEABHBIX, YIIOTPeOAfEMBIX C mpeasoramu. K ux dmcay oTHOCATCA:

apology for nssnuenme means of cpeAacTBO
astonishment at yausaeume method of meToa
chance of rranc opportunity of yAOOHBIH cAygait
pleasure of yaoBoAbcTBHE plan for maan

g difficulty in TpyAHOCTB preparation for npuroroBacHue

N disappointment at pazouaposaHue problem of mpoGaema

S experience in OIbIT process of mporiecc

— fear of crpax reason for mpranaa

s habit of mpuBbruKa right of npaso

g hope of Haaexaa sense of 4yBcTBO

a idea of mbIcAB, MACH surprise at yAuBACHUIE
importance of BaxHOCTD way of crroco0

G intention of mamepenue

I

18]

S There are different ways of solving Mmerorcst pa3sAmdHBIE CITOCOOBI

N this problem. paspereHus 3ToM IPOOAEMHL.

§ We discussed different methods of Mpb1 0OCYKAAAT PASAHYHBIE METOABI

< teaching foreign languages. IIPETTIOAABAHISA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

o g g guag p p

5 He has no intention of staying On HE cOOMUpaeTcs OCTABATHCA.

©

& 3. ®Ppa3oOBBIX TAATOAOB.

£ to burst out BCIIBIXUBATH, HAYATH BHE3AITHO

AL to give up oTkazarbCsA, OPOCUTH

© to 20 On IIPOAOAKATD

8 to keep on mpoaoAKaTH

Q.

© .

A He gave up smoking two years ago ~ OH OpOCHA KYPHTb ABA TOAQ HA3aA.

© . . .

S She kept on interrupting me while =~ Omna mpoAoAKasa IpepHIBATh MEHA KOTAQ

5 I was speaking TOBOPHAA.

=

= 4. Taxkux TAarOAOB Kak:

© . .

= to avoid u3beratp to include Bkarogars

E\ to consider cauTarh, ITOAATATH to involve BTArMBaTH, BOBACKATD

@) to delay oTkAaABIBaTD, 3aAEPKUBATD to justify orrpaBabIBaTH

to deny orpunars
to escape yCKOAb3aTbh, U30€raThb

to postpone OTKAAABIBATD
to practice IIpaKTHKOBATLCA
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to recollect BcrromuHATD
to resent HEroOAOBaTh, BO3MYIIATHCA

to excuse IIPOCUTL IPOIIECHUA
to fancy BooOpaxaTh, IPEACTABAATD

120 cebe to risk prckoBaTh
to finish 3axamumuBarts
to forgive mpormare
You can hardly avoid meeting her Ber eABa A m3OeKMTE BCTpEUN € HEH
He denied having seen this man before =~ Om orpuIiaa, 910 BUAEA 3TOrO YeAOBEKA
paHbIIe
5. CAoBOCOUETAHUIL:
to be afraid of Gosrbcst 9-A can’t stand/bear He BHIHOCHTD 4-A, K-A
to be angry for cepanrbcs to feel like OBITH CKAOHHBIM; XOTETD
;? to be aware of 3HaTh, CO3HABATH to have difficulty in umers
N to be bored with ckyuars 3aTPYAHEHUE B 9-A
8 to be busy ObITh 3aHATEIM to be guilty of 65T BUHOBHBIM B 9-A
— to be capable of GbrTb crrocoO6HBIM to be interested in maTEpecoBaThCA
;‘3 HA 9-A to be pleased at ObITb AOBOABHBIM Y-A
é,-é to be clever at ObITb YMHBIM B 4U-A to be proud of ropauTbCs 9-AK-A
a to be disappointed at Gerrs to be responsible for ObITb

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

PasovapOBAHHEIM B
to be engaged in 3aEmMaTBCA U-A
to be fond of AroOuTs 94-A

to be grateful for Gbrrp
OAATOAAPHEIM 32 Y-A

to be interested in maTEpecoBaThCA
9-A

She was afraid of falling.

He is proud of having won the chess
tournament.

Did you have any difficulty in getting a
visar

0. IIpeanoros:

after mocae

apart from mommmo

before mepea

besides xkpome

by myTém, mpu momoru

for 3a

for the purpose of c measro, Aas Toro
ITOOBI

in B TO BpeMA, Kak, IpHU

OTBETCTBEHHBIM 32
to be sorry for coxxasers 0 K-, 9-A

to be sure of 6BITE yBEpeHHBIM B U-A

to be surprised at yauBAATBCA 9-A

to be worried about GecrrokouTbcs 0 9-
A

to be worth 3acAyxuBaTp 9-A

Omna 6051AaCh yIIACTb.

OH ropA T€M, YTO BBIUIPAA ITAXMATHBIH
TYpHHUP.

V Bac OBIAM KaKHe-HHOYAb TPYAHOCTH
IIPA TOAYIEHUN BU3BI?

in spite of HecmoTps Ha

instead of BmecTo

in the event of, in case of B cayuae
ecAn

on (upon) 110, mOCAE

owing to OAaroaaps, us-3a

through n3-3a

without Oe3
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MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa
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He improved the article by changing
the end. OH yAydIIIHA CTaTBIO, H3MEHUB KOHEII.

122  He left the room without waiting OumH BBIIIIEA U3 KOMHATHI, HE OKHIAAS
fora reply. OTBETA.
[Tocae mpearoros on (upon) u after ymorpebasgercs oOsrano Indefinite Gerund.
[Ipeanor after yrorpeOasieTcss B TOM CAydae, KOIAA XOTAT IIOAYEPKHYTD, YTO ACHCTBUE,
BEIPAKEHHOE I'€PYHAUEM, IIPEAIIECTBYET ACHCTBHUIO, BHIPAKEHHOMY TAQTOAOM B AMYIHOMN
dopme. Koraa ixe Hy:KHO BBIPasUTb TOABKO IIOCAGAOBATEABHOCTb AECHCTBUM, TO
TEPYHAHUH YIIOTPEOASAETCA C IPEAAOTOM on (upon).

ITocae HEKOTOPBIX U3 IIEPEUNCACHHBIX IPYIIII CAOB I CAOBOCOYETAHUN HAPAAY C
TEPYHAHEM MOKET YIIOTpeOAAThC nHpuHnTHB. K HanboAee ynoTpeONTEABHBIM 13
HHUX OTHOCATCH:

to begin mayunars

to continue IPOAOAKATD

to dislike re ArOOUTH, HE HPaBUTBHCA

to forget 3a0b1BaTH

to hate menaBuaeTh

to intend mHamepeBaTbCA

to like AroOuTh, HpaBUTHCA

to love AroOuTh

to prefer rmpeArrounTaTH

to propose IIPEAAATATD

to regret COKaAeTb

to start HAYMHATH

I can (can’t) afford s mory (me mory) mosBoAnTs cebe

3aaBka 1069246

I like bathing (to bathe) in a river S Goablrre ATOOAIO KyITaThCs B PEKe,
better than in the sea. 9YeM B MOpE.

It continued raining (to rain). AOKAD IIPOAOAKAA HATH.

I propose starting (to start) early S mpeaAararo OTIPaBUTHCA PAHO YTPOM.

in the morning

IlepeBoA repyHAUA HA PyCCKHU A3BIK
The Translation of the Gerund into Russian

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I'epyHAMIT IEPEBOAHUTCA HA PYCCKHUIT A3BIK PA3AMYHBIMU CIIOCOOAMH, 2 UMEHHO!
1. Vmenem cyIiecTBUTEABHBIM.
We were counting on your being present. MbI pacCIUTBIBAAN Ha BaIre
IIPUCYTCTBHE.

CnywaTtenb

2. Nuaduautasom.
She is afraid of bathing there. Ona OonTcs KymmaTbcs Tam.
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3. Aeenrpuaacruem.

He went away without leaving his address. On yexaa, He OCTaBUB CBOEro aApeca.
123 4. I'naronom B Amgnoil popme. B aToM caydae repyHAHIT ¢ OTHOCAIIIUMUCH K HEMY

CAOBAMU IIEPEBOAUTCHA HA PYCCKUI A3BIK IIPUAATOTHBIM IIPEAAOKECHUEM.

She reproached herself for having said it. Ona yrpexaaa cebs 3a T0, UTO

CKa3aAa 9To.

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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ITPUYACTHE
THE PARTICIPLE
124
OO0mme cBeAeHUA
General notion
1. Ilpuuacte B aHTAMMCKOM fA3BIKE IIPEACTABAACT COOOH HEANYHYIO TAATOABHYIO
dopmy, KoTOpasg €O CBOWCTBAMH TIAArOAa HMEET CBOMCTBA IIPHAATATEABHOIO WA
Hapeunsa. OOAaAas CBOMCTBAMU IIPUAAIATEABHOTO, IIPUYACTHE CAYKUT OIIPEACACHHEM K
CYIIECTBUTEABHOMY. B 3TOIT (DyHKIIMH OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY IIPHYACTUIO:
We visited one of the largest plants producing cars in Germany.
O MBI ITOCETHAN OAUH U3 KPYIIHEHIIINX 3aBOAOB, HPOU3BOAAIIMX aBTOMOOUAN
E B ['epmannm.
3 A broken cup lay on the table. Pazburas garmxa Aexxasa Ha CTOAC.
— 2. OOnapasd CBOWCTBAMHU Hapedds, IMIPHYACTHE CAYKAT OOCTOATEABCTBOM,
© OIIPEACASIOIINM  ACHCTBHE, BBIPAKEHHOE CKadyeMbIM. B oTolf  yHKIHH OHO
& COOTBETCTBYET PYCCKOMY ACEIIPUYACTHIO.
5 He sat at the table thinking. Ou cuaeA y OkHA, 3aAyMaBIIIHCh.
m

Standing on the bank of the river, he watched the dockers at work.
Crosa Ha OGepery pexn, OH HAODAIOAAA, KaK PaAOOTAIOT AOKEPHI.
3. O0Oaapasd CBOMCTBAMH TAATOAQ, IIPUIACTUEC
a) MOKET UMETb AOIIOAHEHIE:
Signing the letter the manager asked the secretary to send it off at once.
IToAncaB MUCBMO, MEHEAKEDP HOIPOCUA CEKPETAPS OTIIPABUTDH €IO HEMEAACHHO.
0) MOKET OIIPEACAATHCA HAPEIHEM:
Packing her things quickly, she hurried to the station.
BeIcTpO ymakoBaB CBOM BEIIH, OHA ITOCIICIIIMAA HA BOK3AA.
B) nMeeT (DOPMBI BDEMEHH U 3aA0TA.
[TepexoAHBIE TAATOABL IMEIOT ABE (POPMBI IIPHUYACTUA ACHCTBUTEABHOTO 3aA0Ta U
TPH (POPMBI IIPUYIACTUA CTPAAATEABHOTIO 3aA0TA:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Active Passive
Present asking being asked
Past - asked
Perfect having asked having been asked

Hemnepexoanbie TAaroAB EIMEIOT TPHU (POPMBI IIPUYUACTUA ACHCTBUTEABHOIO 32A0TA:

|

= .

v Active

©

3 P -

= resent Coming
5 Past come

Perfect having come
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OG6pazoBanue popm IpugacTUA
The Forms of the Participle

125
1. Present Participle Active (mpudactue HACTOAIIEIO BPEMEHU AEHCTBHTEABHOIO
3aA0ra) OoOpasyercd IIyTeM NIPHOAaBACHHA OKOHYAaHHA — ing K TAaroay B ¢opme
naduHITHBA (03 YacTUIH “t0”):
to read — umraTp reading — guraromuii, YnTas
to stand — cToATH standing — crosruii, cros
to study — yaurbcsa (u3ydarp) studying — oOy4aroruiics (M3y4aroruii),
n3ygas
Ilpu oOpasoBanun Present Participle COOAIOAAIOTCA — CACAYIOIIHE —IIPABHAQ
O opdorpadpuu:
E a) Ecan raaroa B mH(UHHTHBE OKAHYMBACTCA HA HeMOe “‘€”, TO IpHU HPHUOABACHUN
3 okoHuaHHUA ‘- ing* Hemoe “e” omyckaercs:
8 to make — aAeAaTp making
© to give — AaBaTb giving
@
5 0) EcAn OAHOCAOKHBIN rAaroA B MH(MUHUTHBE OKAHYUBAECTCHA HA OAHY COTAACHYIO C
m

IIPEAIIECTBYIOIIUM KPATKUM IAACHBIM 3BYKOM, TO IIPX IIPUOABACHUH OKOHYAHUSA
“- Ing*‘ KOHEYHAs COTAACHAS YABAUBACTCA:
to sit — CHAETD sitting
to get — IIOAyYaTh getting
EcAn ABYCAOKHBIF HAU MHOTOCAOKHBIM I'AQrOA OKAHYHBAETCSA HA OAHY COTAACHYIO C
IIPEAIIIECTBYIOIITUM KPATKUM TAACHBIM 3BYKOM, TO KOHEYHAs COTAACHAf YABAHBACTCA
TOABKO B TOM CAydYae, ECAU YAAPEHHUE ITAAAET HA IIOCACAHHUIL CAOT:
to permit — pasperrarb permitting
to refer — ccpraaThbCA referring
B) EcAn raaroa oxamumBaercs Ha OykBy “1”, To “1” yABamBaeTCca HE3aBUCUMO OT TOTO,
ITAAQET AU YAAPEHHE HA IIOCACAHUH CAOT MAH HET:

to travel — myrerrrecTBoBaThH travelling
to cancel — ormMeHATH cancelling
to compel - mpuHyKAATH compelling

I Tpumevanue: Caeayer ooparuts BHnManue Ha dopmy Present Participle o raaroaos:
“to die” (ymupars), “to lie”(aexarsh, AraTh), “to tie”’(casmBarp) — dying, lying, tying.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

2. Past Participle (mpmaacTue IPOIIEAIIIETO BPEMEHH) IIPABUABHBIX I'AATOAOB KaK

0 Active (HEIIEPEXOAHBEIX I'AArOAOB), Tak U Passive (IIEPEXOAHBIX I'AArOAOB) OOpasyercs
o Tak ke, kak u Past Indefinite IpaBHABHBIX IAAaroAoB, T.e. HyT€M IPUOABACHUA
o oxkoH4aHUA — “ed” K raaroay B popme MHPUHUTHUBA:

; to ask — mpocuTh, CIpamUBaTh asked — crparruBaeMeIll, OIIPOIIICHHBII

5 to order — 3aKa3bIBaTh, IIPUKA3BIBATD ordered — 3aka3aHHBIIN, IPUKA3AHHBIN

Past Participle HenIpaBHABHBIX TAQTOAOB — 310 3- popMa raaroasa
(cM. TaOAHITy HEIIPABUABHBIX I'AATOAOB, 3-1 KOAOHKA):
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to give — AaThb, AaBaTh given — AAHHBIH, AABAEMBII
to buy — moxymare, KyInrTs bought — KyITAeHHEBIN, ITOKyIIAEMBII
126
3. Perfect Participle Active (coBeprreHHOE IpHYACTHE AEHCTBUTEABHOTO 32A0T2)
obpasyerca mpH HOMOIIM BCIIOMOIAaTEABHOIO raarosa “to have” B ¢dopme Present
Participle — having — 1 cmbIicAoBoro raaroaa B ¢opme Past Participle: having
written — Harcas, having asked — cnpocus, having done — caeaas.

4. Present Participle Passive (rpmuactme HACTOAIIETO BPEMEHH CTPAAATEABHOTO
3aA0ra) 00pa3yeTca IIpHd IIOMOIIM BCIIOMOTATEABHOIO raaroaa “‘to be” B dopme
Present Participle — being — u cmMbIcA0BOro raaroaa B popme Past Participle: being
written — OyAy4u Hanrcas, being asked — Oyay4n omporres.

5. Perfect Participle Passive (coBepIeHHOE HPHYACTHE CTPAAATEABHOIO 3aAOIQ)
oOpa3syeTca IpHU IIOMOIIH BCIIOMOIATEABHOrO raaroaa “to be” B dopme Perfect
Participle — having been — u cmpicaoBOro raarosa B ¢popme Past Participle: having
been written, having been asked.

3aaBka 1069246

6. OTpunarespHasa yacTua “not” CTaBHTCA IIEPeA IPUIACTHEM: not asking —
He crparruBas, not having asked - e cpocus.

YnorpebaeHrEe IpUYIACTUI

The Usage of the Participle

1. B amramiickom sA3bike pasam4aroT ABa npugactus: Participle I u  Participle II.
Participle I cootBerctByeT pycckomy mpugactuio ¢ cyUKCOM — VIII, - FOILL, - aIll,
- s (asking — copammBaroIuil, writing - IIMAINYINUNA), a TAKKE ACCIPHIACTHIO
HECOBEPIIEHHOIO BUAA C cypdukcamu — a, - A (going - roBops, Crying - IrAada) MAH
COBEPILIEHHOIO BHAA ¢ cy(pdukcom — B (seeing — YBUAEB).

Participle 11 cooTBeTcTByeT PyCCKOMY IPUYACTHIO CTPAAATEABHOTO 3aA0Ta

(a forgotten song — 3a0ObITAs IIECHS).

Participle I, kax u mHMUEATHB, MOKET UMETh (DOPMBI BPEMEHHOU OTHECEHHOCTH
(Present Participle u Perfect Participle) i 3aanora (Active u Passive).

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Active Passive
| Present Participle asking being asked
Perfect Participle having asked having been asked
Participle 11 asked

CnywaTtenb

2. Present Participle Active BeIparkaeT ACHICTBHE, OAHOBPEMEHHOE
C ACHICTBHEM, BHIPA>KEHHBIM I'AATOAOM — CKA3y€MBIM.
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She is looking at the woman sitting at the window.
OHa CMOTPHT Ha JKCHIIIHY, CHAAIIYIO Y OKHA.
127 When I entered the room, I gave the letter to the woman sitting at the window.
Koraa s BOIIIeA B KOMHATY, i OTAAA IINCHMO JKCHIIIIHE, CUAEBIIIEH y OKHA.
When you enter the room, you will give the letter
to the woman sitting at the window.
Koraa BbI BoliaeTe B KOMHATY, BBl OTAQAUTE ITHCHMO
/KCHITTMHE, CUAAIIEHN y OKHA.

Bo Bcex BrimenepeuncacHHBIXx Hpumepax Present Participle ymorpebasercs
HE3aBHCHMO OT BPEMCHH, B KOTOPOM CTOHT CKadyeMoe, BbIpaKas AHIIb
OAHOBPEMEHHOCTB C ACHICTBHEM, BEIPA’KEHHBIM I'AArOAOM-CKazyeMmbiM. HasBarue Present
Participle — mpu9acTHe HACTOAINEIO BPEMEHU — ABAACTCH, TAKUM OOPA3OM, HHCTO
YCAOBHBIM.

3. Present Participle Active yrrorpeOaAseTcs B (DYHKIIUN OIIPEACACHUA
K CYILIECTBUTEABHOMY U MOKET CTOATH!

a) TIEPEA_CYITIECTBUTEABHBIM:

The rising sun was hidden by the clouds.
Bocxoadmee coaHIre OBIAO 3aKPEITO TyIaM.
They looked at the flying plane. OHu cMOTpeAn Ha A€TEBIIIHIA CAMOAET.

0) IIOCAE_CYIIIECTBUTEABHOTIO B IIPUYACTHBIX OOOPOTAX:

I picked up the letter lying on the floor.
S TTOAHAA IICBMO, A€KABIIIEE HA IIOAY.
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4. Present Participle Active ymorpeOasercs B (YHKIHH OOCTOATEABCTBA,
COOTBETCTBYS PYCCKOMY AEEIIPHYACTUIO HECOBEPIIEHHOIO BHAQ, OKAHYUBAIOIEMYCS HA
« f» 1 « ax»(mokynad, Aep:xa). B dyrxmmm obcroareapcrsa Present Participle
yIoTpeOAseTCs:

a) B IPUYACTHEIX ODOpPOTAaX AAfl BBIpAKEHHA BpeMeHH. B atom cayuae mepea
IpuyacTueM OOBYHO crouT coro3 “‘while” mam pexe “when”, KOTOpEIT HA PYCCKUHI
A3BIK HE IIEPEBOAUTCS:

While discharging the ship (= While we were discharging the ship)
we found a few broken cases.
Pasrpy>xas cyaHO (= B TO Bpems Kak MBI pa3rpyKaAH CyAHO), MbI OOHAPYKHAHI
HECKOABKO ITOAOMAHHBIX AIITHKOB.
When going home (= When I was going home) I met my brother.
Haa romoii (= Koraa f mrea AOMOT), f BCTpETHA Oparta.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I Tpumeyanue: Present Participle o raaroaa “to be” — being — me ynmorpebaserca
B 0DOPOTAX, BBIPAKAIOIIUX OOCTOATEABCTBO BpEMEHH. TaK, pyccKoe IIPEAAOKEHHE
«byayun B Cankr-IlerepOypre, s moceTHA DPMHUTAK HECKOABKO Pa3» HAAO IIEPEBECTH:
“While in St.Petersburg (mam: While I was in St.Petersburg) I visited the Hermitage
several times” (a me: While being in St.Petersburg).

CnywaTtenb
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“Being”, oAHaKO, yHOTpPEOAAETCA B OOOPOTAX, BBIPAKAIOIIUX OOCTOATEABCTBO
npruanss Being tired (= As he was tired) he went home. Byayun ycraasiv (= Tak xak
128 o ycraa), oH momreA AOMOM.

0) B IPUYACTHBIX OOOPOTAX AAA BBIPAKEHHA OOCTOATEABCTBA IIPHYIHHEL
Knowing English well (= As he knew English well) he translated the article
without a dictionary.
3HasA XOPOIIIO aHIAMMCKUN A3BIK (= Tak Kak OH 3HAA XOPOIIIO AaHTAHHCKHH fA3BIK),
OH IIEPEBEA CTATBIO O3 CAOBAPHL.

B) B IIPUYACTHBIX OOOPOTAX AAA BEIPAKEHUA OOCTOATEABCTBA OOpa3a ACHCTBHA
AU COIYTCTBYIOIIUX OOCTOATEABCTB!
He sat in the armchair reading a newspaper.
OH cuaeA B KpecAe, UUTasA ra3eTy.

5. B mpudyactHBIX 000OPOTAX, BBIPAKAIOIINX OOCTOATEABCTBO BpemeHH, Present
Participle mMoxxeT BBIpaKaTh TakiaKe ACHCTBHE, IIPEAIIECTBYIOINEE ACHCTBUIO I'AATOAA —
ckasyemoro. B stom cayuae Present Participle cooTBercTByeT = ACECIIPHYACTHIO
COBEPIIIEHHOTO BUAQ C OKOHYAHUAMH — B, — A (KyITHB, IPHUAA):

Arriving at the station (= When I arrived at the station) I called a porter.
ITpuexas Ha Bok3aa (= Koraa s mpuexaA Ha BOK3aA), sl HO3BAA HOCHABIITHKA.
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6. Perfect Participle Active ynorpeOasrorcs B OyHKINH OOCTOATEABCTBA
U BBIPAXKAET ACHICTBHE, IIPEAIIECTBYIONIEE ACHICTBUIO, BEIPA’>KEHHOMY I'AATOAOM —
ckadyembiM. Perfect Participle Active COOTBETCTBYET PYCCKOMY ACEIIPUIACTHIO
COBEPIIIEHHOTO BHUAQ, OKAHYMBAIOIIIEMYCA Ha — B, - f: having given (aaB), having received
(moay4ums), having come (Ipua).
Having passed the exams he went to the Crimea.
CaaB sk3amensl, OH yexaA B Kpbim.
7. Perfect Participle Active ymoTpeOAfeTca B IIPUYACTHBIX 0OOPOTAX AAA BEIPAKCHUA:
a) OOCTOATEABCTBA IIPUIUHBI:
Having lived in Moscow for many years ( =As he had lived in Moscow for many years)
he knew that city very well.
ITposxus B Mockse mHOTO AeT (= Tak kak oH npoxkua B Mockse MHOTO A€T),
OH 3HAA 3TOT TOPOA OYEHB XOPOIIIO.
0) OOCTOATEABCTBA BPEMEHH, KOIAA XOTAT IIOAYEPKHYTh, YTO ACHCTBUE, BRIPAKEHHOE
IIPUYIACTHEM, IIPEAIIIECTBYET ACHCTBHIO I'AArOAA-CKA3yEMOTO.
B coorBercTByrOIUX IPHAATOYHBIX IIPEAAOKEHHUAX IAArOA YHOTpeOAdercsas B dopme
Perfect:
Having collected all the material (= After he had collected all the material),
he was able to write a full report on the work of the commission.
Co0OpaB Bech matepuaa (= [Tocae Toro kak oH coOpaA BeChb MaTepHaA), OH CMOT
HAIIICATh IHOAPOOHBIN OTYET O pabOTEe KOMHCCHH.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb

8. Present Participle Passive yrmotpeOasercs:
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a) B (OYHKIINHI OIPEACACHUA B IIPUYACTHBIX OOOPOTAX, COOTBETCTBYA PYCCKOMY
CTPAAQTEABHOMY IIPHYACTHIO HACTOSIIIETO BPEMEHH, OKAHYNBAIOIIIEMYCSl HA — MBI,
129 - muiics:

The large building being built in our street (= which is being built in our street)
is a new school.
Boasimoe 3panme, cTpOsAIIeecs Ha HAIlel yAurle (KOTOPOe CTPOUTCA Ha HAIIIEH YAHUILE),
HOBAs IITKOAQ.

0) B PyHKIIIK OOCTOATEABCTBA B IIPUYACTHBIX OOOPOTAX AAA BBIPAKEHUSA IIPUIIHBI
U BPEMEHH, COOTBETCTBYA B PYCCKOM fI3BIKE (DOPME ACCIIPUYIACTUA
«OyAy<YH CAOMaH, OYAYYH OIIPOIIICHY:

Being packed in strong cases (= As they were packed in strong cases),
the goods arrived in good condition.
ByAyun yriakoBaHHBIMH B Kperikue AUk (= Tak kak OHM OBIAN YIIAKOBAHBI
B KPCIIKHE AIIUKA), TOBAPHI IPUOBIAI B XOPOIIIEM COCTOSHHUL.
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9. Past Participle Passive cOOTBETCTBYIOT PYCCKUM IIPUYACTHAM HACTOAILIETO BPEMEHI
HA — MBIH, - IIIUICA U IIPOIIEAIIIETO BPEMEHN, OKAHYHBAIOIITUMCH Ha
— HHBIN, - TBIH, - BIIuicsa: bought (moxyrmraemsri, KyraeHHbIN), reached (AocTuraemsiii,
socturHyTeH),  discussed  (OOcCyKAaroImiics, — OOCYKAAEMBIN,  OOCYKACHHBIH,
OOCYKAABIITHIICH):

This firm is interested in the purchase of equipment produced by our plant.
Ora hupma 3anHTEPECOBAHA IIPHOOPETEHHEM OOOPYAOBAHHA,
BBIITyCKA€MOI'0 HAIITIM 3aBOAOM.

All books taken from the library should be returned next week.

Bce xaurm, B3aTBI€ B OMOAHOTEKE, AOAKHBI OBITH BO3BPAIIICHBI
HA CACAYIOIIIEH HEACAE.

10. Perfect Participle Passive ymorpeOaserca B OyHKINH OOCTOATEABCTBA IIPHYHHBL
1 BPEMECHH U BBIPAKAET ACHCTBUE, IIPEAIIECTBYIOIIEE ACHCTBUIO, BBIPAKECHHOMY
IAATOAOM-CKA3yYEMBIM:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Having been sent to the wrong address, the letter didn’t reach him.
Tak KaK IUCBMO OBIAO IIOCAAHO I10 HEBEPHOMY aAPECY,
OHO HE AOIIIAO AO HETO.
Having been dried and sorted, the goods were placed in a warehouse.
ITocae Toro kak TOBapr OBIAU HpOCYLHCHbI " paCCOpTI/IpOBaHbI,
OHU OBIAY ITOMEIIICHBI Ha CKAQA.

CnywaTtenb

11. IlepeBOA aHTAMIICKHAX IIPUYACTHII HA PYCCKUI A3BIK:
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Active Voice
130 Present Participle

Opocaromuit

OpocaBIIIIit
throwing opocas
Opocus

Perfect Participle
having thrown - 6pocus

Passive Voice
Present Participle

/ OpocaeMbIit
being thrown

-
OyAy4H OporreH
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Past Participle
OpocaeMBIi

thrown
OpoIeHHBIIT

Perfect Participle
having been thrown — Tak kak O6bIA OpoIteH (OBIAQ, OBIAH OPOIIIEHEI)

12. IlpmaacraBIil 060pOT «OODBEKTHBIN MAAEK C HIPUYACTUEM HACTOAIIEIO BPEMEHID
(Objective—with—the Present Participle) IIPEACTABAAET coOOOI coyeraHue
CYILECTBUTEABHOTO MAU MECTOMMEHHA B OOBEKTHOM ITAAEKE C IIPUYACTHEM HACTOSAIIETO
BpEMEHH. DTOT 00OPOT yrmorpedAdercs mocAe raaroaos: to feel, to find, to hear, to
listen, to look, to notice, to see, to watch. Harrpumep:
I hear the bell ringing in the next flat.
I cABIIITy, KaK 3BOHUT 3BOHOK B COCEAHEH KBapTHPE.
She watched the children playing in the yard.
Omna cMoTpeAa, Kak ACTH UIPAFOT BO ABOpE.
DTOT 0OOPOT AHAAOTHYEH OOBEKTHOMY MH(MUHHTHBHOMY OOOPOTY, HO IIPUYACTHBII

00OPOT ITOKAa3BIBAET ACHCTBUE B IIPOLIECCE €TO COBEPIIEHNUA, 2 MH(MUHUTHBHBIE 000POT
TOABKO YKa3bIBaeT Ha Aeiictsue. Harrprmvep:

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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I saw the children playing hockey. fI Buaea, kak AeTH UTPAaAH B XOKKEH.
I saw the children play hockey. fI Buaea, 9T0 A€TH HIPaAU B XOKKEH.
131 13. O6opot «OOBEKTHBIN ITAAEK C IPUYIACTHEM IIpoleAlrero spemenm» (Objective-
with-the-Past Participle) mpeacraBasier cOOOH COYETaHHE CYIIECTBUTEABHOIO WAHU
MECTOUMEHNA B OOBEKTHOM ITAACKE C IIPHYACTHEM IIPOIIECAIIETO BPEMEHH. DTOT
obopoT yrorpedasAeTcs mocae raaroros: to have, to get, to want, to wish, to watch,
to hear, to see, to find. Hapumep:
I want to have a new dress made. Sl xo4y momure HOBOE I1AATBHE.
DT1OoT 060pOT C rAaroAOM “to have (to get)” o3HagaeT, 4TO ACHCTBHE COBEpPIIACTCA HE
CAMHM ITOAACIKAIIIAM, 2 ADYTHM AHIIOM AASl HETO HAH 32 HETO.
I must have my coat cleaned.
SI AOAKEH MOYUCTUTD HAABTO (3TO CACAAIOT AAS MEHS).
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MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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Tema 10 «Hapeume»

132
OOG1me cBeAeHUA 0 HApEeYUH
General notion
1. Hapeunem Ha3bIBACTCA YACTh PEYM, YKA3BIBAIOINAS HA IIPU3HAK ACHCTBHSA HAU

HAa pPa3AUYHEBIC OOCTOATEABCTBA, IIPH KOTOPBIX IHpOTeKaer AericrBue. Hapeune

OTHOCHTCA K TAATOAY U IIOKA3BIBACT KaK, 20¢, K020a 1 T. II. COBEPILIACTCH ACHCTBHE.

He works hard. OH paboTaer ycepAHO.

She lives here. OmHa KuBET 3A€CH.
g Hapeune MOXeT TakiKe OTHOCHTBCA K IIPHAATATEABHOMY HAU APYTOMY HAPEYUHIO,
g YKa3bIBasi HA UX IIPU3HAKM:
S He is a very good stqdent. OH 04YeHb XOPOIIIUI CTYACHT.
— She translated the article Omna nepeseAa CTaThIO BIIOAHE
> quite well. XOPOIIIO.
e 2. Hapeuns aeadrca mo dopme Ha ABe rpymas:: mpoctwie (here, there, now,
% SO0ON) U IIPOU3BOAHEIE.

[IponsBoaHbBIE Hapeunsa OOPa3yIOTCA OT HMMEH HPHAATATEABHBIX IIPH ITOMOIITH
cybdukca =ly: easily (rerko), slowly (Mearenno).

3. Hekxoropele mHapeunmsa HUMEIOT ABe (POPMBL OAHY, COBIIAAAFOIIYIO C
COOTBETCTBYIOIINM IIPUAAraTEABHBIM, M APYIVIO, OKaHYHBaroIyrocsa Ha —ly. IIpu arom
OHH OTAMYAFOTCA 10 3HAYEHUIO.

He works hard. I could hardly understand him.

Omn paboraer ycepAHO. 51 eABa MoT ITOHATH €roO.

I went to bed late yesterday. I haven’t seen him lately.

JI Aer mo3AHO BUepa. JI HEe BUAEA €TO B IIOCAEAHEE BpeMA.
He lives quite near. It is nearly 5 o’clock.

OmH xuBeT coBceM OAM3KO. ITournu 5 gacos.

The plane flew very high. It is a highly developed country.

CamoaeT AeTeA OYEHb BBICOKO. DTO BBICOKOPA3BHTOE TOCYAAPCTBO.

CreneHu cpaBHeHUsA Hapeuni
Degrees of comparison of adverbs

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

1. OaHOCAOKHBIE Hapedns OOpa3yIOT CPaBHHUTEABHYIO CTEIIEHb IIyTEM

AN

= npruOaBAeHuA cypprkca —er, a IPEBOCXOAHYIO CTeleHb — cyddukca —est k dopme
(D) z

- ITOAOKUTEABHOUN CTEIIECHH.

o

E\ [ToAroxureabHAS CpaBHHTEABHAA ITpeBocxoaHasA

) CTEIICHb CTEIICHb CTEIICHDb
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fast ObIcTpO
hard ycepano

faster OvIcTpEe
harder ycepanee

fastest OpicTpee Bcex
hardest yceparee Bcex

133 500N CKOPO sooner ckopee soonest ckopee Bcex
early paro carlier pambIre carliest pampIre Bcex
2. Hapeuns, obpasoBaHHBIE OT IIPHAAraTeABHBIX HpH momornu cyddukca =ly,
OOpa3yIOT CPaBHUTEABHYIO CTCIIEHb IIPH IIOMOIIHU INOre, a IIPEBOCXOAHYIO IIpU
IIOMOIITN MOSst:
IToaoxuTeAbHAA CpasHureAbHas ITpeBocxoaHAsA
CTEIIEHD CTEIIEHD CTEIICHD
clearly acro more cleatly most cleatly
g correctly mpaBuABHO morte correctly most correctly
N wisely myapo more wisely most wisely
(0))
O
— 3. Caeayrommue Hapedus OOpa3yIOT CTEIEHH CPABHEHUA HE IIO IIPABHAY:
T [ToroxxureabpHas CpaBHuTEABHAS IIpeBocxoanas
m CTEIIEHb CTEIIEHD CTEIICHD
®
© well xoporro Better best
m
badly maoxo worse worst
- much mMHOrO more most
= little mano less least
o far naneko farther/further farthest/furthest
Q.
< 4. Ocobsre cayuan:
§ IToaoxuTeAbHAA CpaBHHTEABHAA ITpeBocxoaHasA
i CTCIICHD CTCIICHb CTCIICHD
©
= often oftener oftenest
o more often most often
© . . .
T quickly quicker quickest
I more quickly most quick
o slowly slower slowest
'(__U more slowly most slowly
m
o
o 5. HeoOX0oAMMO 3aIlOMHHTB, 9YTO IIOCA€ HEKOTOPBIX TIAaroAos (to look -
;3 BBITASIACTD, tO seem - Ka3arbcs, to smell - IIaXHYTh, tO taste — MMCTh BKYC, tO sound -
g 3By4aThb) YIOTPEOAAIOTCA HE HAPEUUs, 2 IIPUAATATEABHBIE.

CnywaTtenb

The dinner smells good (a xe well).
Your story sounded interesting.

This dish tastes awful.
Tom looked sad when I saw him.

HO: Tom looked at me sadly.

DTO DAIOAO

CIo.

O0eA BKYCHO ITaxHET.
TBOI paccka3 3By9aA HHTEPECHO.

YKaCHO Ha BKYC.

ToMm BBITAIA€A TPYCTHBIM, KOTAQ A YBHACA

Tom TPYyCTHO ITIOCMOTPEA HA MCHA.
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A3blKa

TeopeTnyeckas rpaMmMaTmKa aHIINIACKOrO

Kaaccuduxanmua Hapeunii
Classification of adverbs

Hapeunsa mecra

Here (3aech, cropa),
there (tam, TyAa), near
(6Am3ko), inside
(BHyTpH), outside
(cHapywm, Hapyy),
above (BblIIIe, HABEPXY),
below (amke, BHU3Y),
far away (aasexo)

Is the station far away?
Cragnusa AAAEKO?

I opened the box and
saw that there was
nothing inside.

Sl oTKpBIA KOPOOKY u

VBHACA, BHYTPH
HHUYEro He OBIAO.

q9TO

Hapeunsa Bpemenn

now, then, before
(pasbIIIE), ONCE
(oAH2KABRD), already
(yxe), suddenly (Bapyr),
soon (BCKope), ago
(Tomy Hasaa), today,
tomorrow,
sometimes(MHOIAQ),
still (Bce erre)

She is still sleeping.
Omna Bce eme crur.
Sometimes they come
here to feed the dogs.
HMuoraa oHE IPUXOAAT
CIOAQ IIOKOPMUTH
cobax.

I have already seen the
film.

S yixe BUAEA 3TOT
dpuAbM.

Hapeuns meper u
CTEIIeHA

much (muOrO), little
(MaA0), toO (CAHIIIKOM),
very (o4enn), enough
(Anocrarouno), hardly
(eaBa), nearly( mouTn)

He doesn’t speak much
about it.

OH MHOTO HE TOBOPHUT
00 aTOM.

She eats very little.
Oma ect o4eHb MaAO.
The bus runs too
slowly.

ABTOOYC eAeT OYeHDb
MEAACHHO.

Hapeuns o6pasza well, quickly, easily, Did you sleep well?
ACHCTBHSA quietly Trr xoporro crmaa?
He came very quickly.
On npumea odeHb
OBICTPO.
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MecTo Hapeuns B IIPEAAOKEHUN
The place of the adverb in the sentence

135
1. Hapeuns oOpasza AEHCTBHA CTaBATCA HEIIOCPEACTBEHHO IIOCAE TAATOAd, ECAHU
IAQrOA IBAAETCA HEIIEPEXOAHBIM:
He walked slowly. Omn 1mreA MEAAEHHO.
The sun shines brightly. CoaHIIe CBETHT APKO.
2. Korpa raaron sBAsieTca IIEPEXOAHBIM, HApEYHE CTABUTCA HMAH ITOCAE
AOIIOAHEHHSA HAU IIepeA raarorom. Hapedme He MOXKET CTOATH MEXKAY I'AATOAOM H
AOITOAHCHUEM:
He easily translated the article. OBH A€TKO IIEPEBEA CTATBIO.
O He translated the article easily.
E 3. Hapeunsa meomnpeaeaernoro spemenu — always, often, seldom, ever, never,
% just, already, yet, usually, sometimes, still u T.A. — cTaBaTCA HEpeA raarorom:
— He always comes eatly.
G 4. OAHAKO 5TH HApEYHs CTaBATCH IIOCAE 'AATOAA to be:
n He is never late for the lectures. OH HUKOTAA HE OMa3ABIBACT HA
5 ACKITHH.
m

5. Koraa raaroa ymorpebasieTcst B CAOKHOM pOpMe, ST HAPEUUSA CTABATC MEIKAY
BCIIOMOTATEABHBIM U CMBICAOBBIM TAATOAOM:
I will never forget it. 51 oro HEKOTAQ HE 320yAY.
He has just left. OH TOABKO 9YTO VIIIEA.
6. DT Hapeuns CTABATCA MEKAY MOAAABHBIM I'AQTOAOM U HH(PHHUTHBOM:
I can always prove it to be true.
7. Hapeuns Bpemenu tomorrow, today, yesterday u T.A. MOIYT CTOATb HAU B
HAYAA€ UAH B KOHIIE IIPEAAOKEHUA:
Tomorrow I'll go there. 3aBTpa f IOMAY TYAQ.
I have seen him today. S BEAEA €ro ceroaHs.
8. Hapeume yet B 3HAYCHUU e¢z/¢ MOXKET CTOATh HAW IIOCAE YACTHIIB NOt, HAH
IIOCAE TAATOAQ, 4 IIPU HAAMYHH AOIIOAHCHUSA — IIOCAE€ AOITOAHCHUS:
I have not yet read the letter. S ermie He mpoyYnTaA IHCHMO.
I have not read the letter yet.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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Tema 11 «IIpeasor»

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
A3blka

136
ITpeasor ITpeasoru mecra u ITpeasoru MHoro3HauHbIe
Preposition HAIIPABACHUA BpEMEHH IIPEAAOTH
Prepositions of Prepositions of Ycroituusble
place and direction time BBIPA’KEHUA
Polysemantic
prepositions
Set expressions
1. About BOKpYT, IIO: OKOAO, IIpu0AH- | - 0, 00, IIpO,
3 about the garden — 3uTeAbHO: about | orHOCHTEABHO: Tell me
N BOKPYT CaAa 5 o’clock — okoao | about him.
8 5 gacoB
st
s 2. Above HaA, BBIIIIE: - DoAbIlIe, UeM;
g above the clouds - cepIie: above 200
a HaA OOAAKAMH people — 60asb1re 200
YCAOBCK
© - above all — mpezxae
= BCErO
8_ 3. After 3a: after me - 32 MHOIT | mocae: after after all — B koHI1IE
= dinner- mocae KOHIIOB
§ obeAa
= 4. Along BAOAB:along the road Come along. — Faemre.
B — BAOAB AOPOTH
© 5. Among CPEeAH,MEXKAy:among A3 UYHCAA, B YHCAE:
& the cases — cpean among my friends- B
- AIUIKOB YHCAE MOUX Apy3ei
o
0 6. At y, BO3A€, Ha, B: B: at 100 “°C — opu 100°C
o at the window-y okna | -at 7 o’clock — B 7 | at first — cHauaAa;
= at the bus-stop —ma 9aCcOB at once — cpasy xe
= OCTAHOBKE -at midnight-B at least — 1o kpaiHe#n
S attheendof ...- B IIOAHOYb mepe
A KOHIIE YeTr0-An00 - at noon-B at last — HakoHeII-To
C'I:J C TAArOAOM tO artive — IIOAAEHD
5 IpUOBIBATH B -at sunrise — Ha
= (HEOOABIIIIE TEPPUTO- | pACCBETE
= pumn): to arrive at the | - at the weekend
o airport — HA BBIXOAHBIX
7. Before mepeA: before us —| Ao, mmepea: the day before yesterday
IIepeA HaMu before 5 o’clock — | — mo3aBuepa
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AO 5 9acoB long before — 3ap0aro A0
3TOrO
137 8. Behind mo3aam: behind me - to be behind smb —
32 MHOM OTCTaBATH
to be behind time -
OIIa3ABIBATD
9. Below oA, Hwke: below Hoke (o kadectse): below
ZETO-HIDKE HYAS average — HITKE CPEAHETO

10. Beside paaom: beside the
river - PAAOM C PEKOH
11. Between | Me>kAy: between two | MeskAy: between

2 buildings — mexkAy 3 and 4 o’clock —
N ABYMS 3AQHUAME MexAy 3 u 4
S Jacamu
— 12. By y, Bo3ae, mumo: by | K  (ompeaesen- | VkaspiBaeT Ha
T the table — y croaa HOMY MOMEHTY): | - aBTOPa, ACHCTBYIOIIIEE
) by 3 o’clock — anro: the book written
?u: K 3 gacam by Tolstoy — kuura,
M HAITMCAHHAA T OACTBIM
© -CPEACTBO IIEPEABIUIKE-
T Hus: by plane -
o) CAMOAETOM
CSL - HquI/IHy, HNCTOYHUK
= «9gepes, HOCPEACTBOM, OT,
E[ ro»: to know by
2 experience — 3HATh 1O
- OIIBITY
T - XapaKTEP ACUCTBHIL:
N by chance — caygaiino
5 by the law — 10 3akony
— by heart — mansycrop
0 13. Down BHH3 110: down the Upside down — BBepx
8 stairs — BHU3 110 AHOM
v AECTHHIIE
© 14. During B Teuenne, BO
.2. Bpema: during
£ my stay — BO
2 BpEMA MOETO
5’ HpeObIBAHNA
2
o

15. Except 32 HCKAIOUCHHEM:

Everybody is ready
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except you.- Bce rorossr
KpoMme Teb4.
138 16. For C raaroramu B teuenme: for 2 | - aaa: letter for you —
ABIDKCHUSA yKasbiBaeT | hours — B IIICBMO AAS TEOS
HA HAIIPABACHHOCTB: | TEUEHHE 2 9aCOB | - «3a»:
We left for France. — Ha: for 2 hours — ® TOBOPA O IICHE:! 1
MBI IIOEXAAH BO Ha 2 Jaca bought it for 2
®panrmro. roubles. — S kyrma
3TO 32 2 PYOAdL.
® paAl  9Ero-Amdbo: to
fight for the country —
g CpaKaThCA 32 POAUHY
N e rosops o rean: Send
8 tor the doctor. —
— [TormauTe 32
e AOKTOPOM.
e 17. From B orBere Ha Bomrpoc oT, c: from 5to 7 | from day to day — uso
a «otkyAar»: Take it —c5a07 AHS B ACHB
from the table. — from my point of view
© Bosbmu co croaa. — C MOEH TOYKH 3PEHUsA
5 18. In -B (Ha BOIL «TAEP) - B:in May— B in any case — B AFOOOM
8_ in the box — B kopoOxke | Mae CAygae
S - C TAQroAOM to arrive | - uepes:in a week | in general - B oOrem
§ — IIPUOBIBATH B | — 4depes HeaeAro | in the morning/
EUE (6oapImION TOPOA, | = B, 33, B Tede- | evening...- yIpoM,
5 crpaHa): to arrive in | Hme: in 3 months. | Bedepom
- France - ... 3a 3 mecAmna in part — 9aCTHIHO
& (cp. c to arrive at) HO! Last/next in conclusion — B
A month/ year/ 3AKATOYCHUN
© May... — B
- IIPOIIIAOM
S / cAeAyToIIEM
% MECHIIE, TOAY,
X Mae. ..
s 19. Inside BHyTpH: inside the
i house — B Aome
) 20. Into B (Ha BOIL «KyAar): to turn into —
= Put it into the bag. — IIPEBPATUTECA B
3J [Toroxu B cymKy
E‘ 21. Of AAf BEIpasKeHUA
o OTHOIIEHUI, KOTOPHIE
IIEPEAAIOTCA
POAUTEABHBIM IIAACKOM:

140 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NPoPpeccoHanbHbIX KOMMAEeTeHL A
Tonbko MaKapOBa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb p,aHHbII7I AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTEI'IbeIX Lenax.
[lpyrve BapuaHTbl UCMOIb30BaHMSA (B TOM YKMC/ie KOMMPOBaHWe, pacnpocTpaHeHune, nepenybamnkaLms) 3anpeLleHbl 1 NpeciesytoTcs no 3akoHy.
Mcnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/IHECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo




pedcampus.ru

139

3aaBka 1069246

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa

Cucrema ANCTaHUMNOHHOro 06yl‘leHI/Iﬂ

[ TeqKAMITVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTmKa aHIINIACKOrO
A3blka

® HE IIEPEBOAUTCH:
the capital of
Russia — croauniia
Poccun

e u3: some of my
friends —
HEKOTOPBIE U3
MOHUX APYy3€er

® B (mIepea
YUCAUTEABHBIMUI
the amount of 500
roubles- cymma B
500 py0Oaeit

22. Off ¢, or: The book fell
off the table. — Kuwnra

yIIaAa CO CTOAAQ.

23. On Ha (Ha BOIP «TAE™):
The book is on the
table. Kanra mHa

CTOAC.

C  Aaramm
AHSMU:

on Monday- B
IOHEAECABHUK

on Christmas Day
— B POKAECTBO
on the first of
June — mepsoro
HUIOHSA

u

- 0, mpo (Ha Temy): a
lecture on modern
literature ACKIIUA O
COBPEMEHHOU
AHTEpAType
- on business — o AeAam

on condition that — nmpu
yCAOBUU

on the
HA000pOT

on credit — B KpEAUT

on the one/other hand
— C OAHOII/ ApyrOW
CTOPOHBI

on the right/left
cripasa/cAeBa

on the whole - B meaom

contrary

24. Out of U3, U3HYTPHU: ... out

of the bag — u3 cymku

out of danger — BHe
ONACHOCTH
out of order
ITOPSAKE

HC B
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25. BOKpyr: round the | okoro, mpubam- | all the year round -—
(A)Round world — Bokpyr Mupa | 3uTEABHO: KPYTABIH TOA
round 7 o’clock — | all around — moBcroAy
OKOAO 7 9aCcOB
26. Since c(HaYaA.MOMEHT):
since childhood —
C AETCTB2
27. Through |uepe3: through the
window — depe3 OKHO
28. (Un)Till AO, BIAOTH: till
Monday - Ao 10-
HEAEABHHUKA
29. To C raaroaramu AAs 0bo3HaveHNs AUIIA,
ABIKCHUS YKA3BIBACT IIpeAMeTa, Ha KOTOPBIE
Ha HAITPABACHHOCTB! HAIIPaBACHO ACHCTBHUE: tO
to go to the USA- explain smth. to smb. —
noexatb B CIITA OOBIACHUTD YTO-AUOO
KOMY-AHOO
30. Under noAsunder the tree— - co 3HAYEHUEM
IIOA ACPEBOM «venbiIey:He’s under
40.- Emy menbmre 40.
- to be under construc-
tion- cTponTHCA
- under the citcumstan-
ces — IPH 9THX
00CTOATEABCTBAX

31. Up - BBepx mo: He - AAfL OOO3HAYECHUSA

walked up the stairs. — OCYIIECTBACHUSA

On mnoAHAACA BBEPX AericTBHsA AO KoHIa: He

IO AECTHHIIE. drank up all the milk —On

- AA ODO3HAYEHUA BBIIIA BCE MOAOKO

npudamxenus: He - The time is up. — Bpems

came up-On HCTEKAO.

ITOAOIIIEA. What’s up? - B uem
AEAO?

32. With - ¢: He lives with his
brother — On xuBer c
opaTom.

- AASL OOO3HAYECHUS
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IIPEAMETA, IIPU IOMOIIHA
KOTOPOTO COBEPIIIAETCH
141 ACHICTBHE:

The paper was cut with a
knife. - bymara Obira
ITOPE3aHa HOKOM.

- to supply with -
00ecIIeYnBaTh YeM-AUO0

33. Without 6e3: without your help-

Vo) 0e3 TBOEM ITOMOIL
<
o
8 Hexkoroprie mpuAaraTreAbHBIE U FAATOABL, TPEOYIOIINE ONPEACACHHBIX
TU HPEAAOTOB
. Some adjectives and verbs requiring definite prepositions
=
a 1. to be absent from — OTCYTCTBOBATH Ha
2. to be about to do smth — COOHPATHCA YTO-TO CACAATD
© 3. to be afraid of — DOATHCA Yero-Anbdo
% 4. to agree with smb — COTAACHUTBHCSA C KEM-AHOO
8_ 5. to be angry with smb — PAa3’o3AUTHCA HA KOTO-AHUOO
S 0. to belong to — IIPHUHAAAEKATD KOMY-AHOO
§ 7. to care of — 3200THTBCA O
= 8. consist of — COCTOATH U3
o5 9. to depend on — 3aBHCETH OT
- 10. to differ from — OTAWYATBHCA OT
& 11. to do without — 00XOAHTBCA Oe3
£ 12. to excuse for — U3BUHUTHCSA 32
© 13. to be famous for — IIPOCAABHTHCHA YEM-AHOO
- 14. to fall in love with — BAIOOUTBCA B
8 15. to fill in — 3AIIOAHUTH (AHKETY, OAQHK)
% 16. to be fond of — YBAEKATBCA UEM-AHOO
< 17. to give in — CAaTBCH, YCTYIIUTD
S 18. to give up — IIepecTarthb
‘A 19. to be good at — OBITh CITOCOOHBIM K
C'I:J 20. to insist on — HACTauBaTh HA
= 21. to listen to —  CAYIIQTh KOIO-AHOO
3 22. to look after —  YX@KHUBATH 32
= 23. to look at —  CMOTpETb Ha
@) 24. to look for —  YICKATh
25. to look through — IIPOCMATPUBATH
26. to be popular with — OBITD ITOIYASIPHBIM CPEAU
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27. to prevent from —  IIOMEIIATh YEMY-AHUOO
28. be proud of —  TOpAUTBCA YeM/KeM —Aub0

142 30. to put off — OTKAQABIBATb
31. to rely on —  IIOAAraThCs Ha
32. to be responsible for — OBITh OTBETCTBEHHEBIM 32
33. to result in — HPHUBECTU K YEMY-AHOO
34. to be satisfied with — OBITb YAOBACTBOPECHHBIM
35. to succeed in — IpeycIeBaTh B 4YeM-AHOO
36. to suffer from — CTpaAarb OT
37. to be sure of — OBITh YBEPEHHBIM B
38. to be surprised at — JAHUBHTBCA YEMY-AHOO
39. take part in — IIPUHHUMATH yIaCTUE B
40. to think over — OOAYMBIBATBH

41. to translate from (Russian) into (English) —
IIepeBecTH C (PYyCCKOro) Ha (AHTAMICKIH)
42. to wait for — KAATh KOIO-AHOO

3aaBka 1069246

Cnywatens: MakapoBa TaTbAaHa BnagnMmmnpoBHa
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Tema 12 «IIpeasrosxenue»
143

1. IlpearorkeHEEM HA3BIBAETCA COYETAHUE CAOB, BRIPAKAFOIIEE 3aKOHYEHHYIO MBICAB!

The Sun rises in the east.

CAo0Ba, BXOAAIIIE B COCTAB IPEAAOKEHUA H OTBEYAIOIINE HA KAKOH-HUOYAB BOIIPOC,

HA3BIBAIOTCA  YaeHaMy npedaoscenus. IAEHBI IIPEAAOKEHUA AEAATCA HA TAABHBIE U

sropocrenieHurie. K azasnvivm  wnernam  npedaoscenus orHOCATCA TOAAEKaree (the

Subject) m cxasyemoe (the Predicate). K smopocmenenmnsim  unenam  npedaooceriun

otHocaTcs poonoanenue (the Object), onpeaeaenue (the Attribute) m 06cTOATEABCTBO

(the Adverbial Modifier).

2. I'lo cBoeil cTpyKType HPEAAOKEHUA ACAATCA Ha 7pocmvie U caoscrse. CAOKHBIC, B

CBOIO OYEPEAD ACAATCA HA CAOKHO-COYMHEHHBIE U CAOKHO-ITOAYNHEHHEIE.

3. B 3aBHCHMOCTH OT LIEAU BBICKA3BIBAHUA IIPEAAOKCHHUA ACAATCA HA CACAYIOIIIIIE

BHABL:

a) IToBectBoBateabnbIe TTpearokerus (Declarative Sentences):

The library is in the second floor. bubanorexa HaxoAnTCA Ha BTOPOM
STaKE.

6) Borrpocurearnrre npeasoxenus (Interrogative Sentences):

When did you come? Koraa BbI npurran?

B) [ToBeanTeAnHbIe Mpearoxennd (Imperative Sentences):

Open the window, please. OTKpoliTe OKHO, ITOKAAYHCTA.

r) Bockaumareapnere mpeasokenus (Exclamatory Sentences):

How well she sings! Kaxk xoporrmro ona noer!

3aaBka 1069246

ITPOCTOE ITPEAAOKEHUWE
THE SIMPLE SENTENCE

OOume cBepeHUA
General Notion

[Tpocrbie mpeAAOKeHNS OBIBAIOT HEPACIIPOCTPAHEHHBIC U PACIIPOCTPAHEHHBIE.
Hepacripoctpas€Hubie IIPOCTBIC IIPEAAOKEHIE COCTOAT TOABKO N3 TAABHBIX YACHOB
IIPEAAOKEHIS — IIOAACIKAIIIETO M CKA3YEMOTO.

The car stopped. ABTOMOOHAB OCTAHOBHACH.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

|

= (moaAexkartiee)  (Ckasyemoe)

2 B cocraB pacnpocTpaHEHHOrO IPOCTOrO HPEAAOKEHUA BXOAAT, KPOME TIAABHBIX
g YACHOB IIPEAAOKEHHUA, M BTOPOCTEIIEHHBIE YAECHBI — OIIPEACACHHE, AOIOAHEHHE W
E\ 0OCTOATEABCTBO. BTOpOCTEIIEHHDBIE YACHBI IIPEAAOKECHHUSA MOACHAIOT TAABHBIC YACHBI
o IPCAAOKCHUS:

The blue car stopped at the gate.
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BropocreneHHBIN YAEH HIPEAAOKEHUA blne (OIIPEACACHUE) ITOACHAECT IIOAAEKAIIEE #he
¢ar; BTOPOCTEIICHHBIN YACH IIPEAAOKEHUSA af the gate (OOCTOATEABCTBO MECTA) HOACHACT

144  cxasyemoe stopped.

HOP}IAOK CAOB B aHTAU¥ICKOM ITOBECTBOBATEABHOM IIPEAAOKEHU U

Word order in the English Sentence

[ToBecTBOBAaTEABHBIE IIPEAAOMKEHHA CAYKAT AAA TOIO, YTOOBI COOOINHUTH YTO-TO
cobecepAHnKy uAM guTaTeAro. OHHE  COAEpKAT YTBEPKACHHE KAKOTO-AMOO dhakTa
(IIOBECTBOBATEABHOE YTBEPAUTEABHOE IIPEAAOKEHHE) HAM OTPHIIAHHE KAKOTO-AHOO
dakTa (ITOBECTBOBATEABHOE  OTPHIIATEABHOE IIPEAAOKEHHE). B aHramiickom A3bike
ITOBECTBOBATEABHBIE IIPEAAOKCHHA WMEIOT 7726¢p0bitl NOPAOOK 6106, T. €. KAKABIH YACH
IPEAAOKEHUS UMEET CBOE OIIPEAEAEHHOE MECTO.

B pycckom A3BIKe YAEGHBI IIPEAAOKEHHSA MOIYT 3aHHMATh Pa3AMYHBIE MeCTa B
IIPEAAOKEHIH, HE HAPYIIasg OOIIETO CMBICAA IIPEAAOKEHHA. 1aK, Harpumep, B
upearoxkennu Marvuuk notivas pei6) GACHBI IIPEAAOKEHHA MOIYT OBITH PACIIOAOKEHEL B
WHOM IOpAAKe: Pezby noidman mansuux, 1lodman marsuux perby m 1.A. . DTO IPOUCXOAUT
IIOTOMY, YTO OTHOIIECHHUA MEHKAY CAOBAMHU B PYCCKOM f3BIKE BBIPAKAFOTCH IAACHKHBIMA
okoHuaHUAMU CAOB. CAOBO Massuyx CTOUT B HMEHHTEABHOM IIAACKE U IIOITOMY

3aaBka 1069246

ABAACTCA ITOAACIKAIIIIM, OCTaBasACh TAKOBBIM, TAC OBl OHO HHU CTOSIAO B IIPEAAOKEHUI.
CAOBO paz6y CTOUT B BUHUTEABHOM IIAACKE O€3 IIPEAAOTa U IIOITOMY ABASETCH IIPAMBIM
AOTIOAHEHHEM.

B coorsercrByromem anraniickoMm npeasoxeHun 1he boy canght the fish mamenenue
IIOPSAKA CAOB HEBO3MOKHO. EcAm, Halpumep, IPOM3BECTH B HEM IIEPECTAHOBKY
ITOAACIKAIIIETO U AOTIOAHECHHSA, TO OYAET HCKAKEH CMBICA TIPeAAOKeHUS: A fish caught the
boy. Puiba notivasa marsuuxa. DTO IPOUCXOAHUT IIOTOMY, YTO B IIEPBOM IIPEAAOKEHIH
CAOBO the boy, SABAAACH IIOAACKAIIMM, HE HMEET HHUKAKAX APYIUX OTAMYUTEABHBIX
IIPU3HAKOB, KPOME CBOETO MECTa B IIPEAAOKEHHH IIepeA TAaroAoM. CAoBo a fish
ABAACTCA B IIPEAAOKECHHHU IIPAMBIM AOIIOAHEHHEM TOABKO IIOTOMY, YTO OHO CTOUT
mocAae rAaroaa caught. Koraa MBI HpPOH3BOANM IIEPECTAHOBKY OSTHX CAOB, TO
COOTBETCTBEHHO U U3MEHACTCA U UX POAb B IIPEAAOKECHHH.

ITocKOABKY MECTO CAOBa OIIPEAEAAET €r0 POAb B IIPEAAOKEHHH, CACAYET IIPHU
IIOCTPOCHHUH AHTAHICKOIO IIPEAAOKEHUS PACIIOAAraTh CAOBA B CTPOIO OIPEACAEHHOM
mopsake. CAGAVIOIIHIT IIOPAAOK CAOB  SBASICTCA OOBIYHBIM AAfl  AHTAHUHCKOTO
ITOBECTBOBATEABHOTO TIPEAAOKECHHA: 1) nodaesmamee, 2) ckasyemoe, 3) donoamenue, 4)

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

£ obcmosmensomea:

v The buyers chartered a steamer yesterday.

%3 (moanexariee)  (ckazyemoe)  (AOmOAHEHHE) — (OOCTOATEABCTBO)

=~ [Tokymarean 3a(banTOBa/:I/I ITAPOXOA BYEpA.

5 PacniororkeHus onpeaeseHuil B mpeasoskeHuu. Onpedeserie He IMEET IOCTOAHHOTIO

MECTa B HpﬁAAO}KCHI/II/I H MOXKET CTOATDH HpI/I AFOOOM YA€EHE HpCAAO)K@HI/IH, BI)IPQ.)KCHHOM
CyIIECTBUTCABHDBIM.
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The beautiful new bridges across the IIpexpacHble HOBBIE MOCTBI Y€pE3
Moscow River were built before the MoOCKBY-pEKy IIOCTPOEHBI AO BOIHBI
145 war
They live in a new house. OHu KUBYT B HOBOM AOME.

OmpeaeaeHue, B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCO0A €rO BEIPAKEHUSA, MOKET CTOATD KAK IIEPEA
OIIPEACAAEMBIM CAOBOM, TAK U IIOCAE HETO.

1. OmpeaeaeHHE CTOUT IIEPEA OIIPEAEAAEMBIM CAOBOM, KOTAQ2 OHO BBIPAKEHO:

a) IPUAATATE ABHBEIM:

She has bought an interesting book. OHa KyIImA2 UHTEPECHYIO KHUTY.
Koraa cyrecTBUTEABHOE OIIPEACASCTCS ABYMSI AU OOACE IIPUAATATEABHBIMI, TO OHI
PACIIOAATAFOTCA CACAVIOIIIIM OOPa3OM:

O

S pasmep | Bospact | popma | mBeT OTKYAQ U3 YEro | CyIIECTBUTEABHOE
3 CAEAQHO

© a big old round green Chinese | woolen | carpet

st

©

Y

) 0) ImpuyacTrem:

?é We received some illustrated MBI HOAYIHAT BU€pa HECKOABKO

™ catalogues yesterday. HAAIOCTPUPOBAHHBIX KATAAOTOB.

[ Ipumeuanue: Koraa nmpudactue He BBIPAKACT KAYECTBA, 2 UMEET AHIID IAATOABHOE
3HAYEHHUE, OHO CTOUT IIOCAE OIpeAeAieMOro cAoBa. The manager showed us a list of the
goods sold. MeHeAxep OKa3aA HAM CIIICOK IIPOAAHHBIX TOBAPOB.

B) YMCAUTEABHBIM:

I've read only the first chapter of this Sl mpounTaA TOABKO ITIEPBYIO TAABY
book. 9TOMN KHUTH.
I) MECTOUMEHHUEM:
This pencil is very good. DTOT KapaHAAII OYEHb XOPOIIINH.
A) CYILIECTBUTEABHBIM B ODIIIEM ITaAeKe Oe3 IPeAAOTa:
Here is the town library. Bot ropoackas bubanorexa.
€) CYILECTBHTEABHBIM B IIPUTAKATCABHOM ITAACIKE:
I followed the doctor's advice. S mocaeaoBaA coBeTy AOKTOpA.

2. OmpeaeACHIE CTOHUT ITOCAE OIIPEACAAEMOTO CAOBA, KOTAA OHO BEIPAKEHO:
4) IPUIACTHBIM OOOPOTOM:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Ships built for the transportation of Cyaa, TOCTPOECHHBIE AAf ITEPEBO3KI
= oil are called tankers. HeTH, HA3BIBAIOTCA TAHKEPAMH.
|
=
v 0) CYILECTBUTEABHEIM C IIPEAAOTOM:
© The library of our Institute is bubanorexa namero maCTHTYyTA
; very good. OYEeHb XOPOIIas.
=
o

B) HH(PUHUTHBOM:
He expressed a desire to help me. OH BBIPA3UA JKEAAHHE IIOMOYb MHE.

147 .
© CAO «Megkamnyc» © MockoBckasi akageMuns NPoPpeCcCcoHaNbHbIX KOMMAEeTeHL A

Tonbko MaKapOBa TaTbsiHa Bﬂa,ﬂ,I/IMI/IpOBHa MMeeT NpaBo UCNOJ/Ib30BaTb JaHHbIN AOKYMEHT U TO/IbKO B 06paSOBaTe/’IbeIX uenax.
Apyrve BapuaHTbl NCMOJIb30BaHWUA (B TOM YMCNe KONMPOBaHKe, pacnpocTpaHeHue, nepeny6n|/u<a|_|,v|ﬂ) 3anpeLlleHbl 1 npecneayroTca No 3aKoHy.
Vicnonb3oBaHue MaTtepranoB NHbIMU ¢I/I3I/NECKI/IMI/I N npnanvecknMn nnuamm sanpeLeHo



[ TeqKAMIIVE

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro

A3blKa
pedcampus.ru

I) TEPYHAHEM C IIPEAAOTOM:
I have no intention of going I e HaMepeH TyAa HATH.
146 there.
PacriororkeHrEe AOIIOAHEHHH B IIPEAAOKEHUM. AOIOAHEHUA PACIOAATAIOTCA B
IIPEAAOKEHIH CACAYVIOIIIIM OOPa3OM:
1. Ilpamoe donosrerne CTONT HEOCPEACTBEHHO IIOCAE TAATOAA:
I bought a radio set. S kymmuA paAmOnIpUEMHUK.
[Ipu HaAmarH 6ECIIPEAAOKHOIO KOCBEHHOI'O AOIIOAHEHUS IIPAMOE AOIIOAHEHHE CTOUT
IIOCAE HErO:
I sent my father a telegram. Sl mocaaa oTIy TeAerpammy.
IIpumeuanume: OCAE COCTaBHBIX I'AATOAOB (to put on wadesams, to take off cnumame, to
pick up noonumanre, to let in snyckams m Ap.) IpAMOE AOIIOAHEHHUE, BBIPAKEHHOE AMYHBIM
MECTOMMEHHUEM, CTOUT MEKAY I'AATOAOM U HAPEUHEM:
Put it on. Haaenpre ero (e€).
Let him in. Brycrure ero.
Koraa ke mpsimoe AOIIOAHEHHE BBIPAKEHO CYILIECTBUTEABHBIM, OHO MOKET CTOATH KAK 1
IIepEA HAPEUHEM, TaK 1 IIOCAE HETO:
Put your coat on. Haaenbre maApToO.
Put on your coat.

3aaBka 1069246

Let the boy in Brrycrare MmaApunka.
Let in the boy.
2. becnpeonoswcrioe  xocserrioe  donosrenue (OTBedaeT Ha Bompoc whom?
KOMY? 1 OOO3HAYAET AHIIO, K KOTOPOMY OOPAITIEHO ACHCTBHUE) BCETAA CTOUT
MEKAY FAATOAOM U IIPAMBIM AOIIOAHEHHUEM.

We sent the buyers the documents. MpbI mOCAQAT AOKYMEHTHI ITOKYIIATEASAM.
3. Ilpednoscroe xocserroe donosrerine CTOUT IOCAE IIPAMOTO.
The sellers received a telegram [IpOAABILIBI IOAYIHAH TEACTPAMMY
from the buyers. OT IIOKYITATEACH.

Becnpeas0>KHOE KOCBEHHOE AOIIOAHEHUE
1 KOCBEHHOE AOIIOAHEHUE C IPEAAOTrOM “to”

B psae cayuae, BMeCTO OECIPEAAOKHOIO KOCBEHHOIO AOIIOAHEHHS, BBIPAKAFOIIIETO
AHWIIO, K KOTOPOMY OOpAIleHO AEHCTBHUE, YIOTPEOAAETCA AOIIOAHEHHE C IIPEAAOTOM tO,
KOTOPOE KaK BCAKOE IIPEAAOKHOE AOIIOAHEHHUE, CTOMUT IIOCAE IIPAMOTO AOIIOAHEHHA.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

0 I often send letters to them. SI gacTo IOCHIAQIO UM ITHCHMA.

EJ AOIOAHEHHE C IIPEAAOTOM tO, KaK IIPABHAO, YIOTPEOAACTC:

© 1. YToOBI 0COOO BEIAGAUTD AHIIO, K KOTOPOMY OOPAITIEHO ACHCTBHE:

; Please send this letter to Climov [Tormraure 310 tmcemo Kanmosy
5 (not to Petrov) (a me Ilerposy)

2. Koraa nipAMoe AOITOAHEHHE BBIPAKEHO MECTOMMEHHUEM:
I got an interesting letter yesterday, JI moAyYInA HHTEPECHOE TUCHEMO BYEpa
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and I am going to read i to you now. 1 COOMpPArOCh IIPOYNTATH €rO BaM.

147 3. Koraa asomoanenme, 0OO3HAYAIOIIEE AHIO, K KOTOPOMY OOpPAIIEHO ACHCTBHE,
IIPEACTABASIET COOOH AAHMHHYIO TPYIIIY CAOB, B TO BPEMf KaK IIPAMOE AOIIOAHEHHE
BBIPQKEHO OAHHM CAOBOM HMAHM HEOOABIIION I'PYIIIION CAOB:

I gave the book to our common friend Petrov.
ST Aaa a1y KHHTY Harmtemy oOmemy Apyry Ilerposy.

4. Tlocae TAaroAOB: to announce oGuae.ame, to attribute mpunuceiéams, to communicate
coobmanrs, to declare obwasaame, to deliver nocmasaame, to describe onuceisams, to explain
obeacHaAms, to introduce mpedcmasasme, sHaxomMumes, to Propose  mpedsacams, to Prove

O dokaseisame, to read wumams, to trepeat nosmopams, to ship omepymams, to submit
E npeocmasaams (00KyMermest), tO Suggest npedrazans, tO Write nucaze I HEKOTOPBIX APYTHX:
3 Explain this rule to me. OObAcHITE MHE 3TO IIPABHAO.
— He read the letter to her. OH mpodveA ei IIChMO.
o
m 5. Koraa aomoamnenme, 0OO3HAYAIOIIEE AHIO, K KOTOPOMY OOpAILEHO ACHCTBHE,
5 BBIPAKEHO BOIIPOCHUTEABHBIM HAU OTHOCHUTEABHBIM MECTOMMEHHEM:
™M To whom did you show the letter? Komy BBI TOKa3aAM ITHCHMO?
To which of you did he tell the news? Komy u3 Bac oH pacckazaa 91y HOBOCTB?

Koraa mpsmoe AOHOAHEHHE BBIPAKEHO BOIPOCHTEABHBIM HAW OTHOCHTEABHBIM
MECTOHMEHHEM, VIIOTPEOAAETCA KAK OECIPEAAOKHOE KOCBEHHOE AOIOAHCHHUE, TAK U
AOIIOAHCHHE C IIPEAAOTOM to:

What did he give the boy (to the boy)? Y10 OH AAA MAABYHKY?

What books did he show you (to you)? Kakne kaurn on mmokazaa Bam?

PacniororkeHne 06CTOATEABCTB B IIpeArOsKeHIH. OOCTOATEABCTBA PACIIOAATAIOTCH B
IIPEAAOKEHUN B CACAYIOIIIEM ITOPSAKE:

1. OOcToATeABCTBO 06pasa detcrr6ta CTOMT IOCAE AOITOAHEHUS.
I have read the letter with great S mpo4éA IICBMO € OOABIIIM
pleasure. YAOBOABCTBHEM.
OO6cTosTEABCTBO 00pa3a ACHCTBUSA, BEIPAKEHHOE HAPEIUEM, CTABUTCHA HEIIOCPEACTBEHHO
ITOCAE TAATOAQ, ECAU TAATOA ABAACTCA HEIIEPEXOAHBIM!
He walked slowly OH 11éA MEAAEHHO.
The sun shines brightly. CoAHIIE CBETHT APKO.

Koraa raaroa fBAsieTCS TIEPEXOAHBIM, HAPEYHE CTABUTCA HAHU IIOCAE AOIIOAHECHUSA,

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

0 HAU IIepeA raaroaom. Hapedne He MOXKET CTOATD MEKAY TAATOAOM H AOIIOAHECHHEM:
EJ He answered the question calmly. OH CITOKOITHO OTBETHA Ha BOIIPOC.
© He calmly answered the question.
3
S Koraa 3a raarorom caeAyeT HH(OPUHUTHB, HAPEUHE CTABUTCA IIEPEA TAATOAOM:
He flatly refused to answer the OH penmreAbHO OTKa3aACA OTBEYATD
question. Ha BOIIPOC.

2. OOCTOATEABCTBO Mec/ia CTOUT ITOCAE OOCTOATEABCTBA 06p2133. ACﬁCTBHH.
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I met him by chance at the theatre. I Bcrperna ero caydaiiHO B Tearpe.

148 3. OOCTOATEABCTBO 6peMerist CTOUT IIOCAE OOCTOSTEABCTBA MECTa, T.€. B KOHIIE
npeasoxenus. OHO, OAHAKO, MOKET CTOATh U B HAYAAC IIPECAAOKCHHUS.
I met him in the park on Sunday.
SI BcTpeTHA €ro B Imapke B BOCKPECECHbE.
On Sunday I met him in the park

[Ipp HaAWMYHE HECKOABKHX OOCTOSTEABCTB BPEMEHH OOAEE TOYHBIC YKA3aHUA
BPEMEHHU CTOSAT IIEPEA DOAEE OOIITUMHE.
I will come here at ten o'clock tomorrow. I mpuay croaa 3aBTpa B ACCATS.

O
N OOCTOATEABCTBA BPEMEHH, BBIPAKEHHBIE HAPEUHUEM HEOIIPEACACHHOIO BPEMEHH —
N >
% always, often, seldom, ever, never, just, already, yet, usually, generally,
8 sometimes, still, soon, once u Ap. — cTaBATCA TIEPEA TAATOAOM:
He always comes early. OH Bceraa IMpUXOAUT PaHO.
o] y
z
He often goes there. OH 9aCTO XOAUT TYAQ.
m
®
©
m OAHAKO 3TH Hape4dns CTaBATCA ITOCAE TAAroAa to be:
He is always here at five o'clock. OH Bceraa 3A€Ch B IIATh YACOB.
He is never late for the lectures. OH HUKOIA2 HE OMA3ABIBACT HA ACKIIHI.

Koraa raaroa ymorpebGAeH B CAOKHOI (pOpMe, HApEUHs HEOIPEACACHHOIO BPEMEHU
CTaBATCA MEKAY BCIIOMOTATEABHBIM U CMBICAOBBIM I'AQrOAOM:

I shall never forget it. SI aToro HUKOTAZ HE 3a0YAY.

He has just left. OH TOABKO 4TO VIIICA.

Ecan umeroTcs ABa BCIIOMOIATEABHBIX TAATOAQ, TO HAPEUHE CTABUTCH IIOCAE IIEPBOIO:
He has just been asked to take part in Ero TOABKO 9TO HPHUTAACHAH IIPUHATH
that work. y9acTHe B 3TOH pabore.

Hapeunss HEOIpPEACACHHOIO BPEMCHH CTaBATCA MEKAY MOAAABHBIM TAQrOAOM U
MH(OUHATHBOM:

I can always prove it to be true. JI Bceraa MOTy AOKa3aTh, YTO 3TO IIPABAA.

Koraa  aeiictBue  BbIpaxeHO rAaroAoM have ¢ undwuHmrtHBOM, Hapedne
HEOIIPEACAEHHOTO BPEMEHHU CTABUTCS IIEPEA rAarOAOM have:
I often have to go there. MHe 9acTO IPUXOANTCH XOAUTD TYAR.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Koraa AefictBue BeIpakeHO coderanmem used ¢ uHQUHATHBOM, HapedHe
HEOIIPEACACHHOTO BPEMEHH CTABHTCS IepeA used:
You always used to agree with me. Ber Bceraa coraarmraauce co MHOIA.

Hapeune yet B 3HaYeHUU ¢#¢ MOMKET CTOATh HAHU IIOCAE YACTHUIBI NOt, MAU IIOCAE
IAQroAa, a IPU HAAHYHHU AOIIOAHEHUSA — IIOCAE AOITOAHEHUA:

I have not yet read the letter. S emié e ymTAA IIMCHMA.

I have not read the letter yet.

Hapeune yet B 3Ha9eHUH )2#¢ CTOUT B KOHIIE IIPEAAOKCHIS:

CnywaTtenb
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Have you read the newspaper yet? Ber yxe umrrasm rasery?

149 Hapedue sometimes MOXKET CTOATh KAK IIEPEA TAATOAOM, TAK U B HAYAAC HAU B KOHIIE
IIPEAAOKCHIIS:
I sometimes go there (Sometimes I go Sl mHOTAQ XOKY TyAQ.
there, I go there sometimes).
Hapeuus Bpemenu tomorrow, today, yesterday Moryr crofTh HAU B HA9aA€, HAU B
KOHIIE ITPEAAOKEHUS:
Tomorrow I shall go there. 3aBTpa f IOMAY TYAQ.
I have seen him today. S BuaeA ero ceropns.
O
§ Hapeuus before, lately, recently 0ObI94HO CTOAT B KOHIIE IIPEAAOKEHUA:
3 I have seen this film before. 51 BuaeA sTOT DUABM paHBIIIE.
8 I have not been there lately. I Tam HE OBIA TTOCACAHEE BpEMHL.
T EcAau Hapeunms mecta M BPEMEHU CTOAT B KOHIIE IIPEAAOXKEHHUSA, TO HAPEYHE MECTa
B IIPEAIIIECTBYET HAPEIHIO BPEMEHU:
§ I met him there yesterday. S Berpetna ero tam Buepa.

Cxema ITIOPsSIAKA CAOB B IIOBECTBOBATECABPHOM IIPCAAOKCHU

©

T 1 2 3 4

g IIOAAC- | CKasye- AoroaHeHnE OOCTOATEABCTBO

Q JKaIree MoOe

§ OecripeA- | IpAMOE | IPEAAO:K | oOpasa | Mecra | Bpeme-

< AOKHOE HOE AEHCT- HU

,':BE KOCBEHHOE KOCBEH- BUA

=

o HOE

© The chartered a

I

= buyers steamer.

- We sent the buyers | the docu-

(4]

- ments.

g We sent them to the

) buyers.

= The received a from the

= sellers telegram | buyers.

= I met Him by at the|a few

) chance | theatre | days
ago.

CnywaTtenb

OTCTyrIAeHI/Ie OT OOBIYHOIO PACIIOAOKEHUA IT'AABHBIX YACHOB IIPEAAOIKEHUA

[Toaaexammue, KOTOpOE OOBIMHO CTOUT IEPEA CKa3yeMbIM (IPAMOM IOPAAOK CAOB),
MOJKET CTOSITh U ITOCAE HETO (OOPATHBII IOPAAOK CAOB) B CACAYFOIIIUX CAYYAfX:
1. OOparHsbIil TOPAAOK CAOB HMEET MECTO B IIPEAAOKeHNH ¢ 0OopoToMm there is:
There is a telephone in that room.
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2. O6paTHbe/'I IMMOPSIAOK CAOB HMEET MECTO B IPEAAOKECHUH, BBOAAIIUM HIPAMYIO

p€Yb, €CAU OHO CTOSAT ITOCAC HpHMoﬁ peyun. O6paTHbIﬁ ITOPSIAOK B 3TOM CAydYac

150 IIPUMEHSACTCS, KOTA2 ITOAACKAIIINE BBIPAKECHO CYIICCTBUTEABHBIM, 2 CKa3yeMOC —

OAHHM M3 T'AAaroAOB to say, to ask, to answet, to reply U HEKOTOPBIMU APYTUMMU.

Koraa ke moaaAexarmue BBIPAKCHO  AUYHBIM ~ MECTOUMCHHUEM, OOBIYHO
IIPUMEHACTCA HpﬂMof/'I ITOPAAOK CAOB:

«I am glad to see youn, said the old «Paa BuAETB Bac», — CKa3aA CTAPUK.
man.
«What is the matter with you? » «HTO € BAMUP» — CIIPOCHA AOKTOP.
asked the doctor.
Ho:
O «I do not smoke» - he said. «I me xypro» — ckazaA OH.
5
N
3 OOpaTHBIH ITOPAAOK CAOB TAKKE UMEET MECTO, KOTAA IIPU IEPEIUCACHHEIX IAATOAAX
— HMeeTCA OOCTOATEABCTBEHHEIE CAOBA!
) «I am glad to see you », said the old «Paa Bac BUAETBY, - CKa3aA CTAPHUK
& man kindly. ITIPUBETAHBO.
5 OOpaTHBIN OPAAOK, OAHAKO, HEBO3MOIKEH, KOTAA TAATOA VIIOTPEOAEH B CAOMKHOI
™M dopme BpeMEHN UAH B COYETAHUH C ADYTHME FAATOAAMI:
«What is the matter with you? » the «HT0 € BaMUP» - CIIPOCHA AOKTOP.
doctor will ask.
«Read aloud every day», the «Hmrraiite BCAYX KaXKABII ACHBY, -
teacher used to say. TOBOPHA IIPEOAABATEAD.

OOparHBII  IIOPAAOK — TaKAKe HEBO3MOMKEH, KOLAA 32 TIAArOAOM  CACAYET
OECIIPEAAOKHOE AOIIOAHEHHE:
«What is the matter with your»- the doctor asked her.
[1pu HaAmyanMH, OAHAKO, IIPEAAOKHOTO AOTIOAHEHHUS, OOPATHEIN ITOPAAOK HHOTAQ
HIPUMEHACTCA:
«I am glad to see you», said the old man to him.

3. OOpaTHBEIT IIOPAAOK CAOB HMMEET MECTO B IIPEAAOKECHHH, HAYHHAIOIIUMUCH C

OOCTOATEABCTBEHHBIX CAOB IIPH IIOAAEKAIIEM, BBIPAKEHHOM CYIIECTBHTEABHOM,

1 CKa3yeMOM, BEIPAKEHHOM HEIIEPEXOAHBIM IAATOAOM:
From the window came sounds of 3 oxHa pa3sAaBaAMCh 3BYKH MY3BIKH.
music.
4. OOparHBI TOPAAOK CAOB HMEET MECTO B IIPEAAOKEHUN, HAYHHAFOIIUMCA C

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

a Hapeuyns here mam there, koraa ImoaAexariee BBIPaKEHO CYIIECTBUTEABHBIM.
EJ Koraa e moaAexariiee BBIPAKEHO AHMYHBIM MECTOMMEHHEM, TO OHO CTOHT Ha
© OOBIYHOM MECTE, TO €CTh IIEPEA CKA3YEMBIM:
; Here is the book you are looking Bot xmura, kotopyro BB HIIIETE.
5 for.

There is your book. Bor Barra kunral

Ho:

Here he comes! Bot on maer!
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P R
There she is! Bor onal
5. OOparHBIT TOPAAOK CAOB HMMEET MECTO B IIPEAAOKCHHH, HAYHHAIOIIEMCA CO
151 CACGAVIOIIINX HAPEYHUIT HAM COIO30B: never ruxozda, hardly, scarcely edsa, seldom
peoko, little vano, in vain wanpacro, neither, not maksce e, not only e m0.16x0, NO
soonet...than xax moavko, He yenea.. xax 1 Ap.
B ormx cayuasx IepeA MOAACKAIIUM CTOUT TOABKO BCIIOMOTATCABHBIR HAN
MOAAABHBII TAATOA, BXOAAIIUAN B COCTaB CKA3yeMOIrO (KaK B BOIIPOCHTEABHBIX
npearokennax). Koraa raaroa cromt B Present mam B Past Indefinite, mepea
IIOAAEIKAIINM yIIOTpeOAfsroTcA cootBeTcTBeHHO popmbl do (does) man did:
Never in my life have I seen such a Hukoraa B KU3HH 5 HE BUACA TAKON
thing. BEIIN.
g In vain did we try to make him do it. Harpacuo MbI cTrapaAuch 3aCTaBUTbH
N €ro CAEAATH ITO.
S 6. OOparHBIIl IIOPAAOK CAOB HMEET MECTO B IIPHAATOYHOI YaCTHU YCAOBHEBIX
— IIPEAAOKEHUH, IIPU OTCYTCTBHH IIOAYHMHHTEABHOIO COI03a. B aTOM cAydae mpea
s IIOAACIKAIIIAM CTOUT TOABKO MOAAABHBIM HAU BCIIOMOTATEABHBIN IAaroA (Kak B
e BOIIPOCUTEABHBIX IIPEAAOKCHHUSAX).
g Were I to see him tomorrow, I Ecau ObI 51 yBuA€A €ro 3aBTpa, f
should ask him about it. CIIPOCUA OBI €r0 00 3TOM.
Had I seen him yesterday, I should Ecam Obr 1 BuACA €rO BUepa, 5
have asked him about it. CIIPOCHA OBI €10 00 TOM.
7. OOpaTHBIIT HOPAAOK CAOB HUMEET MeCTO B Ipearokennsax tura So do I, Neither
do I:
«l get up very early» I BcTaro ovyeHs paHo.
«So do I» I Toxe.
«She didn’t see him yesterday» Omna He BHAEAA €0 BYEpa.
«Neither did I» A Toxe.

Tumnsl BOIPOCUTEABHBIX IIPEAAOKEHHIA
Types of Interrogative Sentences

O61me Bonpocel. General Questions. O0rue BOIIPOCH 32Aa0TCA
COOECEAHHKY C IIEABIO IIOAYYIHTH IIOATBEPKACHUE UAH OTPUIIAHIE BEICKA3aHHOI B
BOIIPOCE MBICAH H, TAKUM OOPa3oM, TpeOyIOT OTBeTa da UAH Henr. OOIIIE BOIIPOCH
IIPOM3HOCATCS C IIOBBIIIAFOIEHCA MHTOHAIINEH, T.€. C IIOBBIIIICHUEM TOAOCA B KOHIIE

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

£ ITPEAAOIKEHU.

o Do you speak English well? Ber xoporrro ropopure mo-aHrANHCKA?

g Can you translate this article Moszkere A BBI IEPEBECTH Ty CTATHIO

= without a dictionary? 6e3 caoBaps?

@) B pycckom fA3bIKe OOIIME BOIIPOCHI MOIYT OBITH BBIPAKEHBI AHOO IIPH ITOMOIIU

BOHpOCHTCAbHOfI HMHTOHAITWH C COXpaHCHUCM OOBIYHOTO IIOPAAKA CAOB
ITIOBECTBOBATCABHOI'O Hp CAAOKCHIUA, AMOO BOHPOCI/ITCAI)H ou HHTOHﬂHH@ﬁ C
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HM3MEHEHHEM OOBIYHOIO IOPAAKA MECT IIOAAEKAIIIETO M CKA3yEMOIO U YIIOTPEOACHUEM
YACTHIIBI /72 TIOCAE CKAa3yeMOro: Baz cosopume no-arenudcxu? 1 osopume au 6v1 no-arenudicku?

B anramiickom f3BIKe, KpPOME ITOBBIIIAFOIIEHCA WHTOHALIMH, OOIIUE BOIIPOCHI
IMEIOT IIOPAAOK CAOB, OTAHYAIOINEHCA OT IIOPAAKA CAOB IIOBECTBOBATEABHOIO
IIPEAAOKEHUA. DTO OTAMYINE COCTOUT B TOM, YTO BCIIOMOTATEABHBIM MAH MOAAQABHBII
I'AQrOA, BXOAAIIUN B COCTaB CKAa3y€MOTO, CTABUTCH B HAYAAE IIPEAAOKEHHUA IIEPEA
roaAeskaruM. Ckazyemoe, TaKUM 0OpPa3OM, PaCYAEHACTCH Ha ABE YaCTH, OTACAAEMBIC
OAHA OT APYroi moasexarum. Koraa B cocraBe CKa3yeMOro HET BCIIOMOIaTE€ABHOIO
IAArOAa, T.€. KOTAA CKa3yeMoe BEIpaiKeHO raaroaoM B Present mam Past Indefinite, To
IIepeA IMOAAEKAIIUM craBATca cootBerctBeHHO ¢opmer do  (does) wmam did;
CMBICAOBOM K€ IAaroA craBurcsA B popme nHduHITHBA (0€3 tO) ITOCAE ITOAAEIKAIIETO.
[TopfIAOK OCTAaABHBIX YAEHOB IPEAAOKEHHA OCTACTCA TAKOM K€, KaKk H B
ITOBECTBOBATEABHOM IIPEAAOKEHHH.

152

Koraa B cocraB CKa3yeMOIoO BXOASIT ABA MAH TPHU BCIIOMOTATEABHBIX TAATOAQ, TO
TOABKO IIEPBBII U3 HUX CTABUTCH IIEPEA ITOAACIKAIIIFIM:
He has been working since Has he been working since
morning. morning?

3aaBka 1069246

The work will have been done ~ Will the work have been done by
by 5 o'clock tomorrow. 5 o'clock tomorrow?

Cxkasyemoe, BeIpasKeHHOE rAaroAamu to be u to have B Present man Past
Indefinite, craBuTcs ITepeA ITOAAEKAIITIIM:

He is in Moscow. Is he in Moscow?
She has a large flat. Has she a large flat?

OrtBersl Ha OOIIHE BOIPOCH OOBIYHO AQFOTCA B KpaTKOoH opme. OOBMHON
dopMOIT OTBETOB ABAAFOTCA OTBETHI, cocToAmue nu3 Yes mAaum INO, IOAAEKAITIEero,
BBIP&KEHHOI'O ~ COOTBETCTBYIOIIUM MECTOMMEHHEM, K  BCIIOMOTATEABHOIO HAH
MOAQABHOTO TAAroAd. B OTPHIIATEABHOM OTBETE YACTHUIIA NOt OOBIYHO CAHBACTCA C
BCIIOMOTATEABHBIM AW MOAAABHBIM TAATOAOM:

Do you speak English? Yes, I do. No, I don't.
Is he resting? Yes, he is. No, he isn't.
Can you swim? Yes, I can. No, I can't.

B kpaTkux OoTBeTaX BO3MOKHO HAAUYHE HAPEUUS, KOTOPOE CTABUTCH IIEPEA
BCIIOMOTaTE€ABHBIM MAH MOAAABHBIM TAQTOAOM:

Do you have dinner at home? Yes, I always do.
Will he come here tonight? Yes, he probably will.

Orpunareapaas dpopma OOIIUX BOIIPOCOB OOPA3yeTCA IPH IOMOIIU YACTHIIB NOt,
KOTOpPasi CTABUTCS IIOCAE ITOAACIKAIIIETO IIEPEA CMBICAOBBIM I'AArOAOM. B pasroBopHOIt
pedn 9acThna Not CAUBAETCA C BCIIOMOTATEABHBIM HAU MOAAABHBIM TAaroAoM. Obiiue
BOIIPOCEL B OTPHUIATEABHOH (DOpME BEIPAKAIOT YAUBACHHE U COOTBETCTBYIOT B
PYCCKOM fI3BIKE BOIIPOCAM, HAYHHAFOIIUMCS C passed UAU Heyoweau?

Don't you know him? Hey:xean BB ero He 3HaeTe?
Haven't you seen him? PasBe BEI ero He BHACAH?

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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B orBerax Ha oOIme BOIPOCEH B OTPULIATEABHON (POpPME CAEAyET OOpaIIaTh
BHHUMAHIE Ha PAa3HUIY B YHOTPEOACHHHU NO U y€S B AHTAUICKOM SI3BIKE U 7e/7 U 0a B
153 PYCCKOM fi3bIKe. B aHTAMIICKOM A3BIKE B YTBEPAUTEABHOM OTBETE BCETAQ CTOHUT ye€S, a B
OTPHUIIATEABHOM — NO. B pycckom A3SBIKE 7677 MOKET CTOATD KaK B YTBEPAUTEABHOM, TaK
1 B OTPUIIATEABHOM OTBETE!

Didn't you speak to him yesterday? No, I did not.
Yes, I did.
Pa3Be BB HE TOBOPHAH C HUM BUepar’ Her, ne roBopua.

Her, rosopua.

CnenmaspHBIE  BOIIPOCHI. Special Questions. CrermaAbHbIE BOIPOCH

HAYHHAIOTCA C BOIIPOCUTEABHOIO CAOBA (HAW IPYIIIBI CAOB), 3AMEHSAIOIIECIO TOT YACH
IIPEAAOKEHUA K KOTOPOMY OTHOCHTCA Boripoc. OHHu HaguHarOTCA cAoBamu who? x7zo?
what? uyn0? xaxon? which? xomopeii? when? xocda? where? cde? kyda? why? nouemy?
how? xax? how much? ckorxo? how long? xax doseo? cxonvko spemernu? m Ap.
CrertmaApHBIC BOIIPOCHI IIPOHU3HOCATCA C IIOHIDKAIOIIEHCA HHTOHAIIMEH, T.e. C
ITOHIKEHIEM FOAOCA Ha IIOCACAHEM YAAPHOM CAOLE.
[TopsAAOK CAOB B CIIEHHAABHBIX BOIIPOCAX TaKOM 7K€, KaK M B OOIIHX BOIIpocax (T.e.
BCIIOMOTATECABHBII HAU MOAAABHBIN TAATOA CTOUT IIEPEA HOAACKAIIIIM), HO B OTAHYHE
OT HHUX IIEPEA BCIIOMOTATEABHBIM HAH MOAAABHBIM IAArOAOM CTOHT BOIIPOCHTEABHOE
CAOBO mAH rpymma cAoB. Hapumep, k ripeanoskeruto The teacher read an interesting story
to the students yesterday. Buepa mpenodasamens wuman cmyoermanm unmepectisiii pacckas MOAKHO
IIOCTABUTH CACAYIOIIINE BOIIPOCHL:

3aaBka 1069246

1) Borpoc, otHOCAIIIHIICA K OOCTOATEABCTBY BpeMmeHH yesterday:
When did the teacher read an Koraa nperropaBareas guran
interesting story to the students? CTYACHTAM HHTEPECHBINA PaCCKa3?

2) Bompoc, oTHOCAIIUIICS K IIPEAAOKHOMY KOCBEHHOMY AOIIOAHEHHIO tO
the students:
To whom did the teacher Komy miperroaaBateas unran Baepa
read a interesting story yesterday? HMHTEPECHBIN PaccKas?

3) Bompoc, orHOCAIIHMIICA K IIPAMOMY AOIIOAHEHHIO an interesting story:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

What did the teacher read YTO IIperoAaBaTeAb YUTAA CTYACHTAM
to the students yesterday? BUEepa’
|
= - . .
v 4) Borrpoc, oTHOCAIIIHIICA K OIIPEACACHHUIO interesting:
%3 What story did the teacher Kakoit pacckas IIpemoAaBaTeAb YUTAA
= read to the students yesterday? CTYACHTAM Buepar
=
o .
5) Bompoc, orHOcsAmmMiica k ckasyemomy read:
What did the teacher do YTo mpernoAaBaTeAb ACAAA
yesterday? BYEpar
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Koraa Borrpoc oTHOCHTCA K OIIPEAEAEHHIO, TO BOIIPOCHTEABHBIE cAOBa What, which,
Kkaxotl, komoperid, whose weiq, how much, how many cxosx0 cTOAT HEITOCPEACTBEHHO

154 IIEPEA CYIIECTBUTEABHBIMI, KOTOPBIEC OHI OIIPEACASIFOT, B OTAUYIHE OT PYCCKOIO S3BIKA, B
KOTOPOM COOTBETCTBYIOIIIIEC BOIIPOCHTEABHBIC CAOBA MOIYT OBITH OTACACHEI OT
OIIPEACAAEMBIX CYILIECTBUTECABHBIX ADYTHME CAOBAMEL:

Kaxkoii paccka3 BbI unracre? What story are you reading?

Kaxoi1 Be unTacere pacckas?

CKOABKO KHHUT BBl KYIIHAHU? How many books did you buy?

CKOABKO BbI KyIIIAY KHHTI?

OTBeTBl Ha CICIIHAABHBIC BOIIPOCHL, KaK H B PYCCKOM A3BIKE, AAFOTCA IIOAHBIE C

L IIOBTOPEHNUEM BCEX YACHOB IIPEAAOKCHUA, AOTMYECKH HEOOXOAMMBIX AAfl AAHHOTO

N orsera. [Ipm 3TOM, KaK M B PYCCKOM SfA3BIKE, YACHBI IIPCAAOIKCHUS, BBIPAKCHHBIC

S CYILIECTBUTEABHBEIM, OOBIYHO 3aAMCHSAFOTCA MECTOMMCHUAMEL:

— When did the teacher read an He read it to them yesterday.

e interesting story to the students?

e B cmemmaApHEIX BOIPOCAX OTPHULATEABHAS YACTHIA NOt CTABHTCA IIOCAE

a ITIOAAEIKAIIIEro. B pasroBOpHOM pedn 9acTHIila NOt CAHBACTCH C BCIIOMOIAaTEABHBIM HAH
MOAAABHBIM TAATOAOM:

Why didn't you come yesterday? ITouemy BBI HE IPHUIIAK BUepar
What doesn't he understand? Yero oH HE ITOHUMAET?

Bonpocer k moasesxkamemy. Question to the subject. Bompocer, xoropsie
OTHOCATCA K ITOAAEKAIIIEMY, HAYMHAIOTCA C BOIPOCHTEABHEIX MeCTONMEHHH who? «o?
what? u0? urparormux B BOIIPOCE POAb IOAAEKAIIETO, 32 KOTOPBIM CAGAYET CKa3yeMOe
(KaK BCIIOMOIATEABHBIH AU MOAAABHBIN TAATOA, TAK X CMBICAOBOM TAAQTOA) HA3BIBAIOTCA
BOIIPOCAMH K IIOAAEKAIIEMY. B oTAmdme OT APYrHX BOIIPOCOB, B TAKHX BOIIPOCAX
VIIOTPEOAAETCHA TOPAAOK CAOB IIOBECTBOBATEABHOTO IpeArOkeHHA. 'aaroa mocae who?,
what? B poAn TIOAAEIKAIIIETO YIIOTPEOAAETCA, KAK 1 TAATOA IIOCAC K720 T 4770 B PYCCKOM
A3BIKe, B hopMe 3-TO AHIIA EAMHCTBEHHOIO YHCAA.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

ITOAAEIKAITIEE CKazyemoe AOITOAHEHHE 00C110A71€16C11160

Who is reading a book at the window?

Who gives you English lessons | yesterday?

Who came here yesterday?
¥
S [TopsIAOK  CAOB  IIOBECTBOBATEABHOTO IIPEAAOKCHHA VIIOTPEOASCTCA TaKKe B
= BOIIPOCAX, OTHOCAIIIUXCA K OIIPEACACHUIO ITOAACKAIIIETO. TaKue BOIPOCH HATHHAFOTCH
3 C BOIIPOCHUTEABHBIX MecTomMeHnN what? xaxoi? which? xomopeii? whose? wei? how
= much? how many? cxo76x07 32 KOTOPBIMH HEIIOCPEACTBEHHO CACAYET IIOAACIHKAIIIHC:
o What book is lying on the table? Kakas kH#ra AeKuT Ha CTOAE?

How many students work in that CKOABKO CTYAGHTOB pabOTaeT B 3TOM

laboratory? AabopaTopum?
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OTBeTel Ha BOIIPOCHI, OTHOCAINHECH K IHOAAEKAIIIEMY HAH €IO OIIPEACACHHIO,

OOBITHO AAFOTCA B KpaTKOi popme. OHU COCTOAT U3 IMOAAEKAIIETO (CYIIIECTBUTEABHOTO

155 wAM MeCTOMMEHHS) U CKAa3yeMOIO, BBIPAKEHHOTO BCIIOMOTaTEABHBIM HAM MOAAABHBEIM
IAQTOAOM, BXOAAIIIIM B COCTAB CKAa3yEMOTO BOIIPOCA.

Who is standing at the window? My sister is.
Who can do it? I can.
Who gives you English lessons? Alice does.

AavtrepHatuBHBIA Bompoc. The Alternative Question. AAbprepHATHBHBIIA
BOIIPOC IIPEACTABAfIET COOOI ABa OOIINX BOIIPOCA, COCAMHEHHBIX COIO30M Of. Bropoit
BOIIPOC OOBIYHO OBIBACT HEIIOAHBIM. AABTEPHATHBHEIC BOIIPOCH OOBIYHO IIPOU3HOCATCS
C IOBBIIICHUEM IOAOCA IIEPEA COIO30M Of H C IIOHIDKEHHEM TIOAOCA B KOHIIE
IIPEAAOIKEHIA HA IIOCACAHEM YAAPHOM CAOTE.

Did you spend your leave in the = Bsr mposean ormyck B Kpsimy
Crimea or (did you spend it) nAn Ha KaBkase?

in the Caucasus?

Is he resting or (is he) working?  Omn orabIxaer mam padboraer?

XoTA AABTEpHATHUBHBIC BOIIPOCHI HAYHMHAIOTCA C BCIIOMOIATEABHOIO TAAIOAA H,
TAKIM OOpPa3oM, ABAAIOTCA 1O (popMe OOIMMMHU BOIIPOCAMHU, OHH IIO COACP/KAHHIO
ABAAIOTCA CIIELIHAABHBIMU BOIIPOCAMH, IIOCKOABKY OHH OTHOCATCA K KaKOMY-HHOVAB
YACHY IIPEAAONKEHUA.  AABTEPHATUBHBIC BOIIPOCEI IIO3TOMY  TPEOYIOT TaKHX IKE
OTBETOB, KAK U CIICITHAABHBIE BOIIPOCEL, T.€. IIOAHBIX OTBETOB.

Do you like tea or coffee? I like tea.
Is he resting or working? He is resting.

Koraa aApTepHATHBHBII BOIPOC OTHOCHTCA K IIOAACKAIIEMY, TO BTOPOMY
ITOAAEIKAIIIEMY BCEIAA IIPEAILIECTBYET BCIIOMOTATEABHBII HAU MOAAABHBII IAaroA. Taxoi
BOIIPOC TPeOyeT KPATKOrO OTBETA, KAK M BCAKUI CIIEIIMAABHBIN BOIIPOC, OTHOCAIIIUICH K

3aaBka 1069246

ITOAACIKAIIIEMY:

Did you speak to them, or did the The manager did.
manager?

Will you go there, or will your wife? My wite will.

AABTEpHATHBHBIC BOIIPOCHI MOIYT TAKKE HAYNHATHCHA C BOIIPOCHTEABHOIO CAOBA.
Takue BOIPOCHI COCTOAT U3 CIEIIHAABHOIO BOIIPOCA U CACAVIOIIHX 34 HUM ABYX
OAHOPOAHBIX YACHOB IIPEAAOKECHHSA, COEAUHEHHBIX COIO30M Of':

Where did you spend your leave: in the I'ae BbI mpoBean ormyck: B Kpeimy man
Crimea or in the Caucasus? Ha Kaskasze?

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Pasaeanreapnsiii Borpoc. The Disjunctive Question. PasaeAnTeApHBIN BOIIPOC
IIPEACTABASIET COOOI YTBEPAUTEABHOE HAU OTPHUIIATEABHOE IIPEAAOKEHHE, K KOTOPOMY
IIPUCOCAUHEH  KPATKUH  OOIMWH  BOIIPOC, COCTOAIIMH H3  COOTBETCTBYIOILETO
MECTOMMEHHNA M TOTO BCIIOMOTaTEABHOTO AN MOAAABHOTO TAArOAQ, KOTOPBIH BXOAHT B
COCTaB CKa3yeMOTIO ITOBECTBOBATEABHOTO IIpeAAo:xkeHmsA. Hcam ckasyemoe crourt B
yrBepauTeAbHOl (popme Present wmam Past Indefinite T.e. B ero cocraBe Her

CnywaTtenb
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BCIIOMOIaTEABHOIO I'AArOAd, TO B KPATKOM BOIIPOCE YVIIOTPEOAAIOTCH COOTBETCTBEHHO
dopmer do (does) uau did:

You speak French, don't you? Ber roBopurre mo-dpaHIyscku, He IIpaBAa AP

He hasn't returned from Moscow  OH em€ He BepHyAcs 13 MOCKBEL,

yet, has he? HE IIPaBAQ AH?

PazaeAmTeAbHBIE BOIPOCH 33AAFOTCA B TOM CAyYae, KOTAA TOBOPAIIHI KEAAET
IIOAYYHTDb ITOATBEP/KACHHE BBICKA3BIBAHUSA, COAEPIKAIIEIOCS B IIOBECTBOBATEABHOM
npearokennn. Koraa roBOpAIUNA OMKHAAET YTBEPAUTEABHOIO OTBET4, TO BOIIPOCY
IIPEAILIECTBYET YTBEPAUTEABHOE IIPEAAOKEHHUE, 4 BCIIOMOTATEABHBIN HAU MOAAABHBIN
rAarOA B BOIIpoce ymorpeOaferca B orpuuareabHor dopme. Hcam ke ropopsmmii
OJKHAQET OTPHUIATEABHOIO OTBETa, TO BOIIPOCY IIPEAIIECTBYET OTPUILIATEABHOE
IIPEAAOKEHIE, 4 BCIIOMOTATEABHBII MAH MOAAABHBIN I'AArOA B BOIIPOCE YIOTPEOAAETCH
B yrBepAnTeAbHONU hbopme. KpaTkuit oOmuii BOIIPOC COOTBETCTBYET B PYCCKOM fA3BIKE
CAOBAM 1¢ npagda au? te max aus da?

156

[Teppasg wacTb pPa3sAEAHUTEABHOTO BOIIPOCAa IIPOM3HOCUTCA C ITOHIKAFOITIEICA
MHTOHAITUEH, 2 BTOPas 9aCTh — C HOBBIIIAFOIIENCA MHTOHAITUEH.
She is very busy, isn't she? Omna o4eHb 3aHATA, HE IIPABAA AU?
She isn't very busy, is she? Omna He OvYeHb 3aHATA, HE TIPABAA AU?
OrBeTsl HA PaCIAECHEHHBIE BOIIPOCHL, KaK M Ha BCE OOIHE BOIIPOCH, OOBIYHO
OBIBAIOT KPATKUMH U MOI'YT BEIPAKATh KAK COTAACHE C TOBOPAIIIUM, TAK X HECOIAACHE C
HUAM:

3aaBka 1069246

BOIIPOC OTBET, BHIPAKAFOIITUI
COTAQcHe C TOBOPAIITUM HeCOoTAacue C
TOBOPAIITIM

A. Bonpocy npedmecmeyem

_ymsepoumensiioe nped.aosiceriue:

Your friend speaks English, Yes, he does. No, he doesn't.
doesn't he?
Bamr npusteAs ToBOpHUT HO- Aa, roBopuT. Her, me roBopur.

AHTAMICKI, HE IIPaBAQ AU?

B. Bonpocy npeousecrnsyem

ompuyaneasoe npeosodcerie:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

Your friend doesn't speak English, | No, he doesn't. Yes, he does.
. does he?
Barr npusiteAp He roBOpHT I1O- Aa, HE roBOpHT. Her, roBopur.

AHTAUICKI, HE IIPABAQ AWP

Kak BHAHO W3 TIPUBEACHHBIX IIPUMEPOB, B OTBETaX Ha BOIPOCH C
IIPEAIIIECTBYFOIIIIMH OTPHUIATEABHEIMU ITPEAAOKEHUAMH CYITIECTBYET PACXOKACHUE B
VIOTPEOACHNN NO U Yy€S B AHTAHICKOM SA3BIKC U He7Z W Ja B PYCCKOM fA3bIKe. B
AHTAHMIICKOM fI3BIKE NO MOKET CTOATH TOABKO B OTPHIIATEABHOM OTBETE, 2 y€S — B

CnywaTtenb
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YVIBEPAUTEABHOM OTBETE, B TO BpeMsA KaK B PYCCKOM SfA3BIKE 04 MOXKET CTOATH B
OTPHULATEABHOM OTBETE, A /46777 — B YTBEPAUTEABHOM.

157

IToBeAnTEABHBIE IPEAAOIKEHUA
Imperative Sentences

[ToBeAnTEABHOE IIPEAAOKEHUE CAYKHT AAf  IOOYKACGHHA COOECEAHHKA K
COBEPIIECHHUIO KaKOrO-HHOYAb AcetictBuA. (OHO BBIpaKACT IIPHKA3AHUE, IIPOCHOY,
sanperneHne u T. A. [loBeanTeAbHOE TIPEAAOKEHIE MOKET OBITH KaK YTBEPAUTEABHEIM,
TaK U OTPHUIIATEABHBIM. ['AarOA B IIOBEAHTEABHOM IIPEAAOKEHHH VIIOTPEOAAETCA B
dopme ToBeAHTEABHOrO HAKAOHECHHSA. [IOPAAOK CAOB B IIOBEAUTEABHOM IIPEAAOKCHUN
TAKOH K€, KAK I B IIOBECTBOBATCABHOM.

IToBeAnTEABHOE IIPEAAOKEHHUE, OAHAKO, HAYMHACTCA CO CKA3YEMOIO, IIOCKOABKY
moAAeskaree  (you) OOBIMHO He YIOMHHACTCA. |lOBEANTEABHBIC —IIPEAAOMKCHUH,
BEIPKAFOIIIUE I[IPUKA3AHUA, IIPOU3HOCATCA C IIOHIDKAIOIIEHCA MHTOHAITHEH, 4
IIPEAAOIKEHUSA, BRIPAKAIOIINE IIPOCHOY, - C IOBBIIIAIOIIEHCA HHTOHAIIUECH:

Open the book. OrTxpoiite KHUTY.
Don’t be late, please. He omosaaiire, mokaAyiicra.

AAfl BBIp@KEHHS IIPOCBOBI B KOHIIE IIOBEAUTEABHOTO IIPEAAONKCHHSA HaCTO
yrorpebasdercsa will you? nan won’t you?

3aaBka 1069246

[Ipocsba Moxer OBITP BBIpAKEHHA Takke B (opMe BOIPOCHUTEABHOTO
peAAokeHus, HaunHarorerocs ¢ will man would:
Will you come here? ManTe croaa, moxKaAyicTa.
Will you fetch me a chair, please? [TpunecnuTe MHE CTYA, TTOKAAYHICTA.

BockaunareAbHbIE IPEAAOIKEHUA
Exclamatory Sentences

Aroboe IIPEAAOKCHUC — IIOBECTBOBATCABHOC, BOIIPOCHTCABHOC AN
IIOBCAUTCABHOC MOXKCT CTAaTb BOCKAHMIIATCABHBIM, CCAM BBICKAa3bIBaCMaA B HCM MBICADb
COIIPOBOXKAACTCSA CHUABHBIM 9yBCTBOM (YAI/IBACHI/IH, BOCTOpIra, HEroAOBaHHusA 1 T.A.)

BOCKAI/IL[aTCAbHOC HPC,A,AO}KCHI/IC HpOI/ISHOCI/ITCH C HOHH)K&IOH.[CIZCH HHTOH&HHCﬁZ

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

At last you have returned! Hakonern BeI BepHYAHCH!
Have you ever seen such weather?! Bel KOTA2-HHOYAD BUACAH TAKYIO
IIOTOAY?

OO6pa3zoBaHIE BOCKAUIIATEABHBIX IIPEAAOKEHUI

SO-+mpuaarareapHOE HAK Hapedne: I'm so busy today!

She paints so well!
SUCH+ (mpuaarareabpHoe)+cymecrsureapHoe: It is such an old song]
HOW+ npuaarareapnoe uan Hapeune: How tasty it is!

CnywaTtenb
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How nice it 1s to meet youl!
WHAT+ (ipraarareaproe)+cymecrsureapaoe: What an interesting story it is!
158

BockauIareAbHBIE IIPEAAOIKECHIS 9aCTO HAYHMHAIOTCA ¢ MecTonMeHus what xaxoi,
umo 3a uAn Hapedus how xax. B Takux BOCKAHUIIATEABHBIX IIPEAAOKCHHUAX TOAACKAIIICE
CTOUT IIPEA CKa3YEMBIM, KAK B ITOBECTBOBATEABHBEIX IIPEAAOKEHUSAX.

BockauriareAbHBIE IIPEAAOKECHIS IIPOUHOCATCA C CUABHBIM ITAACHHEM TIOAOCA Ha
CYILLIECTBUTEABHOM, CTOSIIIHM ItocAe what? u Ha HapedYnH MAH IIPHAATaTEABHOM,
crodmieM rmocae how:

What a large house that is! Kakoit 310 O0ABIIIOHN AOM!
How well she sings! Kak xoporrro ona moer!

CyLecTBUTEABHOE,  OIPEACAAEMOE  MECTOMMCHHEM what,  caeayer
HEIIOCPEACTBCHHO 34 HHUM, B OTAMYHE OT PYCCKOTO fA3bIKA, B KOTOPOM MECTONMCHHE
Kakoti MOXKET OBITh OTACACHO OT OIIPEACASIEMOTO CYIIECTBUTEABHOIO APYIHMU CAOBAMH.
Koraa what ompeaeasier HCYHCAfEMOE CYILIECTBHTEABHOE B CAHMHCTBEHHOM YHCAE,
CYILIECTBUTEABHOE VIIOTPEOAACTCA C HEOIPEACACHHBIM apTHKAeM. C HCYHCAAEMBIM
CYILIECTBUTEABHBIM BO MHOKECTBEHHOM YHCAC M C HEUCIHUCAACMBIM CYIIECTBATEABHBIM
APTHKAD HE YIIOTPEOAACTCA:

What a foolish mistake I have made! Kakyro raymyro ommbky f  caesaal
(Kakyro s cAeAaA TAyITyIO OrmnoOKy!)
What beautiful weather we have! Kakas nmpekpacuas rmoroaa!
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[IpunarateapHOE HAM  Hapedme, OIpPEAeAdeMOe  HapedmeM how,  caeayer
HEIIOCPEACTBEHHO 32 HUM, B OTAHYHE OT PYCCKOIO f3BIKA, B KOTOPOM HApEYUUE KaK
MOJKET OBITh OTAEACHO OT OIIPEACAAEMOIO CAOBA APYTUMH CAOBAMH:

How quickly you walk! Kax BbI OprcTpO X0AHTTE!

B BOCKAHIIATEABHEIX IIPEAAOKEHIAX C MMEHHBIM CKA3YEMBIM ITOAACIKAIIEE I TAATOA-
CBA3KA 9ACTO OIIYCKAFOTCH:

How cold (it is)! Kak xoroanO!

CAOJKHOE ITPEAAOKEHUE
THE COMPOSITE SENTENCE

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CAOKHOE  IIPEAAOKEHHE COCTOHUT W3 ABYX HAM HECKOABKHX ITPOCTBIX
IIPEAAOKEHIN, BBIPAKAFOIIIX OAHY CAOMKHYIO MBICAB. CAOKHOE IIPEAAOKEHHE ObIBACT
ABYX THIOB: woncro-couunénnsre (Compound Sentences) u arosmcro-noduunénnse (Complex
Sentences)

Caroorcrio-couurieririoe npedoscerisie COCTONT U3 PABHOIPABHEIX IIPOCTHIX IPEAAOKECHHH,
HE 3aBUCAIIUX APYr OT Apyra. Ilpocreie mpeAAOKeHUs, BXOAAIIINE B COCTAB CAOKHO-
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COYMHEHHOIO IIPEAAOKECHHSA, COCAMHAIOTCA COYMHUTECABHBIMH COIO3AMU U OOBIYHO
OTAEAAFOTCH 3AIIATOM:

159

The signal was given, and the steamer Curnaa OBIA AQH, H TTAPOXOA

moved slowly from the dock MEAAEHHO OTOIIEA OT IPHCTAHU.

I came home early, but he stayed S mpuItéA AOMOM paHO, HO OH

to the end of the concert. OCTAACSH Ha KOHIIEPTE AO KOHIIA.

ABa HMAN HECKOABKO IPOCTBIX IIPEAAOKEHHH, KAK U B PYCCKOM f3BIKE, MOTYT

COCAMHATBCA B CAOKHO-COUMHEHHOE IIPEAAOKEHHE M Oe3 coro3oB. B stom cayuae
O MEKAY IPOCTBIMHU IIPEAAOKEHUAMI MOKHO IIO CMBICAY BCTaBHTB COI03 and #, d.
N MeKAy —IPEAAOKCHHSAMIM, BXOASIIMMH B COCTaB  OCECCOFO3HOTO  CAOKHO-
3 COYHHEHHOTO IPEAAOKCHIUSA, CTABUTCA TOYKA C 3AIIATOIL:
— The signal was given; the steamer moved Curaaa OBIA AAH; ITAPOXOA MEAACHHO
© slowly from the dock. OTOIIIEA OT IPHUCTAHU.
& Caoncro-noduunénroe npedsoncere COCTOUT W3 HEPABHOIPABHBIX IIPEAAOKCHUI T.C.
5 OAHO IIPEAAOKEHHE ABAACTCH 3aBHCHMBIM OT APYroro m moscHser ero. IIpearoxenne,
m

KOTOPOE IIOACHAET APYro€ IIPEAAOKEHHE, HasbiBaeTcAd HpuAaTodHbIM (the Subordinate
Clause), a KOTOpOE IOACHAETCA IIPHAATOYHBIM IIPEAAOKCHIEM, HA3BIBACTCA TIAABHBIM
(the Principal Clause). Ilpmaarognoe mpeAAOKEHHE COECAHHAECTCA C TAABHBIM IIpH
ITOMOIIH IOAYUHHUTEABHBIX COFO30B U COFO3HBIX CAOB.

He thought that the train arrived at 6.15
(es1a6110¢ npedaosiceriue) (npudamourioe npedoonceriue)

On Aymaa, YTO IOE3A IPUXOAUT B 6.15
He will get the letter tomorrow if you send it off now
(es1a610e npedaosiceriue) (npudamourioe npedroorceriue)

OH HOAYYHT IIHCBMO 3aBTPA, €CAH BBI OTOIIIAETE €TI0 CEHYac

HpI/IAaTO‘IHOC TIPCAAOKCHIE MOKET COCAUHATHCH C TAABHBIM 1 0e3 COrO30B MAI
COIO3HBIX CAOB.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

He said he would come Omn cxazaa, 910 IPUAET

in the evening BEYEPOM.

The book you gave me is Kaura, KoTOpyro BEI MHE AQAN,
very interesting OYECHb UHTEPECHAA.

B anrawniickom A3BIKE, B OTAWTYUEC OT pYCCKOFO, HpI/IA,aTO"IHOC HpCAAO)KCHI/IC 9aCTO HEC
OTACAACTCA 3amIITON OT IAABHOTO.

Buap1 IpUAATOYHBIX IIPEAAOIKEHUI

The Types of Subordinate Clauses

CnywaTtenb

HpI/IAaTO‘IHOC IIPCAAOKECHHE BBIIIOAHACT B CAOXHOM IIPCAAOKCHHHU CPYHKL[I/I}O
OAHOI'O H3 YACHOB HPCAAO}KCHI/I}II ITOAACKAITICTO, HUMEHHOU YaCTH COCTAaBHOIO
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CnywaTtenb

TeopeTnyeckas rpaMmMaTimka aHrNIMCKoro
A3blka

CKA3yeMOIO,  AOIOAHEHHS, OIIPEACACHHA H  oOcroAreAbcTBa.  Ilpmaarodunsie
IIPEAAOKEHUS OOBIYHO OTBEYAIOT HA TE K€ BOIIPOCHI, HA KOTOPBIC OTBEYAIOT YACHEI
IIPOCTOTO IIPEAAOKECHHSA, U ABAAIOTCA KAaK OBl Pa3BEPHYTBIMH YACHAMH IIPOCTOIO
HIPEAAOKEHUS.

ITpuaarounsie npeasosxkeHusa moasesxarmnue (Subject clauses) BBITOAHAIOT B
CAOKHOM IIPEAAOKEHUN (DYHKITUIO IOAACKAILIEIO M OTBEYAIOT Ha BOIIPOCH Who? x70?
what? wz0? OHI COEAHMHAIOTCA C TAABHBIM IIPEAAOKeHHEeM corozamu that wzo, whether,
if su 1 corosupiMu caoBamu who (whom) o (koe0), whose wed, what umo, kaxod, which
komoperil, when xozda, where 2de, kyda, how xax, why nouemy:

That he has made a mistake is CrpaHHO, 9TO OH CACAAA OIIIHOKY.
strange.
How this happened is not clear to Hukomy He fICHO, Kak 9TO IIPOU3OIIIAO.
anyone.

IIpraaTodHble IPEAAOKEHUA TTOAACKAIITIE HE OTACASIOTCSH 3AIIATON OT TAABHOTO
IIPEAAOIKEHUS.

ITpuaaTounsie npeasoskenua ckazyemsele (Predicative clauses) BBIIOAHAIOT B
CAOKHOM IIPEAAOKEHHH (DYHKIIHMIO HMEHHOH YacTH COCTABHOIO CKa3yeMOIo U
oTBeYarOT Ha BoIpockl what is the subject? xaxoso nodsesmamue? umo oro maxoe? what is the
subject like? wmo nodsewcamue coboii npedcmasager? OHU COEAMHAIOTCA C TAABHBIM
IIPEAAOKEHHIEM TEMH K€ COIO3aMH U COIO3HBIMH CAOBAMH, YTO H IIPHAATOYHBIE
IIPEAAOKEHUSA TTOAACIKAIITIIE:

The trouble is that I have lost his HenpuarHocts 3aKAIO9aeTCA B TOM, ITO
address. A IIOTEPAA €r0 aApec.

The weather is not what it was IToroaa He Taxas, Kak BUepa.

yesterday.

AonoaHnuTeAbHBIE TIPUAATOUHBIE IIpearoskeHusa (Object clauses) BBIIIOAHAIOT
B CAOXKHOM IIPEAAOKCHHH (DYHKINIO IIPAMOIO HAH IIPEAAONKHOIO KOCBEHHOTO
soroaHerus. OHu orBedaroT Ha Bonpocsl what? wo? about what? o wem? for what? sa
umo? U T.A. AOIOAHUTEABHBIC IIPHAATOYHBIC IPEAAOKCHHUSA COCAUHSAIOTCH C TAABHBIM
IIPEAAOKEHIEM TEMH K€ COIO3AMH U COIO3HBIMH CAOBAMH, YTO U IIPUAATOYHBIC
IIPEAAOIKEHNSA ITOAACIKAIIINE U CKA3yEMBIC:

He told us that he felt ill. OH ckazaA HaM, 9TO IYBCTBYET ceOA
OOABHBIM.
They laughed at what he said. OHU CMEAAUCH HAA TEM, YTO OH CKA32aA.

Coro3 that gacro He ynorpedAsAeTcs:

I know (that) he has returned. I 3HAKO, 9YTO OH BEPHYACH.
He said (that) he felt tired Om cxazaa, 9T0 9yBCTBYET CEOA
YCTAABIM.

OmnpeaeanTeAbHBIE HPUAATOYHBIE IIPEAAOJKEHHUSA BBHIIOAHAIOT B CAOMKHOM
IIPEAAOKEHNH (DYHKITUIO OIIPEACACHHSA U OTBEYAIOT Ha BOIIpochl what? which? xaxosi?
OHH COCAHHAIOTCA C TAABHBIM IIPEAAOMKECHHEM CACAVIOIIUME COIO3HBIMU CAOBAME:
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mMecroumenneM who?  xomoperii (whom  xomopoeo), whose wed, xomopoco, which, that
Kkomopwrii 1 Hapedanamu when xoeda, whete ede, kyda, why nouermy:

161 The man who was here yesterday is a YeroBek, KOTOPBIN OBIA 3A€CH BUEPa,
painter. XYAOKHHK.
I have found the book that I was I mareA KHUTY, KOTOPYIO f HCKAA.
looking for.

OHPCACAI/ITCAI)HOC IIPHEAATOYHOC IIPEAAOKCHIIC H€HOCPCACTB€HHO CACAYCT 3a TEM
CYIIECTBUTCABHBIM B 'AABHOM HpCAAO)KCHI/II/I, K KOTOpOMy OHO OTHOCHTCA.

OO6cToATEABCTBEHHBIE NIPUAATOYHBIE IIPEAAOYKEHUA BBIIOAHAIOT B CAOKHOM
HIPEAAOKEHNN (PYHKITUIO PA3AUYHBIX OOCTOATEABCTB. [lo cBOemy 3HadueHHIO OHH
ACASITCA Ha OOCTOATEABCTBEHHBIEC IIPEAAOKEHUSA: ) BPEMEHH, O) MECTa, B) IPUIHUHEL, T)
CAEACTBHSA, A) OOpa3a ACHCTBHSA, €) YCTYIIUTEABHBIC, 7K) IIEAH, 3) YCAOBHUAL.

IIpuoamounsie npedroscerus epemeny OTBEIAIOT HA BOIPOCH when? xozda? since when? ¢
kaxux nop?  how long? xax dosz0? OHH COEAHMHAIOTCA C TAABHBIM IIPEAAOKEHUEM
corosamu when xozda, whenever scixuil pas xozda, while 6 mo epema xax, xoeda, noxa, as
Koz0a, 6 710 8peMA Kak, 1o Mepe 020 Kak, after nocae mozo xax, before do mozo xax, till, until
noKa, 00 mex nop noKa, as SOON as Kak 70.16Kk0, as long as noxa, since ¢ mex nop m Ap.

3aaBka 1069246

As I was going down the road, I met Koraa 1 rirea o yamrie, s BCTpETHA
your sister. BAIITy CECTPY.

I stayed at the custom-house until the Sl ocraBaAcsa Ha TAMOMKHE AO TEX IIOP,
goods had been examined. ITIOKa TOBAp HE OBIA OCMOTPEH.

We haven't had any news from him Mp1 HE IMEAT OT HETO HUKAKHX
since he left Moscow. M3BECTUI C TEX IIOP, KAK OH YEXAA U3
MockBbI.

B mipraaTogHBIX IPEAAOKEHUAX BPEMEHU OYAyIIIee BpeMs He YIIOTPEOAAETCA, OHO
3AMCHACTCA HACTOSAIIIHM:
The manager will ring you up when he MeHneakep HO3BOHUT BaM, KOTAd
comes. IIPUAET.

IIpuoamounsie npedsostcerus mecrna OTBEIArOT HA BOIPOCH where? zde? xkyda? from
wherte? ozkyda? OHI COEAMHAIOTCA C TAABHBIM IIPEAAOKEHUEM COFO3HBIMU CAOBAMU
where 2de, xyda, whetever cde sz 1u, Kyoa bvr 1u:

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I like to spend my leave where I can SI AFOOATO IIPOBOAUTD OTIIYCK TaM, TAE f
shoot. MOTY OXOTHTBCSA
Wherever he went, he was welcome. Kyaa Opr OH He XOAHA, €TO BE3AE

paAYIHHO HpI/IHI/IMaAI/I.

CnywaTtenb

Ipuoamounsie npednoswernus npuuurne: orBedaror Ha Bompoc why? novemy? Onn
COCAMHSAIOTCA C I'AABHBIM IIPEAAOKEHHEM COIO3aMu because nomomy umo, as mak Kak,
since max xak, nockosxy, for max xax, 1ubo, now that menepy xozoa, nockosxy:
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I went away because there was no one S yirea, Taxk Kak TaM HUKOTO HE OBIAO.
there.
162  He walked quickly for he was in a great OmH 111€A OBICTPO, TAK KAK OH OYEHD
hurry. CIICIIIHIA.

IIpuoamounsie npedaoswernus obpasa deticméus OTBEIAOT Ha BOIIPOC how? xax? xaxum
o6pasom? OHH COECAMHSAIOTCS C TAABHBIM IIPEAAOKEHHEM COIO3aMu as kak, as if (as
though) «ax 6yomo, xax ecau 6wz, that umo:

Your answer as if you did not know Ber orBewaere Tak, kak OyATO BBI HE
this rule. 3HAETE 3TOTO IPABHAA.
He played so well that everybody O#H urpaa Tax XopoIrro, 9To BCe
O admired him. BOCXUINAAYICH M.
#
N
% B npmaarounsix mpeasoxenmax ¢ corozom as if (as though) raaroa
8 ynotpeoasercs B ¢opme Past Indefinite, ecam oH BbIpakaeT ACHCTBHE,
© OAHOBPEMEHHOE C ACHCTBHEM HAU COCTOSHUEM T'AAaTOAA TAABHOTO IIPEAAOKEHUA.
A4 .
m He spoke as though he knew this OH roBopHA TaK, Kak OYATO OH 3HAA
m .
ks question very well. 3TOT BOIIPOC OYEHb XOPOIIIO.

EcAn ke rAaron npuAATOYHOIO IIPEAAOKCHHS BBIPAKACT ACHCTBHE HAW COCTOSHHE,
IIPCALLIECTBYIOIIEE ACHCTBHUIO HAW COCTOSIHHEIO TIAAOAQ TAABHOTO IIPEAAOIKEHHS, OH
ynorpebasercst B popme Past Perfect, HesaBucumo ot TOro, B KAKOM BPEMEHH CTOHT
LAATOA TAABHOTO IIPEAAOKCHUS.

He described the town as if he had seen it himself.

OH ommcaa ropoa Tak, Kak OYATO OH CaM BHACA €rO.

Koraa raaBHOe mpeAAroxeHme BBOAHTCA coro3oM that 9ro, B raaBHOM
IIPEAAOIKCHIN YIIOTPEOASIOTCA CAOBA SO 7zak, makol, uau such maxoi. So ompeaeaser
HAPEYHE UAU IIPUAATATEABHOE, B TO BpeMA KaK SUCh oIpeAeAsieT CyIecTBUTEABHOE:

He played so well that everybody admired him.

OH urpaa TaK XOpOIIO, YTO BCE BOCXHUIMAAUCEH HM.

The airplane was flying at such a height that we could hardly see it.
CamoAeT AeTeA Ha TaKOI BBICOTE, YTO MBI €ABA BHACAU €TO.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

LIpuoamounvie npeosostcenus caedcmeus BBHIPAKAIOT CAEACTBHE, BBITEKAFOIIIEE M3 BCETO
COACPKAHUA TAABHOTO HpeAAokeHHA. OHU COCAMHAIOTCA C TAABHBIM IIPEAAOKEHHEM
coro3oMm so that wax umo. Bmecto so that B pasroBOpHOM pedn 4acTo yIoTpeOAfeTcs
so:

He went to the lecture early so that (so) he got a good seat.
On mormreA Ha AGKIIUIO PaHO, TaK YTO OH 3aHAA XOPOIIIEe MECTO.

CnywaTtenb
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CnywaTtenb
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She sat behind me so that (so) I could not see the expression on her face.
Omna cmAeAa IT03aAM MEHS, TAK 9TO s HE MOT BHACTD BEIPAKEHIE €€ AHIIA.

Vemynumenvnwze  npudamounsie npedsoswernus yKa3bBarOT Ha OOCTOATEABCTBO, BOIIPEKH
KOTOPOMY COBEPIIIACTCA ACHCTBHE TIAABHOTO HpeAAo:xkeHHA. OHH COCAMHAIOTCA C
IAaBHBIM IIpeaAoskeHneM corosdamu though (although) xovzzs, in spite of the fact that
HeCMOMPA Ha 1710, 47710:
Though it was only nine o'clock, there were few people in the streets.
XoTs OBIAO TOABKO AEBATH YaCOB, HA YAHIIAX OBIAO MAAO HAPOAY.
O
N He went out in spite of the fact that he had a bad cold.
3 Omn BBIIIIEA, HECMOTPS HA TO, YTO OH OBIA OYECHB IIPOCTYKEH.
o
st . "
© LIpuoamounsie npedsoswerus yesu yKaspBaroT, C KaKOU IIEABIO COBEPIIAETCA ACHCTBHE
Y
o0 IAABHOIO IIPEAAOXKEHHUA, U OTBEYarOT Ha Bompoc what for? savem? daa weeo? for what
5 purpose? ¢ xaxod yesvro? IlpuaaTodHBIE IIPEAAOKEHHA COCAHHAIOTCA C TAABHBIM
m

IIPEAAOKEHHEM coro3amu so that, so, in order that wyobsz, 011 mozo umobe:. Hanbonaee
PACIIPOCTPAHEHHBIM fABAACTCA COIO3 SO that; coro3 SO yIOTpeOAAETCA TOABKO B
pasroBopHO# peun. CkasyemMoe 3THX IHIPEAAOKEHHH BBIPAKACTCA TAATOAAMH 1Ay
(might) u should B coueranun ¢ undunntTuBoM 6€3 to. May (might) ymorpebaserc,
KOTAQ CKAa3yEMOE IIPUAATOYHOTO IPEAAOKEHUS BEIPAKACT OTTEHOK BO3MOKHOCTH. [Ipu
OTCYTCTBHUH OTTEHKA BO3MO:KHOCTH yroTpeOasercsa should. May ymorpebasercs, Koraa
CKAa3yeMO€ B I'AQBHOM IIPEAAOKEHHH BBIPAKEHO I'AATOAOM B HACTOAIIEM HMAHM OYAYIIIEM

BpeMeHHn, a might — koraa raaroa cromr B mporeamem Bpemenn. Should
VIIOTPEOAAETCA HE3aBHCHMO OT BPEMEHH, B KOTOPOM CTOHUT TIAarOA B TIAaBHOM
IIPEAAOKEHI.

The teacher speaks slowly so that (in order that) his pupils may understand him.
IIperroaaBaTeAb TOBOPUT MEAACHHO, YTOOBI €rO YICHUKI IIOHUMAAH C€TO.

I gave him the text-book so that (in order that) he might learn his lesson.
ST Aan emy yaeOHHK, YTOOBI OH BBIYUHA YPOK.

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

I'll ring him up at once so (so that) he shouldn't wait for me.
5 eMy IIO3BOHIO HEMEAACHHO, YTOOBI OH HE YKAAA MCHI.

Bmecro may be able moixer yriorpedasTses can, a BMecto might be able — could:
I shall write the letter now so that you can read it before I hand it to the typist.
He drew a plan of the village so that she could find his house easily.

CnywaTtenb
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ITpudamounsie  npednoscenus yer0sus COCAMHAIOTCA C TIAABHBIM  IIPEAAOKECHHIEM
corosamu if ecru, unless ecru ... ne, on condition (that) npu yerosuu ecau, npu yerosuu
165  wmo, suppose (that) npednosomum (umo):
If I see him tomorrow, I shall ask him about it.
Ecan 4 yBuKy ero 3aBTpa, s CIIPOIITy €ro 00 3TOM.
He won't go there unless he is invited. O He TOHAET TyAa, €CAT €IO HE IPUTAACAT.

3aaBka 1069246

MakapoBa TaTbAHa BnagnmmpoBHa

CnywaTtenb
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